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Аннотация
Я попала в тело юной императрицы, которую ни во что не ставят. Однажды мне чудом удается спасти мастера защитных янтр, который соглашается учить секретным техникам. И только все начинает идти на лад, как появляется король призраков, жаждущий моей смерти и перераспределения мира. Только вот я умирать не собираюсь.


Марина Комарова. Луна и драконы


Глава 1

— Господин, ваша супруга перенервничала на церемонии. Всё же это самый нежный цветок клана Сопха, она…
— Я понял, целитель. Полагаюсь на вас, — раздался низкий мужской голос. — Мои воины больше не могут ждать. Демоны уже слишком близко подошли к краю света.
Кто-то рядом охнул. Кажется, женщина. Почему у меня так гудит голова и не получается открыть глаза?
Раздались тяжёлые, но быстрые шаги, а потом громко хлопнула дверь.
— У него нет другого выхода, — благоговейно прошептал тот, кого назвали целителем. — А девочка красивая, но совершенно бесполезная.
— Целитель Зиян! Что вы такое говорите о нашей Сойлинг? — звонко возмутился женский голос.
— Моя дорогая Тийа, я говорю чистую правду. Знаю, что ты предана госпоже, но нужно смотреть правде в глаза. Дар у неё на очень низком уровне, и если бы не договорённости с отцом, то в столице её ноги бы не было. Сойлинг взяли в жёны за титул.
О ком это он? Я всё-таки смогла приоткрыть веки. Свет безжалостно ударил по глазам, пришлось тут же зажмуриться. С губ сорвался стон.
— Госпожа Сойлинг, как вы себя чувствуете?
Сойлинг? Это я?
Наконец-то удалось разглядеть, что я лежу на широченной кровати, возле которой стоят симпатичная девушка и мужчина лет сорока. Азиаты. Оба смотрят с неподдельным беспокойством.
— Что-то болит? — спросил мужчина.
Целитель Зиян. Да, именно так его зовут. А девушка рядом — Тийа, моя личная служанка.
— В голове шумит, — ответила я и попыталась сесть.
Зиян тут же помог мне:
— Сейчас-сейчас, подождите, осторожнее.
Его длинные пальцы коснулись моих висков, появилось зеленовато-голубое сияние, и в мыслях сразу прояснилось. Сияние… Что происходит? Я попала в какую-то местную лавочку, где разыгрывают представления для туристов? Ведь только два дня назад приехала в Таиланд, чтобы отдохнуть в отпуске. Пошла гулять, заглянула в магазинчик с сувенирами и… дальше всё. Чернота. Ничего не помню.
Нахмурившись, я огляделась. Здесь… богато. Нет, просто до безобразия богато. Комната обставлена роскошной мебелью, на стенах картины и зеркало в золотистой раме в виде гигантского дракона.
Всё такое… азиатское-азиатское. И, как ни странно, нет ощущения, что это китайская подделка. Что за глупые мысли?
Я опустила взгляд. Руки такие тоненькие, что страшно даже смотреть. Кожа как дорогой фарфор. Стоп! У меня же смуглые руки. И шрам на тыльной стороне правой кисти.
А это… это…
Я вскочила с кровати и кинулась к зеркалу.
— Ах, госпожа Сойлинг! — вскрикнула Тийа и подбежала ко мне. — Ну что ж вы так? Вам нельзя делать резких движений!
Я хотела ей ответить, но язык онемел. В отражении виднелась хрупкая нежная красавица в воздушном белом одеянии, расшитом великолепными золотыми драконами. Длинная узорчатая юбка. Традиционный шёлковый шарф, который закрывает тело от талии до плеч и свисает длинным полотном за спиной. Большие голубые глаза, что совершенно необычно для такой внешности, маленький носик и узкий, почти кукольный подбородок. Из-под сложного головного убора практически не видно чёрных волос, но я почему-то уверена, что они ниже талии.
За моей спиной появился целитель Зиян и осторожно уточнил:
— Что-то не так, госпожа?
— А…
— Что, что?
— А-а-а-а-а!
Тийа испугано ойкнула и кинулась к столику, где стояли пиалки и какие-то флакончики. Быстро что-то налила и подбежала ко мне.
— Вот, выпейте, это успокоительное, — затараторила она. — Это всё стресс, госпожа.
Я махом опорожнила пиалку и шумно втянула воздух. Стресс? Стресс! Ещё какой! Я никогда такого не видела в зеркале! Это дурацкий розыгрыш?
Что творится?
Так, спокойно, возьми себя в руки. Куда девалась коренастая блондинка Сашка? Та, которая работала в строительном магазине через квартал от дома? Кто ты, моё отражение? Что со мной произошло?
— Госпожа Сойлинг, дать вам ещё настоя? — осторожно спросила Тийа, явно беспокоясь за моё психическое состояние.
Сойлинг — это явно не какое-то обращение, которое я сразу пропустила мимо ушей. Сойлинг — это имя. Причём я прекрасно понимаю язык, на котором здесь говорят.
Я рассматривала себя со всех сторон. Наверное, сон. Определённо, сон.
— Дать, — сказала я. — И что-нибудь ещё, чтобы проснуться.
Зиян и Тийа переглянулись.
— Ох, бедная девочка, — покачал головой целитель. — Мы бы все хотели, чтобы такая свадьба с господином Вонгратом оказалась всего лишь сном, но это наша печальная реальность. Брачная церемония прошла всего двадцать минут назад. Жрецы освятили ваш союз. Господин должен был вас поцеловать, но вам стало дурно. Вы… лишились чувств.
— Он так страшен? — мрачно уточнила я.
Недоумённая тишина. Кажется, вопрос получился совершенно не о том. Может, дело не в загадочном Вонграте?
Тийа широко распахнула глаза:
— Кто?
— Господин Вонграт ваш.
— Но вы же сами перед ним стояли, — странным голосом заметил целитель Зиян.
Промашечка. Да уж. Стояла я перед улыбчивым продавцом в шортах с красными завязками, а как оказалась здесь — не имею понятия. Почему меня зовут Сойлинг — не знаю тоже.
Обо всём, безусловно, хотелось расспросить, но меня будто сдерживал какой-то внутренний предохранитель. Только собиралась нечто такое произнести, как язык буквально немел.
Стало страшно, паника начала подбираться к горлу. Спокойно, глубокий вдо-о-ох. Ещё один. Нельзя забывать, что на меня смотрят. Две пары прекрасных карих глаз.
— Стресс, — коротко бросила я. — Не всё помню.
— Бедная девочка, — покачал головой Зиян. — Вы остались одна в этом враждебном месте, вас совершенно некому защитить. Если бы не проклятые демоны, всё могло бы наладиться… Вот, выпейте ещё настоя!
Пока я таращилась в зеркало, целитель позаботился о второй порции. Мудро. Выпив её, я почувствовала себя лучше. Сила переполняла тело, ладони словно чем-то щекотало. Я чуть нахмурилась, разглядывая их. Белая кожа будто светилась изнутри.
Тем не менее я села на кровать. Так надёжнее, когда пятая точка имеет опору. Чувствуешь себя лучше и увереннее. Голова немного гудела, но не критично.
Я быстро соображала. Нужно получить как можно больше информации. А там уже разбираться с тем, где я оказалась, и думать, как вернуться. При этом не слишком играть в обессиленного лебедя, ибо с них станется залить в меня что-то ещё. А я не слишком доверяю народной медицине.
— Госпожа, вам плохо? — участливо спросила Тийа.
Я посмотрела на девушку. Одета скромно, но видно, что служит богатой госпоже. Одни серёжки и браслеты чего стоят. Хоть им, конечно, до моих не допрыгнуть.
Смотрит внимательно, тревожится. Тут же в голове снова прозвучал разговор этих двоих ещё до того, как я открыла глаза. Это что ж получается? Зиян считает меня, то есть Сойлинг, в теле которой я оказалась, слабой и бесполезной, а Тийа меня защищала?
По лицу целителя не разобрать настоящего отношения, однако я учла, что стоит быть осторожнее в словах.
— Я… я не всё помню, — тихо сказала и опустила взгляд. — Как мы сюда прибыли?
В комнате повисла тишина.
Смотреть на вытянутые от изумления лица — это всегда непередаваемое ощущение. Обычно хорошо идёт под звук рвущегося шаблона. Однако сейчас ситуация не располагала к подобным развлечениям. Надо было либо срочно что-то сказать и как-то исправить ситуацию, либо продолжать играть в искренность и ничего-не-понимание. Я выбрала второй вариант. Пользовалась им достаточно редко, потому что на работе такое никогда не прокатывало. Но тут должно получиться. Барышня, пережившая стресс и даже упавшая в обморок, не может проявлять слишком бурную активность.
Тийа прокашлялась:
— Мы три дня назад выехали из дома вашего батюшки и отправились во дворец императора. Всё было подготовлено к церемонии бракосочетания. — Она нервно крутила широкий браслет на руке. — Когда мы прибыли, вас расположили в этих покоях. Вы посетили несколько ритуалов в храме, которые должны были отвязать все магические ниточки от вашего рода Сопха и привязать к роду Накхон.
— Роду мужа? — ляпнула я и тут же прикусила язык.
— Да, конечно, — кивнула Тийа.
Целитель Зиян внезапно хлопнул себя по лбу.
— Чаррай, я всё понял!
— Не ругайся при госпоже! — ткнула его локтем Тийа и прошипела рассерженной кошкой: — С ума сошёл!
Зиян тут же поклонился:
— Прошу простить меня, госпожа Сойлинг. Но я понял! Вы должны были пройти пять ритуалов, а состоялось всего четыре.
— Почему? — подозрительно спросила я, решив не уточнять, что это за ритуалы. Не то чтобы их количество могло мне что-то сказать, но почему недостача одного вызвала такую бурную реакцию?
Тийа нахмурилась, она явно о чём-то задумалась. Я перевела на неё взгляд. Эта девушка вызывала куда больше доверия, чем целитель. Пока что можно было полагаться только на интуицию, которая обычно меня не подводила.
— Пожалуй, целитель прав, — тихо сказала она. — Пятый ритуал пришлось отложить, потому что господину Вонграту нужно было отправляться на Край света. Войско ждало его, нельзя было тянуть, зная наших врагов.
Очень хорошо. Как-то неудобно получилось, что даже понятия не имею, за кого вышла замуж. Первый опыт, так сказать. Дома-то я с Колькой рассталась полгода назад, после того как узнала, что он бегает налево. Никаких душевных разговоров, просто вылетающий с балкона чемодан. Красиво, кстати, летел. В это время сосед как раз открыл бутылку шампанского, потому что обмывал новое назначение. Но Коля об этом не знал и решил, что я, сбросив вещи, задумала его ещё и пристрелить. Удирал он эпично…
Здесь же… может быть, отсутствие мужа даже к лучшему. Успею хоть немного разобраться в происходящем.
— Чем грозит не пройти все ритуалы? — спросила я.
— Гневом богов, — серьёзно сказал Зиян. — Тогда они могут сделать что угодно.
Судя по тому, что я тут оказалась, уже сделали. Поэтому не стоит заставлять их ждать дальше.
Я поднялась с кровати, поправила одежду. Ткань удивительно мягкая на ощупь, раньше ничего подобного носить не приходилось. И правда, сделано для императрицы, а не для простой смертной.
«А может, тут не так плохо? — вдруг подумала я. — Ну, буду не Саша, а Сойлинг. Мне всегда нравилась Азия. Возможно, это шанс пожить другой жизнью?»
И тут же мотнула головой. Что за бред? Меня после отпуска на работе ждут, Аня там зашьётся одна. Ещё должны краску привезти, она в ней вообще ни в зуб ногой, всегда просила меня помочь.
— Значит, мы идём в храм, — твёрдо сказала я. — Гневить богов нельзя.
Кстати, а кто тут боги-то?
В итоге Зиян ушёл передавать моё распоряжение, а Тийа убежала за едой, потому что, как она сказала, «голодный желудок — это не сабай», оставив меня в полном недоумении. Сабай у тайцев — это некое определение радости и покоя, удовольствия — всё, что приносит хорошие эмоции. Получается, в этом мире используют термины из моего?
Остро почувствовалась нехватка интернета. Слишком мы все привыкли к благам цивилизации. Но рановато расстраиваться. Нужно получше обследовать комнату.
После эликсира Зияна я чувствовала себя вполне бодро, даже голова окончательно прояснилась. Поэтому, решив не терять времени, я начала изучать покои, в которых очнулась. Просторно, тут можно разместить штук пять Сойлинг — всем будет удобно.
Спальня оказалась достаточно скучным местом. В общем-то, свои функции она выполняла. Отдохнуть можно и на шикарной кровати, и на ковре с огромными подушками, и на низком диванчике. Есть столик, зеркало, сундуки со всякими женскими приблудами, два шкафа с нарядами. На последних я немного залипла, но потом решительно закрыла дверцы. Сейчас не до этого.
Я задумчиво провела ладонью по стене, прямо по изгибу спины дракона, нарисованного у кровати. Драконы тоже типичные для Азии — ни крыльев, ни тяжёлого туловища, только сила и изящество.
Внезапно под ладонью что-то щёлкнуло, и стена начала отодвигаться.
— Ого, тайный ход? — прошептала я одними губами и осторожно заглянула в проём.
Темно, ничего не разглядеть, без света лучше не соваться. Запаха сырости нет, значит, никуда не ведёт. Но тайник — это хорошо. Нужно будет с ним разобраться, когда точно останусь одна.
Поборов любопытство и желание всё-таки туда войти, я отступила на шаг и снова нажала на стену над головой дракона. Через несколько секунд всё вернулось на место.
— Госпожа, я здесь! — донёсся звонкий голос Тийи.
Она вкатила столик на колёсах, уставленный тарелками. Каждое блюдо было накрыто металлическим колпаком, отполированным так, что отражались все предметы в комнате, мимо которых проезжал столик.
Стоило Тийе поднять крышки, как я поняла, что поступила очень мудро, не отказавшись от обеда. Аромат стоял просто божественный. Что тут у нас? О, вижу рис, сваренный с шафраном, с кусочками курицы в остром соусе и ананасом. А это шашлычки с арахисом. Салат с манго и какими-то неизвестными красными плодами. Паровые пирожки. Запечённые бананы с шоколадом и сахарным сиропом. Здоровенный кувшин с лаймово-имбирным напитком.
Мои ладони невольно скользнули по талии и животу. Если есть в таких количествах, то можно очень быстро потерять форму. Вместо маленькой императрицы будет очень большая императрица. Интересно, каких женщин любит этот Вонграт?
Впрочем, меня это мало беспокоило. Подхватив палочки, я накинулась на еду. Тийа тихонько сидела рядом. Только увеличившиеся глаза давали понять, что раньше она подобного не видела.
— Госпожа Сойлинг! — выдохнула Тийа. — Какой у вас замечательный аппетит!
Я чуть не поперхнулась. Что это, восторг? Озадаченно посмотрела на неё и показала на столик:
— Присоединяйся, здесь для меня много.
На лице Тийи тут же появился испуг, она замотала головой так, что зазвенели подвески на чудны́х заколках.
— Нет-нет, прошу простить меня, госпожа, я ничего подобного не имела в виду. Слуга не может есть вместе с госпожой.
Я этого не учла, тут же свои правила. Только вот терпеть не могу, когда рядом сидит кто-то голодный. Это как-то не по-человечески. Поэтому только фыркнула, взяла чистую ложку, к которой ещё не прикоснулась, и вложила в руку Тийи.
— Ешь. Если со мной что-то случится на ритуале, то кто сможет меня подхватить и помочь добраться сюда?
Тийа хлопнула ресницами. Открыла рот, потом закрыла, явно не находя, что возразить такой необычной логике госпожи.
Я подвинула ей тарелку с мясом и овощами, всем видом показывая, что не собираюсь слушать никаких возражений. К тому же приготовлено просто отлично. Дворцовые повара знают своё дело. Еда острая, но это в порядке вещей. Я однажды пристрастилась к корейской еде, а после неё и обычные блюда начала готовить, добавляя значительно больше перца, чем обычно. После корейской кухни пошла и вся паназиатская пища, поэтому слёзы из глаз не текли, наоборот, в теле прибавилось энергии. Хочешь проснуться — съешь перчика. Эффект гарантирован!
Тийа, сообразив, что госпожа настроена серьёзно, всё же тихонько вздохнула и принялась за еду. Вот так, всё правильно. Не стоит отказываться, когда тебе говорят, что так надо.
А ещё совместная трапеза — это всегда отличная возможность разговорить того, кто с вами ест. Надо это использовать с умом. Поэтому я тяжело выдохнула и потёрла висок.
— Что-то этот обморок и правда плохо на меня повлиял. Тийа, напомни, что должно быть после завершения всех ритуалов?
Она, увлечённая едой, послушно ответила:
— Вы полностью войдёте в клан Накхон, став частью семьи императора.
— И большая у него семья?
— Да, конечно. У него пять братьев, три сестры, родители, тёти, дяди, дед и…
Она продолжала говорить, а я мрачно слушала. Почему ваш император не мог оказаться сиротой? То есть нужно держать ухо востро и следить за каждым своим словом. Обычно там, где власть и много родственников, всегда склоки и яд в кубках.
— Встреча с ними назначена через три дня, — добавила Тийа.
— Прелесть, просто прелесть. Там есть кому доверять? — пробормотала я.
Ответом был многозначительный взгляд. Так, всё понятно. Расслабляться категорически запрещено.
В этот момент у дверей раздался шум, а затем донеслось громкое восклицание:
— Именем Ма-покронг!
Тийа внезапно побелела. Даже ложку до рта не донесла. Я покосилась на неё.
— У нас проблемы?
— Это матушка господина Вонграта. И она… до сих пор не может смириться с вашим союзом.

Глава 2

Как следует оценить ситуацию не удалось, потому что в следующий момент двери раскрылись. Вошла женщина в роскошном золотом одеянии и причудливом головном веретенообразном уборе, вроде тех, что обычно носят местные танцовщицы. В смысле, тайские.
— Ма-покронг! Ваттана Накхон, мать дракона! Хозяйка девяти небес! — объявил слуга, стоявший перед телохранителем и, кажется, разряженный больше, чем моя Тийа.
«У нас говорят про седьмое небо, а тут целых девять! Вот что значит богатая жизнь!» — философски подумала я, рассматривая стоящую напротив… свекровь. Ведь получается именно так.
Ваттана была красивой. Действительно красивой. Потрясающая кожа с едва уловимым оливковым оттенком, тёмно-карие глаза, тонкие черты лица, чувственные губы. Чёрные и мягкие, как шёлк, волосы убраны в высокую причёску, можно видеть только несколько прядей, выпущенных у лица. На ногах сандалии на низком ходу, каким-то немыслимым способом делающие свою владелицу изящнее. Тяжёлые серьги оттягивали мочки её ушей и практически сливались с ожерельем, за которое, если его продать, можно купить целую сеть наших строительных магазинов. Прекрасная фигура, несмотря на то, что Ваттана явно не юная дева.
Всё хорошо в Ваттане Накхон, кроме презрительного взгляда. Даже на мгновение потянуло чем-то родным, ибо именно так на всех смотрела любовница моего начальника, считавшая себя богиней во плоти.
— Вижу, ты ещё не отошла от обморока, раз стоишь столбом и не приветствуешь свою госпожу, — произнесла она голосом, напоминающим песню медовой флейты. Можно слушать вечно, если б не интонация. Что ж такое-то? Почему такие красивые женщины нередко страшные стервы?
— Госпожа, поклон, — прошептала Тийа за моей спиной.
Не понимая, как тут принято, я приложила руку к груди и немного склонилась.
— Приветствую мою уважаемую свекровь. Спасибо, что поинтересовались моим самочувствием после церемонии.
Повисла тишина. Кажется, этого говорить не стоило. Позы я не поменяла, но сумела взглянуть на Ваттану.
— Ты, верно, хочешь меня оскорбить, раз забыла, как надо обращаться к Ма-покронг и хозяйке десяти небес!
— Девяти, — поправила я. — Или слуга намеренно уменьшает ваше величие? — делано удивилась я, выпрямляясь и понимая, что легко не будет. Дама явно не любит, когда ей возражают. Это зря. Гнуться и ползать у её изящных ног я не буду.
Позади шумно выдохнула Тийа.
Лицо Ваттаны побелело. От гнева, не иначе. Кстати, ей идёт. Надо почаще так делать.
— Как ты смеешь! Ох, хлебнём мы все горя с такой неотёсанной девицей. Раньше ты была почтительнее.
«Глупая была», — мрачно подумала я. Смотрела в детстве всякие мультики да сказки, где главная героиня страдала и молча сносила все удары судьбы, зато потом её награждали сундуком приданого и красивым женихом. Только вот, когда выросла, то поняла, что сундук приданого надо собрать самой, принца отловить, а обидчиков поставить на место. А лучше изначально не превращаться в девочку для битья. Тогда и подступиться не посмеют.
— У меня после обморока что-то с памятью, — невинно сказала я и для пущей убедительности хлопнула ресницами. — И правда, не всё помню. Матушка, может быть, поможете?
На этот раз глаза округлились уже у телохранителей и слуги. Матушка — слишком интимно? Но она не сказала, как обращаться! Что же ещё делать?
— Ты будешь наказана за своё хамство, — прошипела Ваттана. — Запомни своё место, дешёвка. — Миг — и она оказалась возле меня. Цепкие пальцы сжали до боли мой подбородок, длинные ногти впились в кожу. Тёмно-карие глаза недобро прищурились. — Твоя задача — молчать, соглашаться и не совать нос в дела империи. Забудь о своём статусе императрицы. Ты всего лишь кукла. Мой сын, когда вернётся, сам решит, что с тобой делать. Думаю, он возьмёт вторую жену, потому что от такой, как ты, нормального наследника не дождаться.
Я попыталась вырваться, но подбородок так обожгло, что вскрик сам сорвался с губ.
— Ты бесполезна, Сойлинг. Запомни это…
Она натурально шипела. В какой-то момент сквозь гладкую кожу начало проступать подобие чешуи.
Я невольно охнула, не веря увиденному. Глаза Ваттаны посветлели, зрачок стал вертикальным.
Резкий толчок — я отлетела прямо на Тийю. Та чудом умудрилась не упасть и ухватить меня.
— Госпожа, госпожа… — залепетала она, но я не слышала, только смотрела, как лицо Ваттаны снова становится человеческим. Лицо, но не взгляд.
— Запомни, Сойлинг, — повторила она. — Ты ничто. Прах у моих ног. Попытаешься пойти против — я тебя не пощажу.
Она развернулась и покинула комнату. Телохранители и слуга последовали за ней. При этом слуга бросил такой взгляд, будто я была ниже него.
Некоторое время я просто молчала, переваривая ситуацию. Потом подошла к зеркалу и посмотрела на лицо. Царапин нет, только небольшое покраснение. Неудивительно, с такими-то ногтями… Там можно смело выходить против врагов, и у тех не останется шанса.
— Госпожа, вы такая смелая, — вдруг выдохнула Тийа.
Я глянула на неё через плечо, пытаясь понять, не издевается ли. Судя по выражению лица — нет. То есть предыдущая Сойлинг помалкивала? Либо вывод пока что преждевременный?
— Как правильно обращаться к матери мужа? — спросила я, решив, что это следует знать.
Тийа изумлённо посмотрела на меня, но потом покачала головой.
— Вы и правда плохи, раз не помните. Нужно говорить «Ма-покронг, госпожа мать моего супруга».
— Долго, — припечатала я. — Буду звать матушкой. Душевно.
Тийа ойкнула.
— Что, так нельзя?
— Так зовут, конечно, в нормальных семьях, где доверие и любовь, но это же мать императора, к тому же она не любит наш клан.
На последних словах голос Тийи стал совсем грустным.
— Если не любит, почему согласилась на наш брак? — спросила я.
Муж пошёл против воли родительницы? Либо она старается делать гадости исподтишка?
— Господин Вонграт сам выбирал невесту. К тому же его заинтересовал ваш дар защитницы. Он, конечно, слишком слаб, но, возможно, если вы его передадите мужу, от этого будет польза.
Так, просто чудесно. То есть муж хочет ещё и дар у меня отобрать? Чудесно. Замечательно. Именно о таком мужчине я мечтала.
— Значит, вот как… — протянула, понимая, что придётся бороться за собственные права. — Вот же ж… драконье гнездо.
— Вы совершенно правы. — В голосе Тийи послышался восторг. — Драконья форма императора просто невероятна. Такого дракона ещё не видели в империи Исан!
Я икнула. То есть это не просто форма речи? И даже не те штуки, которые проглядывали на лице дражайшей свекрови?
Я подбежала к Тийи и ухватила её за руки.
— Ваттана тоже обладает драконьей формой?
— Госпожа, ну конечно! Ма-покронг — одна из самых красивых дракониц на свете! — Она так честно смотрела, что было ясно: говорит правду.
Только вот мне это совершенно не нравилось. Одно — иметь дело со склочной бабой, другое — со склочной бабой, которая превращается в дракона. Ощущаете сразу, как аргументы становятся тяжелее?
— Почему император не сирота? — пробормотала я.
— Наполовину, — грустно сказала Тийа. — Его отец погиб в борьбе с демонами.
— Вот как, — коротко подвела я итог, не зная, хорошим ли был человеком покойный свёкор или… Или. Кстати, логично ли теперь называть его человеком-то?
Пока я соображала, что ещё спросить у Тийи, вернулся целитель Зиян.
— Госпожа, я готов сопроводить вас в храм. Жрецы уже ждут.
— Определённо, это не худшее известие, — кивнула я.
Зиян только сейчас сообразил, что что-то не так. Нахмурился, глядя на двери, которые были распахнуты явно не для того, чтобы вошёл один человек.
— Кто приходил?
— Ма-покронг, — тихо ответила Тийа.
Целитель взглянул на меня, причём хмуро так, даже обречённо.
— Госпожа, с вами всё в порядке? Она теперь жизни вам не даст.
— Разберёмся, — мрачно сказала я. — Но вопросы будем решать постепенно. Сначала храм, потом свекровь.
Теперь на меня уставился во все глаза Зиян. Да что же за человек эта Сойлинг?
«Может быть, в чём-то матушка-дракон и права? — отстранённо подумала я. — Возможно, невестка зарекомендовала себя так, что нормальное общение не вытягивала?»
Но мысли об этом пришлось отодвинуть на задний план. Сейчас у меня имеется более интересное занятие. Побывав в храме, я смогу хотя бы понять, в кого тут верят и чего просят.
Тийа быстро помогла мне снять несколько церемониальных украшений, которые не нужны в храме. Удалось сделать глубокий выдох. Всё же чертовски приятно, когда тебе на голову ничего не давит, а тяжесть на груди не тянет к полу.
Зиян предложил взять ещё слуг, однако я отказалась. С этими двумя вроде бы получилось найти общий язык. Как поведут себя остальные, пока непонятно. К тому же…
— Не хочу, чтобы кто-то ещё знал, что у меня проблемы с памятью, — сказала я.
— Но вы же сказали это Ма-покронг, — напомнила Тийа.
— Язык длинный, вот и сказала. Буду осторожнее. Ну и будем надеяться, что она пропустила это мимо ушей.
— Как же, — проворчал Зиян. — Она всегда слышит то, что не надо.
Возможно, именно так и стала императрицей. После храма надо будет получше разобраться, с кем меня столкнула судьба. А ещё выяснить, каким образом вернуться домой.
В тот же момент почему-то внутри появилось странное чувство.
Домой… не надо, не надо, не надо… Здесь важнее… Нужна здесь.
Аж захотелось мотнуть головой. Что это ещё за голоса? Так скоро сама с собой начну разговаривать — допрыгаюсь.
— Говорила мне соседка: «Зачем тебе эти Таиланды? Ну что там может быть хорошего?» — пробормотала я еле слышно.
— Госпожа, что вы сказали? — насторожилась Тийа.
— Не обращай внимания, это так, — отмахнулась я. — Всё, ведите, я готова.
К чему именно, уточнять не стала, потому что сейчас нужно внимательно смотреть по сторонам и запоминать дорогу. Встреча с богами меня вряд ли ждёт, но кто знает? В наше время может быть всё, поэтому лучше настроиться.
— Да, конечно, госпожа, следуйте за мной, — учтиво сказал Зиян и вывел нас с Тийей из покоев.
В первую секунду меня обожгло страхом. Что ждёт за этими стенами? Но тут же отбросила все страхи в сторону. Ещё посмотрим, кто кого.
А вот дальше мне было не до разговоров. Мы покинули дворцовые помещения, и я замерла. Мы явно находились на территории огромного комплекса, где высилось несколько дворцов. Удивительная архитектура. Смотришь, и влюбляешься. Здания словно были небесным отражением настоящих дворцов Таиланда. Явно прослеживалась смесь азиатского востока и элементы, которые принёс индуизм. Белые стены, разноцветные острые крыши, украшенные целым собранием фигурок, среди которых просматривалось множество драконов. Шпили, на которых играли солнечные лучи, устремлялись ввысь. Вот уж и правда поверишь, что есть и девятое, и десятое небо.
Мы шли по аккуратным дорожкам, с обеих сторон которых можно было любоваться деревьями с нефритовыми листьями и плодами, светящимися, как живой янтарь. В воздухе стоял аромат тропических цветов. Голову начало кружить. Невозможно просто идти и не рассматривать всё вокруг.
Впрочем, это не помешало мне уточнить:
— Тийа, почему произошла путаница с количеством небес в титуле свекрови?
Служанка тихонько хихикнула по-девчоночьи, совершенно не соответствуя моменту.
— Ой, это ж все знают!
— Девять небес — уровни империи Исан, — сказал Зиян, явно слушавший нашу беседу, но при этом делавший вид, что его тут нет. — Где живут все подданные императора. Десятое небо — загадочное место из сказок и легенд. Мы не можем отрицать, что оно существует, но в то же время недостаточно исследований и документов, чтобы смело говорить о нём и присоединять к титулу.
— Только мать императора не считает это достаточным аргументом, — добавила Тийа.
— То есть у неё тут несогласие даже с собственным слугой? — приподняла я бровь.
— Чальи ещё та особь, — заметил Зиян. — Он сам себе на уме. Достался ей от отца, который считал Чальи своим вернейшим человеком. Он не может идти против самой Ма-покронг, но порой ведёт себя как истинный шут.
— А она ему прощает, — сделала вывод я.
Что ж… Так даже становится любопытнее.
Мы поднялись на мостик из молочного камня с синими разводами. Положив руку на перила, я внимательно посмотрела на прозрачную воду, в которой плавали серебристые рыбки. Возле рыбок кружили искорки, словно стараясь не сталкиваться с ними.
— Что это? — поинтересовалась я, не в силах оторваться от такой красоты.
— Красиво, — улыбнулась Тийа. — Здесь много чего наполнено пхланг — энергией высших, которая даёт жизненные силы всем обитателям нашей империи.
Пх… Пхланг. Господи, это ж не выговоришь с первого раза. Ещё как-то так мягко произносятся первые буквы, что звучит очень нежно и совершенно непривычно.
— Если захотите себе такой, просто распорядитесь, — сказал Зиян. — Пруд с пхланг — это очень хорошо для женского здоровья. А ещё помогает вы́носить здорового младенца.
Вот только младенца забыли сделать. Чему я сейчас безумно благодарна. Очнуться беременной, даже не поучаствовав в процессе, было бы ужасно обидно.
— Прекрасная идея, целитель, — сказала я и снова поймала какой-то удивлённый взгляд.
Что такое? Сойлинг раньше не хотела себе рыбок? Или смотрела, но не требовала? Или же никогда не соглашалась с чьими-то советами?
Пока что всё это остаётся без ответа. Мы двинулись дальше. По дороге Тийа рассказывала, что где находится. Получалось, что я жила во дворце Утренней росы, где обычно располагались женщины императора. Про них, кстати, не было сказано ни слова, из чего можно сделать вывод, что пока что у него всего одна я.
Так как всю сознательную жизнь я провела в стране, где больше одного партнёра в браке иметь не принято, осознать это оказалось достаточно сложно. Поэтому легче было переключить внимание на расположение мастерских и библиотеки. Ими могли пользоваться все жители императорского комплекса. Размеры впечатляли: можно войти в красно-зелёное здание с изогнувшими спины драконами на крыше и… потеряться.
— Здесь имеется всё для рукоделия, а также для экспериментов с энергией, для тренировки пхланг и занятий боевыми искусствами.
— Надеюсь, матушка не занимается, — мрачно заметила я.
— Занимается, — «обрадовала» Тийа. — Она всегда поддерживает форму. В клане Золотых драконов заведено, чтобы и мужчины, и женщины могли за себя постоять.
Я кисло улыбнулась. Что-то мне это совершенно не нравится. То есть к драконьей форме ещё прибавляется и умение драться. Кажется, к следующему визиту матушки надо будет приготовиться… К примеру, скафандр раздобыть, ну или что-то подобное.
— Мы пришли, — выдохнула Тийа.
Уточнение, куда именно, оказалось лишним. Мы стояли на обрыве у пропасти, которую можно было рассмотреть только через рваные облака. Мне стало дурно, поэтому я спешно уставилась на бело-золотой величественный храм, парящий прямо в воздухе. Казалось, что по его стенам прямо текут раскалённые солнечные лучи, присыпанные звёздной пылью. Мозг отказывался воспринимать величие и красоту, явно неподвластную человеческому пониманию.
— Как… — начала я охрипшим голосом. — Как туда добраться?
Земля под ногами дрогнула, от храма протянулась огромная золотая рука и легла возле нас. Я сглотнула. Это тут такой эскалатор, что ли?
— Госпожа, вас ждут, — сказал Зиян и мягко подтолкнул меня к раскрытой ладони.
— Целитель, вы уверены, что другой дороги нет? — напряжённо спросила я.
Как-то ни капли не тянет грохнуться вниз. Вроде равновесие держать умею, но летать предпочитаю на самолётах, а не… Мамочки, какое оно жуткое!
— Абсолютно, — заверил он и таки заставил меня подняться на ладонь.
Стоило только ступить на неё, как мощные пальцы обхватили меня и подняли вверх. А в следующий миг рука рванула к храму, и я заорала от ужаса.

Глава 3

Первое, что удалось сделать, — храбро зажмуриться. Я, конечно, не боюсь ни начальника в гневе, ни покупателей в подпитии, но летать над пропастью на огромной руке мне ещё не приходилось.
Поэтому я просто вцепилась в большой палец и издавала звуки, которые с трудом можно классифицировать как музыкальные. Ладонь опустилась возле храма, прямо у входа. Я покосилась на него, не слишком уверенная, что надо туда идти. Вдруг там кто-то, как три моих свекрови? У меня сегодня и так стресс.
Впрочем, долго раздумывать мне никто не дал, потому что последовал лёгкий толчок, и я едва не грохнулась носом прямо на мраморную ступеньку. В последний момент удалось удержать равновесие, картинно взмахнув воздушной тканью платья — хоть дораму снимай.
Несколько секунд постояв у входа с закушенной губой, я попыталась понять, как действовать. Никаких дельных мыслей в голову не приходило. Сделав глубокий вдох, для начала решила успокоиться:
— Так, ничего необычного не происходит. Это всего лишь храм.
Прозвучало крайне неубедительно, но вариантов негусто, поэтому ничего не оставалось, как шагать вперёд. Ритуал нужно провести, возможно, тогда мне станет легче.
«Ты хоть сама понимаешь, что это за ритуал? — поинтересовался внутренний голос. — Много таких посетила?»
Ни одного. Всё, что я знала о подобных местах, было исключительно с точки зрения туриста. Меня искренне завораживали буддистские храмы Юго-Восточной Азии, однако с ними здесь имелось лишь очень отдалённое сходство. Да и после всего случившегося глупо надеяться на ритуал, подобный земному.
Я медленно ступала по усыпанной белыми лепестками дорожке, осматриваясь по сторонам. Столбы, поддерживавшие свод крыши, были полностью выполнены в виде сказочных животных, которые в любой момент могли ожить. Тигры, драконы, обезьяны, змеи… Смотришь — и хочется потрогать. В какой-то момент я даже не удержалась, двинулась влево и прикоснулась к мощной лапе тигра, каждый коготь которой был сделан из солнечного янтаря.
Зверь не рыкнул, но мне почудилось, что в его глазах промелькнула искра. Я невольно отшатнулась, но потом улыбнулась. Странно. Не вызывает никакого страха абсолютно.
— Какая дивная особа, — раздался голос, который на этот раз заставил меня подпрыгнуть на месте и заозираться.
Это прозвучало громко и… со всех сторон. Казалось, что одновременно заговорили крыша, алтарь, стены, пол… каждая фигурка, каждая подвеска с потолочных балок, каждый хрустальный колокольчик, размещённый возле ритуальных чаш.
— Кто вы? — спросила я. Вышло жутко тихо, почти как у мышки, которая увидела здоровенного котищу.
«Тут же должны провести ритуал, — появилась здравая мысль. — Почему ты до сих пор об этом даже не задумалась? Кто-то ведь должен его контролировать?»
Логически всё правильно, только вот интуиция подсказывала, что про логику лучше забыть.
Ответа я не получила, зато раскат громового смеха заставил покоситься на лежавший поверх алтаря деревянный жезл. Какое-никакое, а всё же оружие. Кто знает, как тут принято? Вдруг в храм забрался какой-то шутник или же, того хуже, враг? Вдруг на Сойлинг зуб не только у драконьей матери, тьфу, уважаемой свекрови?
Соображала я достаточно быстро, когда речь шла о собственной безопасности. Ну, по крайней мере, в таких обстоятельствах. Поэтому жезл уже в следующую секунду оказался в моих руках. Ух, тяжёлый, собака. Но лучше так, чем никак.
Снова смех. Но, что интересно, издевательских ноток в нём нет, скорее одобрительные.
— Как забавно. Впервые за долгие унылые годы появился кто-то, кто способен развеять мою тоску. Ещё никогда жезл святого жреца не пытались использовать как дубинку.
— Не мы такие, жизнь такая, — ответила я, стараясь не думать о том, что голос немного дрожит.
Очень напрягало, что собеседник не показывался. Если его голос искусственно не сделан громче, и это не игра эха в храме, то значит, он огромен. Худосочное мелкое существо просто не способно издавать такие звуки.
«Ладно, если будет себя агрессивно вести, попытаюсь пробежать между ног и спрятаться во-о-он за той дверкой», — решила я.
Дверка была вполне симпатичной. Наверное, вела в подсобные помещения жрецов и служителей. Зал — это хорошо. Но где-то же ведутся подготовительные работы?
Мысли совершенно не подходили моменту, поэтому следовало срочно что-то с этим делать. В конце концов, я императрица, пусть и совершенно не осознаю этого. Но здесь, как и везде, вряд ли принято, чтобы правительница вела себя как мямля. Поэтому ничего не остаётся, кроме как делать вид, что я ничего не боюсь.
— Буду очень признательна, если вы покажетесь.
— Зачем? — весело отозвался голос.
Причём громкость, надо признать, поубавилась. То ли он поменял положение в пространстве, то ли понял, что меня этим не взять, и решил, что впечатление произведено достаточное.
— По двум причинам, — ответила я, сжимая жезл. Боже, зачем он такой длинный? Можно запросто использовать как костыль! — Во-первых, я не могу выразить вам своё почтение. Во-вторых, окажется очень неловко, если вдруг сейчас, разговаривая с вами, я стою к вам задом.
В ответ — удивлённая тишина. А потом хохот, от которого чуть не содрогнулись стены.
— Нет, определённо я не зря выбрал тебя. Наконец-то Исан станет немного живее, ибо сил уже нет барахтаться в этом болоте.
— Что значит выбрал? — насторожилась я.
В этот момент в воздухе что-то словно изменилось. С пола поднялись незаметные вихри, с каждой секундой становясь всё сильнее. Вмиг стало холодно — моя одежда предназначалась только для жары, поэтому руки и ноги заледенели сразу. У противоположной стены, где до этого была только подозрительная пустота, заплясали золотые потоки энергии.
Это было настолько завораживающе, что я позабыла про холод. Потоки сформировали величественный трон, который венчало само солнце. На троне находился он. Слишком нечеловек, чтобы спутать со смертным. Кожа в разы темнее, чем у всех, кого я тут видела. Кажется, что под ней циркулирует какой-то особый свет. Будто бы его слепили из глины, но обжигали в печи самого мироздания.
Высокий лоб, посредине прочерченный развилистой золотой татуировкой, светлые брови, широко посаженные глаза невероятного цвета бронзы. Зрачок очень маленький, отчего смотреть в эти глаза немного неуютно. Крупный нос, на скулах такие же татуировки, как и на лбу. Губы можно назвать красивыми, но не уверена, что тут стоит говорить о красоте. Волосы напоминают жёсткую проволоку, поэтому не падают на плечи, а так и находятся в воздухе, шевелясь от малейшего движения головы.
У него мощная шея, широкие плечи, тело настоящего бойца. На руки лучше не смотреть — если такой кулак опустится на мою голову, там не останется не только её, но и части пола в храме.
Впечатление усиливают доспехи из неизвестного мне жёлтого металла. Пластины расположены так, что зрительно увеличивают фигуру находящегося передо мной… кого?
«С драконьей матерью я уже познакомилась, а вот ты кто?» — подумала я.
Но вовремя сообразила, что надо быть последовательной. Поэтому учтиво поклонилась.
— Приветствую вас, о господин… э-э-э…
Так, вот тут уже загвоздка. Господин кто? Выглядит убедительно, но я понятия не имею, кто понаехал в эту империю и владеет храмами. Сейчас ляпну что-нибудь, ещё нарвусь на неприятности.
— Да-да, я тебя слушаю.
Выглядел он серьёзным, но смешок в голосе даже не пытался скрыть. Явно играет, как кошка с мышкой.
Так, пойдём другим путём. Предположим, это божество. По виду на местных не похож, поэтому даже если ошибусь, то ему должно польстить.
— Может ли смертная узнать, как именно вы её выбрали, господин? — произнесла я, не поднимая головы.
Формулировка получилась весьма расплывчатой, но достаточной для того, чтобы не побили.
Вспышка огня у моих ног заставила вскрикнуть и отпрыгнуть в сторону, выставив жезл как палку в попытке защититься. Именно в этот момент наши глаза встретились. Что там… до этого было холодно? Сейчас было до ужаса жарко! Всю одежду — к чёрту! А ещё лучше кожу и мышцы! И тогда… тогда кости обуглятся, потому что спастись от этого зноя невозможно.
Он улыбнулся:
— Ты и правда совсем не похожа на местных. Опусти уже этот несчастный жезл. Отсылая всех жрецов, я не предупреждал их, что храмовое имущество будет повреждено. Согласись, бог в своём доме не должен что-то ломать. Нехорошо это.
Я сглотнула. Бог. Значит, всё-таки бог?
Он поднял раскрытую ладонь, на которой тут же вспыхнуло оранжевое пламя, и легонько подул на него. Почти сразу стало легче дышать. Температура снизилась до приемлемой.
— Так лучше? — невинно поинтересовался он.
— Намного, — прохрипела я, поймав его взгляд на жезле.
Опускать не хотелось, но, кажется, лучше послушаться. Что ж, упираться жезлом в пол тоже неплохо.
— Подойди, — приказал он.
Я поколебалась. Было откровенно страшно. Тот, кто зажигает пламя на ладони и явно веселится, глядя на тебя жуткими глазами, доверия не внушает.
Ему, видимо, это надоело, потому что с крупных пальцев сорвались золотые нити и, опутав мою талию, потащили за собой.
— А-а-а! Я сама могу! Сама! — заорала я, едва успевая переставлять ноги, чтобы не грохнуться на пол.
Надо отметить, нити не обжигали, просто ускоряли моё движение.
— Верю, — произнёс он. — Но времени не так много, поэтому сокращаем расшаркивания. Мне они порядком надоели, знаешь ли, это мой братец Ночесвет любит всякие церемонии, а мне они совершенно не по нраву.
Ночесвет? То есть у него ещё и брат есть?!
Рывок — я не удержалась и хлопнулась на колени, больно ударившись о каменный пол. С губ сорвалось нецензурное слово, я тут же зажала рот руками, уставившись на божество. Что, если мат тут — оскорбление? Пусть и не как обращение?
— Чаррай, — внезапно невозмутимо произнёс он. — Местное ругательство звучит как «чаррай». А если хочешь выразить больше эмоций, то стоило бы произнести: «Квам чаррай, Солнцеглаз!»
Слова застряли на языке, потому что… Солнцеглаз… О боже, кажется, я вляпалась. Глаза у него и правда солнечные, пусть и не слепят. Чёрт подери, куда меня занесло? Это уже не драконы!
Солнцеглаз смотрел даже с каким-то сочувствием.
— Да-да, понимаю тебя, милашка, этот мир требует усовершенствования, но будем работать с тем, что есть. Поэтому, прежде чем мы продолжим, ты принесёшь мне клятву верности.
Так, что-то мне это не нравится.
— Господин Солнцеглаз, — пробормотала я. — Мы совершенно не знакомы, вот так сразу — это слишком быстро.
— Не вижу смысла тянуть, — отрезал он. — Я тебя сюда перенёс. Если хочешь вернуться, должна служить мне.
Я поперхнулась словами. Значит, всё-таки перенёс.
— Тогда хотя бы изложите, в чём это служение заключается!
Я ожидала ответа в духе того, что это не моё дело, надо просто выполнять приказы и всё такое, но Солнцеглаз удивил:
— Что ж, вопросы ты ставить не боишься, значит, сумеешь добиться и ответов. Я покровитель небесной сферы. В моих интересах, чтобы здешние жители процветали и жили в мире и покое. Ты попала в тело супруги Вонграта Накхона из клана Золотых драконов. Скажу прямо, прежняя Сойлинг Сопха меня полностью не устраивала: слабая, глупая, совершенно не желающая развиваться. По дурости и недальновидности она связалась с одним из наклавиньян — ловцов душ.
Повторить это слово с первого раза вряд ли выйдет, но то, что начинается на «накла», однозначно не может быть хорошим. Очень душевно перекликается с «клал я на вас».
— А чем это… плохо? — осторожно поинтересовалась я, понимая, что беседа у нас всё же пошла.
Солнцеглаз посмотрел на меня, как на неплохую, но весьма тупенькую младшую сестрёнку, с которой ничего нельзя сделать.
— Ловцы душ зовутся так потому, что за свои услуги откусывают по кусочку души у человека. Они выполняют свои обещания, но человек с каждым разом хочет всё больше и больше. Для этого он постоянно ходит к наклавиньян, пока не превращается в бездушную оболочку. А затем наклавиньян просто берёт то, что осталось от человека, и вешает на крюк.
Я передёрнула плечами.
— И что, ещё и смотрит на это всё время?
— Зачем смотреть? — пожал плечами Солнцеглаз. — Остатки тела прекрасно идут для зелий, ритуалов и прочих занятных вещей. Например, высушенные жилы отлично привязывают сердца проклятых любовью, лоскутки кожи кладутся на глаза мертвецам, чтобы не нашли дорогу домой, а язык вешается у входа в дом жертвы, чтобы рассказывать обо всём, что она делает.
К горлу подкатила дурнота.
— Мне это не нравится, — честно сказала я ему.
— Вот и мне тоже не понравилось, — кивнул он. — Сойлинг была рада, что вышла замуж за самого императора, но при этом понимала роль императрицы только как смену красивых нарядов и восседание на троне. Учитывая, что император вынужден сдерживать демонов на Краю света, меня это не устраивало.
Понадобилось некоторое время, чтобы осознать услышанное.
— Нужен был кто-то, кто интересуется не только нарядами? — в лоб спросила я.
На пальцах Солнцеглаза вспыхнуло пламя.
— Именно. Нет, не думай, что я ухватил первую попавшуюся девицу. Пришлось изучить биографию. Дома тебе просто не давали развернуться. Опять же, неполная семья, недостаток финансов, всё такое…
— Я — средний класс, — оскорбилась я, как могла. Нет, не тот, что ближе к богатым, конечно, но не всё так плохо, как он говорит.
— Какой класс хочешь, таким и будешь, — пожал плечами Солнцеглаз. — Меня устраивало, что ты войдёшь к моему служителю, то есть Золотому дракону. Не смотри, как моя первая жена, что метала молнии из глаз в любой непонятной ситуации.
— И что с ней стало? — сорвалось с моих губ.
Солнцеглаз навис надо мной.
— Испепелил.
Во рту пересохло. Взгляд прожигал. Совершенно не хотелось думать, что будет, если он решит направить на меня свои огненные пальцы.
— Всё поняла. Не надо нервничать, — пискнула я.
Он принял прежнее положение.
— Отлично. Ты клянёшься мне в верности, исполняешь все приказы, держишь в руках империю Исан. В свою очередь я тебе покровительствую.
— А что там было про возвращение?
На меня метнули такой взгляд, что захотелось снова зажать рот. Всё же эмоции он сдерживать не умеет.
— Посмотрим, как будешь себя вести.
Он ещё не договорил последние слова, а его глаза внезапно начали терять чёткие очертания, сливаясь в одно полыхающее солнечное озеро. Через несколько секунд всё исчезло, кроме этого огромного глаза. Кожу жгло, дышать стало практически невозможно.
«Так вот почему Солнцеглаз, — поняла я. — Это не ради красного словца. Мамочки, как страшно…»
— Клянусь служить верой и правдой, — затараторила я, совершенно не зная, как тут принято приносить клятвы богам. — С чистым сердцем и открытой душой.
На моём запястье сомкнулись его обжигающие пальцы.
— Да будет так. Носить тебе моё клеймо, Сойлинг Сопха из клана Вечерних лотосов.
Руку пронзила боль, я вскрикнула.
— Хочу кое о чём попросить!
Как только удалось это выдать на одном дыхании? Сейчас в храме дышалось хуже, чем в тайскую жару под открытым солнцем.
Снова молчание с этаким изумлением. Но потом тихий смешок:
— Давай, проси. Что ты хочешь?
— Силу… то есть магию… — Я несла откровенную чушь, не понимая, как в этом мире всё устроено, но зато прекрасно осознавая, что мне нужно преимущество над остальными. — Что-то, что поможет удержать власть и заставить меня слушаться.
— Хм, хорошо соображаешь, — одобрил Солнцеглаз и резко толкнул меня вниз. — Да будет дар! Искра, из которой ты сама должна разжечь костёр.
Пол выскользнул из-под ног, и я поняла, что лечу вниз.
— Ещё встретимся, Сойлинг! — прогремело сверху. — В следующий раз ты встретишь меня как подобает!
Ветер свистел в ушах, из глаз летели слёзы, но всё же получилось рявкнуть:
— Сволочь!
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А потом я зажмурилась, потому что слёзы сами вылетали из глаз. В следующий раз, если окажусь в подобном месте, нужно позаботиться о шлеме. По крайней мере, хоть буду видеть, мимо чего лечу.
На самом деле падать было всего ничего — это только описывать долго. Я рухнула на мягкую поверхность, отдача прошла по всему телу, перед глазами сначала потемнело, но быстро прошло.
С трудом сев, я обнаружила, что упала на какой-то жёлтый мох, который хорошо спружинил, не дав мне ничего повредить. Видимо, Солнцеглаз весьма аккуратно сбросил свою новую служительницу. Ну, так, чтобы императрица, на которую возложены определённые надежды, не стукнулась головой.
— А если бы ты промахнулся? — прошипела я и потёрла плечо.
Всё же это платье не рассчитано на такие полёты. Надо будет разжиться местными спортивками. А если подданные станут роптать — введу новую моду. Всё решаемо.
Осмотрелась. Так, я угодила на берег реки. Если посмотреть влево, то можно разглядеть горы. Хм, вершины заснежены. Теперь вот ломай голову: они располагаются под моим дворцом или же под храмом Солнцеглаза?
— Вряд ли эти знания помогут, — пробормотала я, совершенно не аристократически съезжая с холма, покрытого густым мхом, чтобы оказаться на мелких камешках берега.
Осторожно подойдя к воде, я присела и опустила ладони. Ммм, благословенная прохлада. Плеснув на лицо, почувствовала себя лучше. Поправила волосы, насколько это было возможно. В общем-то, для упавшей с небес не так уж и плохо. Хотя… насколько тут вообще подходит слово «небо»?
Поняв, что с этим надо разбираться во дворце, закопавшись хотя бы в библиотеку, я двинулась вдоль реки, повинуясь интуиции. Дороги я не знала, поэтому оставалось идти по зову сердца и понимать, что привести он может куда угодно.
В воздухе стоял сладковатый аромат. Пели птицы — заслушаться можно. С деревьев свисали оранжевые и красные плоды необычной формы. Хотелось сорвать и откусить, ведь даже снизу было видно, что они полны сока. Вот только осторожность не дремала. Мало ли какой будет потом эффект? Вдруг съем и козлёночком стану? Точнее, козочкой. То-то драконья мать будет рада. Хотя ей, с таким отношением к невестке, это и вправду может понравиться.
Что ж, сейчас моя ближайшая цель — найти хоть какой-то выход к дворцу. Думать о том, что Солнцеглаз закинул меня куда-то на другой конец империи, не хотелось. Да и не верилось.
Чем дальше я шла, тем больше возникало вопросов. Что у них тут вообще происходит? Прежняя Сойлинг явно не была предназначена для правления. Кажется, её больше бы порадовали свадьба, платье и красивый мужик. Можно ли за это осуждать? Не знаю. Наверное, нет. А вот за то, что связалась не пойми с кем… Солнцеглаз назвал их наклавиньян. До чего изящно-отвратительное название. Ты ещё выговори его с разбегу. Нужно будет потренироваться перед тем, как озадачить Тийю.
Мне катастрофически не хватало знаний об этом мире. Если эти ловцы душ и правда столь отвратительные ребята, то мозгов у прежней Сойлинг совсем не имелось… Потому что ни в каком мире наркотики до добра не доводят. И при этом совершенно неважно, в каком они виде: белый порошок или сила.
У нас, простых людей, последнего нет, поэтому сложно понять, как это работает.
— А нужно, — со вздохом произнесла я.
К тому же вспомнилось, как Зиян рассказывал про энергию пхланг. Пока что это толком ни о чём не говорит, но упускать из виду сказанное не стоит. Если здесь есть нечто, чем можно овладеть и поставить себе на службу, то именно так и нужно поступить.
Ещё с детства мне жёстко вбили установку: слабость приводит к концу. Не в том плане, что везде и всегда нужно быть первой, а в том, что как только ты сдался, можно смело ставить на себе крест.
Остановиться и выдохнуть — это одно. Ныть и страдать — другое.
С этими мыслями я дошла до развилки. Налево шла узенькая тропинка, а деревья становились гуще и выше. Там лес? Пусть мне пока что не встретилось ни диких животных, ни насекомых, от вида которых хочется шлёпнуться в обморок, но кто сказал, что их и дальше не будет?
Справа же доносился какой-то шум. Я нахмурилась. Что-то не могу понять, неужели водопад? Вмиг зажёгся интерес: какие они тут, водопады Исан? В принципе, можно глянуть одним глазком, не обязательно ведь лезть на камни. Так вышло, что ранее я видела водопады только на картинках и видео. А вот чтобы по-настоящему — не приходилось.
— Решено, сегодня никаких налево, — произнесла я и пошла по узкой тропинке, переступая через корни громадных деревьев. К тому же лес тут не сгущается, значит, есть шанс пройти по более-менее нормальной дороге.
Некоторое время пейзаж не менялся, однако шум становился громче, значит, я шла в верном направлении. Пение птиц временами затихало, ветер налетал на вершины гигантских сосен, пахло хвоей.
Водопад во всей красе открылся спустя минут пятнадцать. Масса прозрачной воды с белой пеной падала с высоты, рассыпаясь радужными брызгами. Если бы кто-то стоял рядом и попытался заговорить, то я бы ничего не расслышала. Но тут этого и не нужно. В таких местах стоит слушать голос воды.
Однако почти сразу я поняла: что-то не так. На вершине идёт… бой?
В первые мгновения рассмотреть, что там происходит, было невозможно, вода закрывала всё происходящее. Я видела только, что их двое. При этом если один из них человек, то второй… Он был в два раза больше, двигался с невероятной скоростью и швырялся какими-то зелёными огнями.
— Это что ещё такое? — еле слышно спросила я, понимая, что ответа ждать глупо.
Человек в оранжевом одеянии, похожем на наряд буддистского монаха, которых можно встретить на улицах Бангкока, ловко уворачивался и наносил удары длинной тяжёлой палицей. Коническая соломенная шляпа скрывала его лицо. Судя по движениям, это был далеко не старый человек.
Он внезапно сделал сложный жест, после чего разбежался и спрыгнул прямо ко мне. Земля дрогнула, меня вмиг отнесло в сторону. Пока в голове гудело и я пыталась хоть немного прийти в себя, следом спрыгнул его соперник.
Ох, мамочки… Это что такое вообще? Его кожа была лоснящейся, тёмно-зелёной. Четыре длинных мощных руки с длинными пальцами. Именно в них появлялись огни, которыми он закидывал монаха. Голова вытянутой формы, глаза больше, чем должны быть у человека, ноги… Уж скорее это вырванные из земли стволы деревьев — иначе и не назвать.
Монах был весьма ловок, но шестое чувство подсказало: он устаёт. То ли ранен, то ли просто хорошо держится, не показывая внешних признаков.
Я медленно поднялась, прячась за лианами, внимательнее всмотрелась. Древоногий взревел, кинулся вперёд. Тяжёлая палица просвистела у него над головой. Ах ты ж, гад! Уклонился!
Зелёные огни появлялись всё реже, значит, оба противника устают. Однако четыре кулака постоянно пытались достать монаха. Тот отбивался, подпрыгивал, приседал, временами лихо проезжал по земле, рискуя своей головой, но не давался.
Возможно, бой продолжался бы ещё долго, но в какой-то момент монах запнулся о корень и упал. Я ждала, что он вскочит, но что-то шло явно не так. Древоногий кружил возле него, видимо, думая, что его обманывают.
«Действуй!»
Меня будто что-то толкнуло изнутри.
Я быстро окинула взглядом место возле себя. Что тут можно использовать? Нет, поваленное дерево не пойдёт. Лианы не оторву. Странное животное, которое что-то ест, пусть ест дальше.
Я занервничала. Нет, думай, соображай!
Древоногий зарычал и кинулся на монаха. Действуя рефлекторно, я схватила несколько камней с земли и с воплем выскочила на открытую площадку. Противник шарахнулся в сторону, не ожидая такого. Камни один за другим полетели в его голову. И выглядело бы это весьма жалко, но мои руки от локтя до кисти вдруг охватило голубое пламя, которое полетело вслед за камнями.
Древоногий зашатался, сделал несколько шагов, и… это стало его ошибкой. Одна из корневидных ног соскользнула с обрыва, и он с диким воем рухнул прямо в реку. Я подлетела к краю и увидела, как его уносит быстрым течением. При этом… уносит частями.
— Так тебе и надо, пень трухлявый, — выдохнула я, после чего перевела взгляд на свои руки.
Такого, как до этого, пламени уже не было, однако на кончиках пальцев ещё вспыхивали маленькие искорки. Кожу легонечко покалывало, совсем не больно, скорее щекотно.
— Что это ещё такое? — пробормотала я.
Искорка подпрыгнула и щёлкнула меня по носу. Я пискнула и провела по лицу тыльной стороной руки. Руки выглядели как раньше.
Сообразив, что хватит пялиться на себя, я подошла к так и лежавшему ничком монаху. Присела, положила руку ему на плечо, легонько потрясла.
— Вы как? — спросила тихо, потом прокашлялась и добавила децибелов в голос. — Господин?!
Каждый раз, когда вижу, что человеку плохо, не могу произнести киношное: «Вы в порядке?» Если кто-то лежит без сознания или еле дышит, то однозначно он не в порядке. Поэтому спрашивать такое глупо и неуместно.
Ответа не последовало, поэтому мне пришлось поднапрячься и перевернуть его на спину, старательно заталкивая панику подальше. Если оказывать первую помощь, то как? Как-то ранее не приходилось с таким сталкиваться. Я видела либо живых, либо мёртвых, либо лёгкой степени покоцанности, которая достаточно легко обрабатывается йодом и перекисью. Кажется, надо спускаться за водой.
Стоило только об этом подумать, как мужчина открыл глаза. Они оказались светло-карими. Взгляд изначально был немного расфокусированный, но потом в нём появилась осмысленность.
— Благодарю вас за спасение, госпожа, — произнёс он хриплым голосом. — Скажите, кому я им обязан?
— Меня зовут Сойлинг, — ответила я, решив не называть титулов. Во-первых, сама не привыкла, во-вторых, ещё не факт, что люди тут любят своих правителей. Поэтому лучше прощупать почву.
— Госпожа Сойлинг… — Он попытался сесть. Я тут же помогла ему, понимая, что по-прежнему не вижу раны, однако она определённо есть. — Каким заклинанием вы воспользовались, чтобы уничтожить чан-чана?
А название… Впрочем, как ещё назвать ходячее агрессивное дерево? Самый что ни на есть чан-чан.
Поколебавшись несколько секунд, я решила, что лучше говорить правду. Потому что потом рискую сама же запутаться в собственных версиях.
— Это было не заклинание. Это были камни, подобранные с земли. Только вот при бросках мои руки окутало какое-то голубое пламя, — честно сказала я. — Однако я понятия не имею, что это такое.
Мужчина посмотрел на меня с огромным удивлением.
— Ваша пхланг голубая?
А я знаю? Нет, определённо надо долго и старательно со всем разбираться. Но сейчас бы убедиться, что он сумеет добраться до какого-нибудь места, где сможет подлечиться. Бросать человека, оказав полупомощь, это плохо.
— Я немного… господин, я потеряла память из-за испуга и напряжения. Поэтому не могу ответить на этот вопрос.
Что ж, вышло весьма элегантно. По крайней мере, выражение его лица изменилось.
— Ох, прошу прощения, я не представился. Перед вами мастер Шайя из Обители горных вершин. Мои силы сегодня были полностью отданы деревеньке на западе, её жители пострадали из-за лихорадки, поэтому я так глупо встретился с чан-чан.
— Приятно познакомиться, — ответила я. — Вам помочь добраться до вашей… обители?
Он посмотрел на меня с сомнением. Кажется, я что-то не то ляпнула. Но при этом не сказал ничего такого, что указало бы на глупость моего вопроса. Просто задумался, а потом улыбнулся:
— До обители несколько дней пути, поэтому я буду счастлив, если поможете добраться до моего дома, который находится неподалёку.
Идти оказалось совсем недолго. Мастер опирался на моё плечо, но весьма неплохо справлялся сам. Задавал вопросы, как я оказалась здесь, в ответ на что приходилось снова рассказывать о проблемах с памятью. Верили мне или нет — большой вопрос. Ясно только, что слушал Шайя с большим вниманием.
Домик мастера сразу впечатлил своей аккуратностью. Такое впечатление, что это не временное жилище монаха, а место для встречи уважаемых гостей. Пусть и маленький, но такой… важный. Крыша сверкала на солнце. Маленькие сторожевые дракончики сидели перед входом. Я не удержалась и положила руку на голову одного из них.
— Нравятся? — спросил мастер Шайя.
— Да, — призналась я. — Хороши.
— Днём они напитываются лучами солнца, а ночью оживают и стерегут дом.
Моя рука замерла.
— Они живые?
— Конечно. Как и всё в империи Исан.
Тут явно надо быть со всем осторожнее и следить за тем, что делаешь. А то можно расслабиться, а потом — р-р-раз! — а оно запрыгало!
— Надо же… — протянула я.
Внезапно почувствовала, что мне практически дышат в шею. Быстро обернулась и чуть не упала, потому что потеряла равновесие. Мастер Шайя ловко придержал меня за запястье. Только вот теперь в его глазах не было ни намёка на мягкость — сплошной карий лёд. Да и прищур такой, словно увидел вместо меня очередного чан-чана.
— Госпожа Сопха, скажите на милость Солнцеглаза, что вы делаете? И к чему все эти разговоры? — Голос мастера был подобен мокрому хлысту. — Вы серьёзно думали, что я не узнаю вас? Думаете, что мудрецы Обители горных вершин — выжившие из ума стариканы? Или вас подослал сюда ваш колдун-наклавиньян?
То есть всё это время он просто следил за мной… И вроде бы можно выдохнуть, только мне совсем не нравятся ни его тон, ни его взгляд. Так точно не смотрят на уважаемую правительницу — уж скорее на надоедливую муху, от которой готовы вот-вот отмахнуться. Да и держит так крепко, что не вырвешься.
Кажется, от Сойлинг никто не в восторге. Как же она вела себя раньше?
— Вообще-то, если вы помните, я вам помогла. И это не я свалилась вам на голову…
Хотя имела все шансы, ведь Солнцеглаз мог зашвырнуть меня прямо на темечко чан-чана.
— И правда, — хмыкнул он. — Но как быть уверенным, что ты просто не решила проверить отчёты своих шпионов?
— В таком наряде? — приподняла я бровь.
Мастер Шайя опустил взгляд, некоторое время ничего не говорил, но потом цокнул языком. Кажется, тут было сложно поспорить. Я осторожно вытянула из его пальцев свою руку, понимая, что в будущем надо сразу пресекать всё подобное.
— Логика в твоих словах есть, — наконец произнёс он. — Очень уж это похоже на одеяние для посещения храма.
— Я и была в храме, — проворчала недовольно. — Пока Солнцеглаз не сбросил меня сюда, пообещав помощь.
— Солнцеглаз… что? — не веря своим ушам, уточнил мастер Шайя.
Оу-оу, миндалевидный разрез стал шарообразным. Смена внешности молниеносна. Кажется, кто-то крайне удивлён.
В этот момент на моём запястье засверкала печать бога, и тут уже стало не до вопросов. Мастер Шайя опустился на колени и коснулся лбом земли.
— Приветствую божественную посланницу, — произнёс он совсем по-другому. — Приношу свои извинения, что посмел оскорбить вас. С этих пор я ваш преданный слуга. Что я могу для вас сделать?
Я стояла, едва не разинув рот. А Солнцеглаз кое-что умеет. Прямо хорошо умеет! Эта штука мне однозначно пригодится! Главное, чтобы не зажигалась, как фонарь, в самое неподходящее время.
— Я… Мне действительно нужна помощь. Потому что я оказалась в чужом мире, совершенно ничего про него не зная.
Мастер Шайя поднялся.
— Бедная девочка. Получается, всё это время о вас ходили нелепые слухи. И приходилось выдавать себя за недалёкую слабую особу, чтобы выжить. Но ничего, мы что-то придумаем.
С этими словами он повёл меня в домик, чтобы можно было передохнуть. Я поняла, что мастер Шайя истолковал мои слова несколько иначе, чем было на самом деле, но это даже на руку.
И неожиданный союзник мне сейчас ох как нужен.

Глава 5

К себе я вернулась поздно. Возле дворца зажгли янтарные лампы. Удивительные вещи, должна сказать. От них исходил мягкий свет, которым можно любоваться бесконечно и при этом чувствовать умиротворение и покой. Жёлтый, с каким-то особым золотистым отблеском, что развеивает сгущающуюся тьму.
Меня проводил мастер Шайя, который, как оказалось, прекрасно знал все тайные тропки. Выяснилось, что монахи из Обители горных вершин в самом деле знают много. Только вот редко спускаются в люди, поэтому их мало кто может увидеть на шумных улицах империи.
— Наша задача — следить за гармонией, — сказал мастер Шайя. — Поэтому по возможности мы стараемся не вмешиваться. Не нам управлять государством. Но мы можем помочь и подсказать. А ещё — защитить.
Так я поняла: даже этот древоногий чан-чан… Если бы он не бился с мастером Шайей, то спокойно мог бы проскользнуть на дворцовую территорию и учинить там беспредел. Мудрецы Обители горных вершин стараются сдерживать всех нелюдей, которые норовят выбраться за пределы дикой природы.
Наша договорённость с мастером выглядела так: он помогает мне освоить собственную магию на уровне «не стыдно показать», а я не даю посторонним соваться в Обитель. В конце концов, монахи занимались самосовершенствованием и контролем территорий. Им праздные гуляки, которые забрели из желания посмотреть, как и что, совершенно не были нужны. И ладно бы просто гуляки (достаточно поверхностное определение для тех, кто согласен преодолеть горные перевалы и добраться до самых вершин Облачных гор), но имелись и те, кто желал развенчать миф о мощи монахов. Одни боги знают, зачем им это понадобилось, если только это были не лазутчики демонов.
Поэтому, чтобы быстрее находить последних, следовало усилить меры предосторожности и закрыть пути к Обители горных вершин.
Мастер Шайя проводил меня и, вмиг обернувшись невидимкой, скрылся. Я посмотрела ему вслед и шумно выдохнула. Ну что за денёк? Сначала новый мир, потом ненормальный бог, а теперь ещё и таинственный монах. Да, появилась ещё одна задачка. Нужно было держать в тайне моё обучение. Потому что здесь особый случай. Это веление самого Солнцеглаза, которое нельзя ни оспорить, ни опровергнуть.
Не могу сказать по реакции мастера Шайи, что ему это было неприятно, кажется, даже наоборот. Он был заинтригован и хотел узнать, что сможет девчонка из клана Вечерних лотосов?
А уж как интересно было мне…
Я пошла по выложенной цветными камешками дорожке, задумчиво глядя на крыши. Вот как мне с ним встречаться? Явно же по ночам будем заниматься. Придётся обманывать всех вокруг. А добираться к нему как? Внизу обычно ходит дозор, который проверяет, всё ли в порядке возле дворцов. Надо будет высчитать время, когда они тут проходят, и искренне надеяться, что меня никто не заметит.
Мне повезло, что стоило лишь войти во дворец, как ко мне кинулась Тийа.
— Госпожа, госпожа! — защебетала она. — Мы так волновались! Уже не знали, что делать! Вы так долго проходили ритуал?
— Я… — начала и прикусила язык, чтобы не брякнуть лишнего. Даже ничего придумывать не надо. — Да, ритуал был бесконечно долгим. Тщательным. Потому что это было так… так… Серьёзно! Важно для моей семьи!
Господи, что я несу? Какая семья, какой ритуал? Нам с Солнцеглазом было вообще не до этого. Ну… будем считать, что всё произошло. Что там могут быть за связи с семьёй? Совершенно не помню. Сейчас вот есть проблемка: с ней придётся знакомиться. Надо попросить Тийю раздобыть генеалогическое дерево, может быть, так хоть немного сориентируюсь.
— Тийа, я очень устала, — нашла я самую удачную отмазку. — Хотелось бы отдохнуть.
— Ох, да, конечно, — засуетилась она. — Я отведу вас и приготовлю ванну. Вам в подарок от клана Штормовых волн прислали изумительные морские соли и масла.
Я только сглотнула. Название клана как-то не давало расслабиться. Кто знает, какой после этого ждёт эффект?
Тем не менее я позволила Тийе отвести меня в личные покои. Только на этот раз не направилась в спальню, а осталась в комнате для досуга. Тут имелось то, что нужно, книги и свитки. Пока мы шли, невольно отметила, что рядом с императрицей не кружит толпа слуг, а бегает одна Тийа. Это так принято? Либо же драконья вотчина не считает девочку-лотос кем-то весомым? Надо разобраться.
Расположившись на низком кресле с фигурными подлокотниками и ножками с головами драконов, я принялась листать книги. Письменность… Поначалу она испугала меня до икоты. Не иероглифы, а то витиеватое нечто, что так присуще народам Юго-Восточной Азии. Очень красиво и всё непонятно. Можно крутить со всех сторон и так ничего не прочитать.
— Если я попрошусь в школу, это будет ни в какие рамки, — пробормотала я.
Но спустя несколько минут вдруг осознала, что начинаю понимать. Это как голограмма на детских тетрадках, когда нужно сфокусировать зрение, чтобы увидеть спрятанные фигурки.
Мир Четырёх Сфер… Удача ко мне благоволит, подкинула прямо в руки общую историю. Здесь живут в четырёх мирах, которые очень тесно пересекаются друг с другом.
Небо, где как раз и расположена империя Исан. Это родина крылатых, место, где горы и солнце держат друг друга в крепких объятиях. Вот как… Неудивительно, что мне довелось познакомиться с Солнцеглазом.
Земля. Тут всё понятно. Заселена людьми и оборотнями. Там же находится мир зверей. Занятно. Возможно, как-нибудь удастся туда спуститься.
Вода. О, здравствуй, клан Штормовых волн и все твои сородичи. Это царство хвостатых, обладающих плавниками и жабрами.
Самым любопытным было название «Там, где корни». Я перелистнула страницу и разочарованно поджала губы. Где продолжение? Почему никакой нормальной информации? Кажется, с этим определённые сложности, указано только, что туда спускаться не стоит.
Интересно… Супруг, с которым так и не удалось познакомиться, туда и отправился? Хотя нет, говорили про какой-то Край света. Так, мне нужна карта. Надо понять, сколько тут направлений и что с ними можно делать.
— Ещё бы в богах разобраться, — пробормотала я и потянулась за следующей книжкой, однако в этот момент вошла Тийа, поэтому пришлось просвещение отложить.
Помещение для омовения было просторным. И это мягко сказано. Потому что тут запросто могло разместиться человек десять, ни капли не мешая друг другу. Посередине находилась купель, а рядом с ней широкая низкая штука, напоминавшая обязательный атрибут хамамов, где обычно лежат — видимо, стол для массажа и спа-процедур, а ещё причудливые раковины, словно принесённые сюда прямо с морского дна, предназначение которых для меня оставалось загадкой.
В воздухе стоял потрясающе нежный аромат. Тийа помогала мне с купальными процедурами, пока я пыталась сообразить, как её вывести на полезные разговоры.
Ладно, надо пробовать.
Откинувшись на бортик купели, и отдавшись в умелые руки Тийи, разминавшей мои плечи, я как будто случайно спросила:
— Каково тебе тут?
Тийа аж замерла. Кажется, мой вопрос поставил её в тупик.
— Да всё нормально, госпожа, — ответила она. — Комната очень приличная — неудивительно, это же императорский дворец. С частью слуг я перезнакомилась, они хорошие. Есть, конечно, зазнайки, но что же, обращать на таких внимание?
Ага, вот как. Она не говорит ни о ком, с кем делит комнату. Ни намёка, что прибыл кто-то ещё из моего дома.
— Если кто-то будет обижать — говори мне.
Это вырвалось как-то само собой. Тийа даже растерялась и замолчала. Подняв голову, я посмотрела на неё. Нет, вроде бы не обижают, но девушка явно не ожидала таких слов.
— Что-то не так? — уточнила я.
— Всё в порядке, госпожа, — пробормотала она. — Просто вы раньше ничего подобного не говорили.
— Почему?
Вопрос, конечно, не совсем уместен, вряд ли служанка в курсе, чем руководствовалась её хозяйка, но попробовать однозначно стоит. Будем испытывать разные методы. Чтобы сориентироваться в этом мире, необходимо использовать всё, что попадает в руки.
Тийа смутилась, вон, даже разрумянилась:
— Госпожа, ну откуда… То есть… А вы не будете сердиться? — И взгляд такой шкодливый.
Ага, значит, с тобой можно иметь дело. Ты, конечно, опасаешься гнева госпожи, но в то же время достаточно смела и сообразительна, чтобы не изображать кусок бревна.
— Не буду, — честно сказала я. — Обещаю.
Тийа закусила губу, словно взвешивая, что можно говорить, но потом тряхнула волосами:
— Раньше вы считали, что слуги должны сами выбивать себе место под солнцем. Хозяйскую милость нужно заслужить. Госпожа не должна защищать своих слуг.
Кажется, я начинаю кое-что понимать. Нет, заслужить и правда нужно. Только не милость, а доверие. Тут, увы, никак иначе. Но вот касаемо защиты прежняя Сойлинг… Неужто была тупа как пробка? Впрочем, никогда не понимала, за что так с пробками. Они, между прочим, выполняют свою функцию и не обязаны быть острыми.
Если же Сойлинг не считала нужным защищать своих слуг, то какая тогда из неё императрица, где ответственность за целый народ? Ведь это не просто сидеть на троне красивой и делать умное лицо. Да уж… Хотелось бы поговорить с этим Вонгратом. Теперь всё интереснее и интереснее, с какой целью он брал такую жену? Неужели так важен был этот титул? Не поверю, что она одна такая на всю империю. Или же дело не в Сойлинг? Возможно, Золотые драконы чем-то обязаны моему клану? Тут бы хорошо разговорить драконью мать, но она пока что не намерена общаться.
— Что ж… — произнесла я, понимая, что Тийа не знает, что делать. — Я была неправа.
Тийа чуть не выронила мочалку. Уставилась на меня глазами, ставшими размером с плошки для благовоний.
— Такого… вы тоже никогда не говорили.
— Самое время начать.
Приготовься, девочка, тебя ждёт немало сюрпризов.
Она помогла мне вытереться, одеться и проводила к покоям. По дороге я сообщила, что не против перекусить чем-то лёгким. Ведь последний раз ела ещё в обед, а потом со всеми приключениями было совсем не до этого.
Тийа побежала выполнять моё указание, а я зашла в покои. Прошла к столу, взяла книги и направилась в спальню. Буду там возлежать, есть и читать. Пожалуй, я заслужила именно такой отдых.
Однако расслабиться было не суждено, потому что стоило только поднять взгляд на кровать, к коей уже стремилось всё моё существо, как книги с грохотом выпали из моих рук.
— Здравствуй, любовь моя, — бархатным голосом произнёс совершенно незнакомый мужчина и картинно откинул с бёдер простыню.
Совершенно обнажённый мужчина.
Красивый, кстати. Лет ему этак двадцать пять, может, двадцать семь. Уверенный в себе, не удивлюсь, если у него полно поклонниц. Длинные чёрные волосы, мужественное лицо без намёка на сладость, смуглая кожа. Хорошо развитое тело.
Первой мыслью было: какого хрена? Взгляд упал на, кхм… Хрен имеет параметры, которым бы позавидовали многие.
Вторая мысль уже сформировалась чётче: какого хрена в моей спальне это?
Но вместо обеих мыслей я озвучила другое:
— Вонграт?
Мало ли… Вдруг супруг вернулся, побросав все дела на Краю света и решив провести брачную ночь с молодой женой? Кто знает, что могут эти драконы? Вдруг тут есть какой-то период, когда им подвластны все расстояния?
На его лице появилась загадочная улыбка.
— Нет.
— Зиян?
Это было совсем некстати. К чему я упомянула несчастного целителя?
— Нет. — Улыбка стала шире.
Кажется, принял правила игры. Самое время сказать: котик, может, лучше в города поиграем?
Парень встал и сделал шаг ко мне.
— Не приближайся! — рявкнула я и отступила.
На его лице появилась искреннее удивление:
— Сойлинг, что случилось? Ты ведёшь себя так, словно меня не узнаёшь.
Откуда?! Но отвечать так нельзя. Если же она крутила с кем-то, невзирая на статус невесты императора, это вообще ни в какие рамки. Во всяком случае, парень не выглядел угрожающе.
— Я замужняя женщина, — сказала то, что пришло в голову первым. — В моих покоях недопустимо появление в таком виде.
Красиво очерченная бровь приподнялась.
— Сначала посылаешь записки, сообщив, что хочешь меня видеть, а теперь делаешь вид, что ничего не было?
Дело принимало нехороший оборот. От записки надо избавиться. От мужика тоже. А я даже не знаю, как его зовут. Надо срочно что-то делать.
Внезапно послышалось, как открываются двери. Чёрт, это Тийа!
— Кто это? — насторожился он.
Я схватила первую попавшуюся под руку тряпку, оказавшуюся моей накидкой, и кинула в него.
— Прикройся!
И выскочила из спальни, закрыв двери. Обалдевший взгляд практически жёг спину. Что-то пошло не так. Судя по всему — всё.
Тийа несколько озадачилась, увидев меня.
— Госпожа, всё в порядке? У вас вид…
Дикий. Знаю, это логично. Поэтому я только кивнула и отобрала у неё поднос.
— Благодарю, можешь сегодня отдыхать.
— Но…
— Я справлюсь сама.
Поняв, что не стоит спорить с госпожой, которую, видимо, какой-то чан-чан укусил за одно место, Тийа поспешно ретировалась. Я открыла ногой дверь в спальню и вошла с подносом.
Парень ловко отпрыгнул в сторону — точно не ждал, что я так появлюсь. Хмыкнул.
— А мы не всё знаем про нашу императрицу.
Оделся. Уже неплохо.
— Почему ты пожелала, чтобы я оделся? — спросил он.
— Потому что так удобнее будет разговаривать.
— Ты меня звала не разговаривать.
Я поставила поднос на стол. Руки чесались открыть крышку, которая скрывала блюда, но пришлось только шумно выдохнуть. Держимся, не кидаемся на еду, пока не выставим этого.
Ну, Сойлинг… Подкинула ты мне задачку. Я бы и прямо спросила, но тогда он точно заподозрит неладное с моей головой, о чём распространяться абсолютно не стоит.
— Что ж… Позвала так позвала, — произнесла я, повернувшись так, чтобы смотреть на него. — Я хотела сказать, что теперь я жена императора, поэтому начинается новая жизнь. Если нечто подобное повторится… — указала на постель, — то я вызову стражу.
— Да-а-а? — вкрадчиво протянул он. — И что же ты скажешь? Что Киет из клана Чёрных драконов проник к тебе в постель, и его почему-то не сожгла на месте защитная янтра? Может быть, покажешь даже нефритовую печать, которую вручила мне в качестве пропуска?
Я молча протянула руку ладонью вверх.
— Печать, — сказала спокойно и невозмутимо.
— Одумайся, Сойлинг. — Он был раздражён. — Как ты собираешься удержаться здесь, если останешься без меня? К тому же забыла, что Вонграт неспособен иметь детей?
Я не шевельнулась, но сама превратилась в слух. Любопытно. Император бесплоден?
— Только никто при дворе не поверит в это. Все обвинят тебя, скажут, что девчонка из клана Вечерних лотосов не может зачать наследника. После чего вышвырнут из дворца. А ты сама помнишь, что обещал тебе отец, если вернёшься.
Амнезия Сойлинг — её спасение и моя беда.
— И что же? — елейно спросила я, хлопнув ресницами.
Никогда не останавливайся — позорься до конца. Он уже заметил, что я веду себя немного неадекватно, поэтому можно допустить ещё чуть-чуть дурости.
— Выгнать с позором за то, что лишилась девственности до замужества, — охотно пояснил Киет.
А императору досталась девушка с опытом. Интересно, знает ли об этом Вонграт? Если Киет говорит о позоре, значит, в этом мире не одобряются связи до брака. Да ещё и среди аристократов. А тут, получается… Кстати, он так уверенно об этом говорит…
Я только взглядом указала на ладонь.
— Сойлинг, — процедил он сквозь зубы, доставая из кармана белую печать с красной кисточкой и отдавая мне. — Знаешь, это, наверное, очень смешно, но издеваться надо мной у тебя не получится. Уж не знаю, чего ты добиваешься, однако…
— С чего ты решил, что лишилась? Присутствовал, что ли?
— Я участвовал.

Глава 6

Так… Тут я однозначно не сумею соскучиться, даже если очень захочу.
Я окинула Киета уже другим взглядом, что-то среднее между «Да что ты говоришь?» и «Повезло же кому-то».
То есть повезло мне. Если он хорош не только внешностью, тогда можно понять Сойлинг, почему её выбор пал на этого мужчину. Правда, на этом всё везение заканчивалось, потому что опять вставал вопрос мозгов. Зачем надо было заводить на стороне любовника, чтобы потом не знать, что делать с ним во дворце?
Хотя… возможно, это я не знаю. Всё же в этом плане я несколько консервативна. Считаю, что обманывать партнёра крайне нехорошо — ничем правильным такое не обернётся.
Киет молчал и смотрел на меня. О чём он думал — не догадаешься. Это плохо. Тебе б немного эмоциональности, мне было бы куда легче.
Поэтому, решив, что разбираться надо сразу, чтобы потом не случилось неприятностей, я села за стол и указала Киету на стул напротив.
— Прошу тебя разделить со мной трапезу.
На двоих хватит точно — Тийа принесла столько, будто госпожа не хрупкая девушка, а настоящий прожорливый дракон.
Так, что тут у нас? Я придвинула к себе рис с овощами и яйцами, после чего ещё подтянула куриное филе в кокосово-имбирном соусе. Выглядит сногсшибательно, пахнет тоже.
Киет некоторое время колебался. Видимо, раньше Сойлинг подобного не делала. Что, использовала только для услад, не желая беседовать? Зря, девочка, зря. С людьми, которые тебе могут послужить опорой и поддержкой, нужно держаться в тесном контакте, и постель для этого ну никак не подходит. Но, поняв, что я не шучу, всё же сел напротив и взял палочки.
Я обратила внимание на его руки: грубые, обветренные, кожа покрыта сеточкой шрамов. То есть точно не разнеженный маменькин сынок, который ходит по дворцу, звеня оружием только для красоты.
— Значит так, Киет, — сказала я, — мне бы хотелось забыть, что произошло до моего замужества, но при этом сохранить с тобой дружеские отношения. Или, если дружба падшей императрицы тебе претит, хотя бы партнёрские.
Он чуть не выронил маленькую тарелочку с овощными рулетиками и уставился на меня во все глаза.
Я поняла, что могла совершить ошибку. Вдруг у него чувства к Сойлинг? Но тут же отмела эту мысль. Нет, глупость какая-то. Влюблённый мужчина так себя не ведёт. Он пришёл сюда не ради встречи с любимой.
— Также, — продолжила я, — мне нужно обучение.
Киет закашлялся, быстро отпил воды из стакана, шумно выдохнул:
— Какое обучение?
— Холодное оружие, — сообщила я как ни в чём не бывало. — Тренировки. Нужно подобрать что-то, с чем я смогу сладить. Потому что, сам понимаешь, такой меч, как у твоих воинов, мне не поднять.
Мечей я не видела, воинов тем более, поэтому говорила наугад. Но оказалась близка к истине, потому что Киет нахмурился и задумался. Некоторое время я ему не мешала, просто занималась полезным и приятным делом — ужинала. Преступлением было бы сидеть рядом с такими шедеврами кулинарного искусства и ничего не делать.
— Можно попробовать дааб, — пробормотал он. — Поначалу будет тяжело, но это подходящий выбор… — После чего посмотрел на меня с подозрением. — Сойлинг, что с тобой? Ты сама на себя не похожа.
Кажется, всё же я пролетела с линией поведения. Но, сохраняя невозмутимое лицо, потянулась за салатом из фруктов и зелени. Для ужина — замечательное решение.
— Понимаешь, Киет, — сказала я как можно спокойнее, не пуская эмоции в голос. — Перед брачной церемонией, да и после неё, я была в храме великого Солнцеглаза. Общение с богом наставило меня на правильный путь. Мне открылись истины и… и…
Киет молчал, не думая перебивать. Надо отдать ему должное, не делал преждевременных выводов, явно решив дослушать до конца, что ещё брякнет непутёвая Сойлинг из клана Вечерних лотосов.
— И я поняла, что надо всё менять, — выпалила, тут же откусив кусочек курицы с острыми специями. Горло обожгло красным перцем, на глазах выступили слёзы.
Эффект получился даже лучше, чем я представляла, потому что Киет протянул мне нетронутый стакан с водой, который я вмиг опустошила.
Некоторое время он молчал, потом сложил руки на груди.
— Мне пока что нечего сказать, Сойлинг. Я не знаю, что с тобой произошло, но обязательно выясню.
Я невинно хлопнула ресницами.
— Божественное откровение…
— Первый раз слышу, чтобы Солнцеглаз кого-то наставил на правильный путь, хоть он из Вечной Троицы и отвечает за созидание.
На этот раз чуть не выронила палочки я. За созидание? Это неуравновешенное страховище? Да уж, боюсь тогда представить, как выглядят остальные.
Поэтому только и оставалось, что посмотреть на него большими честными глазами и сказать:
— Он просто об этом не распространяется. Согласись, бог не любит, чтобы о его разговорах знали больше, чем нужно.
Киет некоторое время молчал, но потом кивнул. Дальнейший разговор строился по принципу осторожности: очень мягко, чтобы не наткнуться на острые углы. Он словно сообразил, что надо вести себя иначе, и теперь старался понять, с кем вообще столкнула его судьба.
Уходил Киет через окно. Фу, как пошло. Не хватало только, чтобы в последний момент в спальню ворвался разъярённый император с ружьём в руках.
«Тут нет ружей, — напомнил внутренний голос. — Что, пожалуй, даже к лучшему».
С огнестрельным можно выдохнуть, но вот с магией, конечно, надо быть осторожной.
Киет явно не знал, что со мной делать, однако не произвёл впечатления гадкого мужика. Возможно, сейчас я ошибалась. Но с этим мы разберёмся позже.
Забравшись на кровать, я скрестила ноги и задумчиво уставилась в окно, толком ничего не видя. Значит, что мы имеем…
Сойлинг из клана Вечерних лотосов — девица невеликого ума и очень своеобразного характера. Её действия были явно продиктованы не расчётом, а эмоциями и желаниями. Что можно понять, но не принять.
Если ты невеста императора, нужно думать, чем может обернуться каждый шаг. Что там у нас ещё говорили про Сойлинг? Взяли её только за титул? Или этот, как его, дар защитницы… Надо выяснить, чем он так хорош.
Понять бы ещё, каков сам Вонграт Накхон. Если уродился в свою матушку, то всё, конечно, будет сложнее, чем хотелось бы. Но если он не дурак, мы поладим.
Я скользнула взглядом по книгам, которые так и лежали у входа. Времени мне потребуется уйма, чтобы во всём разобраться. Надо придумать, как ускорить процесс.
Я нахмурилась. Что я делала дома в таких случаях? Ну, кроме интернета. Хотя… Точно, мне нужен кто-то, кто будет играть роль местного интернета!
Понимая, что могу желать чего-то невозможного, я всё же решила попробовать. Слезла с кровати, чуть не грохнулась, запутавшись в длинном подоле, но всё равно, не растеряв энтузиазма, кинулась к маленькому алтарю в нише возле кровати. Удобно, кстати, не надо никуда далеко идти, чтобы вознести молитву богу.
Осмотрев всё, что имелось, выбрала золотую плоскую плошку, ароматические палочки и ёмкости с лунной водой, которая переливалась перламутровым светом. Тут даже оказалась маленькая жаровня, в которой можно было поджечь палочки. Что именно поддерживало температуру, для меня оставалось загадкой, подозреваю, опять дело в местной магии.
Когда аромат от благовония начал медленно подниматься, заполняя всё вокруг странным запахом, я приложила одну ладонь к другой и поклонилась. Действовать приходилось наугад. Движения — мелочь, главное, что всё идёт от души.
— Дорогой Солнцеглаз, услышь мою молитву. Я хочу служить тебе и выполнять все приказы, но нуждаюсь в помощнике. Мне нужен кто-то, кто сможет давать ответы на вопросы быстро и толково, не позволяя попасть в неловкую ситуацию.
Обращение к богу оставляло желать лучшего, но я делала это первый раз в жизни. К тому же интуиция подсказывала, что Солнцеглаз не любит танцы вокруг да около. Лучше уж я изложу свою просьбу сразу, чем буду долго возносить хвалу, а потом оставлю намёк. Тут работало знание из опыта, что многие мужчины женских намёков банально не понимают, поэтому нужно говорить всё в лоб.
Некоторое время ничего не происходило. Я даже решила, что зря всё это затеяла: верховный бог слишком занят, чтобы возиться с девушкой из другого мира, однако… Алтарь вдруг озарило неземным светом, а благовония вспыхнули ярким огнём.
Меня откинуло на кровать, в горле запершило, я отчаянно закашлялась, согнувшись в три погибели. Из глаз хлынули слёзы. Да что же такое ядрёное в этих палочках?
«Я тебя услышал!» — прогремело прямо в голове.
Я зажала уши, но потом поняла, что это не поможет. Громогласный смех даже не думал стихать.
— Паразит, — прошептала я одними губами, когда он наконец умолк.
Голова напоминала колокол, который хорошенько раскачали, чтобы он призвал на службу прихожан со всех окраин деревни.
Несколько глубоких вдохов немного помогли прийти в себя. Дышать снова стало возможно. Правда, пришло вскочить и распахнуть окно. Потому что запах в спальне навевал воспоминание о годах студенчества, когда моя соседка по комнате решила зажечь ароматную палочку для привлечения денег, а потом пришлось вызывать пожарку.
Искренне надеясь, что тут к этому все привычны, поэтому никого не удивишь немного пригорелой императрицей, я убрала с алтаря все следы, кхм, обращения к богу и переместила книги к кровати.
Пусть меня и немного сбил с толку Киет, но это не значит, что нужно расслабляться. Изучение мира само себя не обеспечит.
Я подняла с пола первую попавшуюся книгу. Так, что у нас тут… «Мир Четырёх Сфер. Законы и порядки». Отлично, будем надеяться, что здесь собрана вся нужная мне информация.
Вздохнув, я углубилась в чтение.
* * *
Утро началось неожиданно. То есть со щебетания Тийи, которая пыталась меня разбудить.
— Госпожа, вставайте, госпожа. Нельзя пропускать утреннее благословение. Госпожа, пожалуйста!
Всё, что у меня получилось, это дёрнуть ногой, показав, что я целиком согласна с Тийей, но встать пока не в состоянии.
— Какое благословение? — пробормотала я, силясь разлепить глаза.
Кажется, вчера я перестаралась. Читала практически всю ночь, отключилась уже перед самым рассветом. Поэтому сейчас очень туго соображала. И звонко вскрикнула, когда Тийа стащила с меня покрывало, потому что холодный воздух вмиг облил всё тело.
— Госпожа, каждое утро нужно посылать вашу пхланг для благополучия народа, а также возносить молитву небесам, чтобы император вернулся с победой.
— Действительно, как я сама не догадалась? — вздохнула я.
Тийа удивлённо посмотрела на меня, но потом споро потащила в купальню, чтобы привести в порядок.
Вода отлично взбодрила, а масла, которыми она натёрла мою кожу, придали сил. Довольно скоро я была облачена в платье из белой ткани с лёгким серебристым отливом. Волосы убраны в высокую причёску, поддерживаемую цветами-заколками. Серьги, браслеты, ожерелье — можно выходить на сцену и ослеплять сиянием поклонников.
На какой-то момент я задержалась, разглядывая себя в зеркало. Вроде бы и много всего, в лучших восточных традициях, однако смотрится удивительно гармонично — ничего похожего на новогоднюю ёлку.
«Дома я ничего подобного не носила, — пришла мысль. — Хотя бы потому, что никогда не выглядела воздушной девой, близкой к идеалам красоты азиатских стран».
Моя внешность всегда была рабоче-крестьянской, поэтому наряды не отличались особой изысканностью. Зато видели бы вы, как мне шли джинсы и спортивные костюмы! До леопардовых лосин я ещё не спрогрессировала, всё же это для барышень, которые постарше и пошире… во всех смыслах.
Тийа повела меня к семейному храму Накхонов. Как оказалось, тут храмы на все случаи жизни. Мы успели провести несколько ритуалов, которые оказались весьма интересными и, что самое главное, от меня не требовали особых усилий. Всё шло хорошо ровно до того момента, как в храм вошла драконья мать. Тьфу, в смысле великая и прекрасная Ма-покронг, госпожа Ваттана, свекровь, с которой не хотелось бы есть рис из одной тарелки.
Последняя мысль заставила меня замереть. Кажется, я уже начинаю мыслить их идиомами и выражениями. Это неплохо.
— Надо же, — заметила одна из сопровождающих Ма-покронг, — на лице госпожи Сопхи отразилась умственная деятельность. Такая редкость.
Четыре девицы, которых я ранее не видела, и Чальи с кривой усмешкой. В этот раз без толпы мужчин. Но всё равно народу хватает. Видимо, свекровь не любит ходить одна, ведь когда есть свита, однозначно производится впечатление.
Только что высказавшаяся была красива. Серьёзно. Красивее своих подружек, да и меня. Красный цвет одеяния только подчёркивал эту хищную красоту. Этакая орхидея среди нежных лотосов. Конечно, Ма-покронг была не в её весовой категории, у той один взгляд чего стоил, но она явно стремилась производить впечатление, как матушка императора.
Я почтительно поклонилась свекрови, не обратив ни малейшего внимания на слова девушки.
— Приветствую сиятельную Ма-покронг, да будут ваши дни светлыми. Спасибо, что почтили своим присутствием ритуал благословения.
Я чувствовала, как девица буквально жгла меня взглядом. Ещё немного — и что-то затрещит в воздухе. Но нет, дорогуша, этим ты меня не проймёшь.
— Вижу, ты с ответственностью отнеслась к своим обязанностям, — заметила Ма-покронг. — Кто бы мог подумать.
— Много ума не надо, — проворчала «красная». — Госпожа, это она всё специально, чтобы обмануть вас, показать, какая хорошая, а на самом деле — мерзкая гадюка, которой нельзя верить.
Я поправила цветы, которые держала в руках. Их нужно было отнести к прудам с лунной водой.
— Все божьи создания прекрасны, — произнесла ровным голосом. — Каждое из них носит частицу пхланг созидателя, что с любовью сотворил всё живое. — И перевела взгляд на Ма-покронг. — Кто непочтителен к гадюке, тот и дракона уважать не сумеет.
Щёки девицы вспыхнули от гнева. Ещё бы. Змею можно назвать дальней родственницей дракона. Поэтому отзываться о ней в негативном ключе крайне неразумно.
— Да как ты… — начала она.
— Пайтун. — Голос Ма-покронг, словно ледяная вода, хлынул на девицу. Всего одно слово, но та вмиг захлопнула рот.
— Посмотрим, что будет дальше, — сказала свекровь и, легонько махнув рукой, дала мне знак, что можно идти.
Мы с Тийей обошли их. Ненавидящий взгляд Пайтун обжигал, словно огненный луч. Ишь какая. Интересно, чего это она так?
— Как она только посмела! — в следующую секунду возмутилась Тийа, стоило нам только выйти из храма. — Вообще за языком не следит!
— Не слишком умная служанка, — заметила я.
Тийа хихикнула:
— Ох, как бы она сейчас вспыхнула, если б услышала это. А ведь вы хорошо её приструнили!
— А кто она?
— Это же Пайтун из клана Алых молний. Фаворитка императора.
А жить становится интереснее. То есть нарисовалась ещё и бывшая моего дорогого супруга. Судя по всему, дружит с драконьей матерью. Это нехорошо.
— Она и в императрицы, наверное, метила? — задумчиво протянула я.
Тийа шагала рядом, чуть нахмурившись.
— Возможно, но об этом не распространялись. Статус фаворитки у неё так и остался, наш господин слишком быстро уехал.
Не снял статус Вонграт, значит, сниму я. Соперницы однозначно не нужны. Каким же методом… Пока это вопрос.
— Госпожа, вы что-то задумали? — тихо спросила Тийа.
— Пока ещё нет, — призналась я. — Но в процессе.
— Ваше величество! Ваше величество! — донёсся хриплый мужской голос.
Я повернула голову и увидела, как к нам спешит чиновник, чем-то похожий на колобка.
— Ваше величество! — Он шумно задышал носом, согнувшись и упираясь руками в колени. — Уф, я так больше не могу. Совсем не жалеете мой преклонный возраст! Вас уже все ждут!
— Где ждут? — оторопела я.
— Как же? На совете!

Глава 7

Вы бывали когда-нибудь на императорском совете?
Я — нет. Поэтому, пока мы шли, оставалось только сохранять невозмутимое лицо и стараться нигде не проколоться.
Господин колобок, тьфу, Муруи, как оказалось, выполнял секретарские функции при императоре, но теперь, в связи с его отсутствием, при императрице.
Мы прошли по коридору, где просто захватывало дух от грандиозности. Колонны уходили ввысь, потолок был расписан драконами и всадниками в золотых доспехах, которые сражались против демонов. У последних не было конкретной формы, они больше походили на огромные дымовые сгустки, у которых по какому-то недоразумению появились руки, ноги, хвосты и оскаленные морды.
Муруи, заметив мой интерес, сказал:
— С тех пор, как предок его величества, великий дракон император Танья запретил изображать тёмные сущности, никто не знает, как они выглядят. И во дворце заменили всю роспись.
— Это помогло уберечь государство от посягательств демонов? — заломила я бровь.
Муруи посмотрел на меня так, словно первый раз увидел. Раскосые глазки округлились настолько, что можно было на время позабыть, что он из азиатов.
— А вы задаёте правильные вопросы, ваше величество. Нет, к сожалению, увы-увы.
— Значит, имело место лишь желание отгородиться от реальности, — задумчиво произнесла я, сложив руки на груди.
— Нам явно сказали о вас что-то не то, — пробормотал он.
— Что вы говорите?
— Ох, ничего-ничего, ваше величество, не обращайте внимания.
Он больше не произнёс ни слова, однако это дало понять, что Муруи не дурак, хоть, видимо, ожидал дурочку-Сойлинг. Нет, ребята, вас обманули.
Мы вошли в зал совета.
Я сначала даже несколько растерялась. Мужчины. Много мужчин. Наверное, около пятидесяти точно. Все в чиновничьих одеждах, при регалиях и с выражениями лиц, на которых очень чётко читается: тебя мы не ждали.
Возраст… где-то от двадцати семи и до шестидесяти. В последней цифре уверена быть не могу, потому что жители Исан хорошо выглядят, возраст не всегда поймёшь.
Нас встретили молчанием. Немного озадаченным, немного враждебным и, конечно же, насмешливым.
Муруи провёл меня к трону, я заняла своё место и ещё раз окинула взглядом собравшихся. Конечно, это подстава из подстав. Никого не знаю. Понятия не имею, о чём пойдёт речь. Поэтому остаётся как можно меньше говорить и больше слушать.
Мой взгляд упал на столик сбоку, где высились аккуратно сложенные свитки и листы бумаги на интересной подставке. Рядом чернильница в виде тигра и принадлежности для записей. А ещё некая массивная штука с рукоятью-драконом, закрытая со всех сторон.
«Неужто печать? — изумилась я. — С какой же стороны она должна работать?»
Ответа не было, но что-то подсказывало: я мыслю верно.
Муруи ударил в небольшой гонг, находившийся слева от меня, и торжественно произнёс:
— Заседание сто тридцать пять тысяч двести сорок девять во славу солнца, ветра, неба и воздуха открыто. Да вложат духи в ваши слова твёрдость, а в сердца — справедливость. Под крылом Золотых драконов мы начинаем разбор дел империи Исан.
Хорошо, что я не подпрыгнула. Голос-то у него как труба! Кто бы мог подумать, что в таком теле такая мощь спрятана!
Только сейчас я сообразила, что сижу на троне. Настоящем троне. В не пойми каком мире, в неведомо чьей жизни.
Соберись, Сойлинг, никаких панических мыслей. У меня нет иного выхода, кроме как играть роль, которую получила благодаря Солнцеглазу. С ним я, кстати, ещё разберусь.
Совет начался с того, что Муруи зачитывал решения, принятые ещё при императоре. Большинство касалось военных дел и усиления окраин империи на Краю света. Там в основном находились деревни, где жили скотоводы, потому что прекрасные пастбища позволяли держать большое поголовье скотины. Защищаться они особо не умели, ведь простые люди не были обученными воинами, поэтому решение об усилении охраны выглядело правильным.
Я молчала и слушала. Слава Солнцеглазу и всяким чан-чан, меня не трогали. Возможно, даже удастся просто просидеть весь совет, никуда не влезая. Да, чан-чан — это, конечно, пакость, но мне слишком въелось в голову это название. Надо следить, чтобы не сорвалось нигде в разговоре.
Потом пошли доклады о промышленности. Я интересом слушала о производстве особо воздушного шёлка, которым гордилась империя Исан. Его поставляли в миры остальных Сфер, особенно много заказов поступало от Земли и Воды. Неудивительно, климат позволял шить из такой ткани прекрасные одежды.
Муруи оказался возле меня и, склонившись, шепнул:
— Ваше величество, желаете ли вы внести какие-то коррективы? Есть ли замечания?
Тем временем чиновник завершил доклад и пристально посмотрел на нас. Вроде бы внимательно и даже доброжелательно, но при этом снисходительно. Мол, что ты можешь понимать, глупая девочка из клана Вечерних лотосов?
— На данный момент нет, — ответила я, ослепительно улыбнувшись.
Докладчик едва сдержал ухмылку, а Муруи, кажется, остался разочарованным. Я поняла, что сделала что-то не так, но пока было сложно определить, что именно. Кидаться в омут с головой неразумно, вот и не буду…
Послышались крики и шум возле входа в зал, а потом внезапно распахнулись тяжёлые двери и кто-то влетел к нам белой молнией, упав на колени прямо перед ступенями, ведущими к моему трону.
— Справедливости, ваше величество! Молю о справедливости!
Девушка, точнее, уже молодая женщина. Чёрные волосы убраны в косу, одежда из белой ткани, на которой то тут, то там можно разглядеть зелёную вышивку. В ушах серьги с внушительными изумрудами, но это, пожалуй, единственное дорогое украшение.
Она прижалась к полу лбом, проявляя высшую степень почтения. Пусть я мало что знаю, но тут не надо изучать местные обычаи — жест понятен на всех языках и среди всех народов.
Стража уже подбежала к ней, подхватила под руки, но я остановила их.
— Как вы посмели тронуть того, кто пришёл просить справедливости императрицы? — спросила так, что сама поразилась собственному тону.
Стражники растерялись и переглянулись.
— Отпустить, — приказала я, не повышая голоса, но эхо при этом отозвалось со всех сторон, заставив замереть весь совет.
Стражники не заставили себя просить дважды. Выпустили руки девушки и, поклонившись, сделали несколько шагов назад.
Девушка, кажется, не ждала такого, вон как вцепилась в собственный шарф, который напоминает широкий прямоугольный отрез ткани — в такие обычно заворачиваются дамы, стремясь скрыть плечи и декольте от яркого солнца, чтобы сохранить кожу как можно светлее. Кстати, кожа у девушки и так в разы белее, чем у всех здесь присутствующих.
— Говори, — велела я.
Она сглотнула, приложила руку к груди и поклонилась.
— Спасибо, ваше величество. Я — Куантай из клана Серебряного риса. Наши земли находятся на западе Бурунг-ча, и уже несколько лет у нас идёт тяжба с моими соседями за право обладания полями и террасами, где всё выращивается.
Муруи расторопно положил передо мной карту и несколько свитков, которые, как я поняла, были документами по этому делу.
— Я подавала три прошения, но каждый раз приходил отказ в рассмотрении, потому что мой оппонент Атхит из клана Алых молний успевал подать их быстрее.
Вот как. Кстати, Алые молнии… Тот самый клан, откуда фаворитка моего ненаглядного супруга. Было ли там что-то личное? Или же всё куда проще, императору просто было не до земельных споров? Мог ли он физически успевать всё это разбирать?
— Ваше величество, — начал один из чиновников, с недобро прищуренными глазками и вздёрнутым носом, — это дело уже решено. Госпожа Куантай не может ничего просить и тем более требовать. Не говоря уже о том, каким способом она проникла в зал совета. Это возмутительно!
Куантай побледнела. Однако я не собиралась вестись на провокацию. Только подпёрла кулаком щёку, опираясь локтем о фигурный подлокотник трона.
— Господин… советник, её стремление заслуживает уважения. Дойти до императрицы способен не каждый, согласны?
Куантай только хлопнула ресницами. Не ожидала? Я вот тоже. Но в любом случае надо разобраться, а не кивать чиновникам. Тут уже не отмолчишься, потому что человек обратился непосредственно ко мне.
— По всем законам правосудия, — произнесла я, приглаживая карту, чтобы расправить заломившийся уголок, — высказаться должны обе стороны. Поэтому здесь должен появиться Атхит из клана Алых молний.
— Но это может занять время! — возмутился чиновник.
— Ваше величество, — подсказала я.
— Занять время, ваше величество, — тут же поправился он, понимая, что совершил оплошность. — Разве мы можем тратить драгоценные минуты?
Я взяла свиток, что был сверху, и откинулась на спинку трона.
— Время дано нам для того, чтобы посвящать его нашим подданным. Если мы станем тратить его на другие вещи, то разве будем достойными правителями?
В ответ — поражённое молчание. Я не поднимала взгляда, но кожей чувствовала, как на меня вытаращились. Не ждали, точно не ждали. И только Муруи усмехался в усы. Мы с ним определённо подружимся.
— Ваше величество, — обратился он. — По стечению обстоятельств Атхит из клана Алых молний как раз не успел покинуть наши пределы, задержавшись после вашей брачной церемонии. Ждать придётся недолго.
Он дал знак стражникам, и те быстро метнулись выполнять.
Я улыбнулась ему и перевела взгляд на свиток.
Так…
И правда, горная местность. Рис выращивают оба клана. Очень интересно. Граничат вот тут, по реке. Маленькой такой, наверное, перебраться ничего не стоит. Территория у Алых молний значительно больше, чем у Серебряного риса. Интересно, с чего бы возник спор?
Атхит, которого привели стражники, впечатлял. У них тут что, не прекращается конкурс «Мистер Вселенная»? Или как там… «Господин Четырёх Сфер»? Высокий, с прекрасной фигурой и красивым лицом. Длинные чёрные волосы, широкий браслет на предплечье, одежда из роскошных тканей и с богатой вышивкой.
Если бы не поразительное сходство с Пайтун-фавориткой, то было бы вообще хорошо. Неужели близкий родственник? Кажется, клан Алых молний мне не очень нравится. Главное, чтобы это не перешло в состояние «бесит».
Атхит смотрел на меня, скажем так, вызывающе. Есть такой тип людей, которые свято уверены, что они короли только потому, что родились.
Что ж, посмотрим, что у вас за дело, господа.
Первой выступала Куантай. По её словам выходило, что спорная территория долгое время переходила от клана к клану, но двести лет назад была официально закреплена за Серебряным рисом. Алые молнии же начали самозахватом отбирать земли, высаживая свою продукцию, утверждая, что таков указ главы клана.
В это время я успела обнаружить в свитках подтверждение её слов. Вот, триста лет эта полоса земли — Молний, спустя век — Серебряного риса. И правда, переходила туда-сюда, что, в общем-то, не новость. Все и всегда будут пытаться что-то делить. Люди, драконы, суслики — неважно.
С позиции Атхита выходило, что Серебряный рис незаконно пользуется землёй, которая всегда принадлежала Алым молниям.
— Мы должны восстановить историческую справедливость! — Его хорошо поставленный голос звенел, отражаясь от стен. — Наши люди не должны ютиться там, где невозможно жить. Мы пришли отобрать то, что наше по праву.
— Как же вы так управляете, что на ваших территориях невозможно жить? — без единой эмоции спросила я, переведя взгляд на него.
Атхит уже собрался выдать следующую тираду, но поперхнулся воздухом, словно тот отказывался проходить в лёгкие. Будто видел всё это время на троне неведомую зверушку, которая внезапно заговорила.
Я смотрела прямо на него, ожидая ответа.
— Все знают, что у нас опасные горы, в которых полно хищников. Там не построить ничего толкового.
— Насколько я вижу, полоска земли, на которую вы претендуете, находится не на равнине, — заметила я. — Значит, дело в не в географическом расположении.
— Но это наши земли, — быстро собравшись с мыслями, сказал Атхит. И даже чуть прищурился, мол, что тут возразишь?
Я достала один из свитков, что успела проглядеть, пока слушала их.
— Вот здесь, в соглашении, датируемом годом Огненного скорпиона от начала Сфер, указано, что клан Алых молний отказывается от наделов Бурунг-ча у гор взамен двух озёр, которые клан Серебряного риса передаёт им в пользование.
Волна эмоций пронеслась на лице Атхита. Он бросил быстрый взгляд на чиновника, который упирался, говоря мне про время.
Так-так, а что у нас были за дела?
— Соглашение хранилось в императорском архиве, — подал голос Муруи. — Пред богом нашим Солнцеглазом мы должны быть чисты сердцем и душой.
В последнем предложении явно слышалась насмешка. Муруи не любит Атхита. И того спорщика тоже. Тут свои войны? Так-так, становится очень интересно.
— Если вы упоминаете о нашем боге, — сказал Атхит, — то почему-то не говорите, что он никогда бы не благословил совет без императора.
— Но здесь присутствует императрица, — возразил Муруи.
— Она всего лишь женщина, — улыбнулся Атхит. Да настолько мерзко, что мои пальцы сжались, чуть кости не затрещали.
Но нет, не поддаваться, спокойно. Я аккуратно отложила свиток, посмотрела на свои ногти, потом на Атхита. Ногти явно были приятнее.
— О вечный спор между людьми, кто же лучше? — мягко произнесла я нараспев. — Мужчина или женщина? Кто достоин божественного благословения?
— Не считаете ли вы, ваше величество, женщину выше мужчин? — снисходительно поинтересовался кто-то из зала.
Он явно сидит где-то далеко, по голосу не определишь.
— Женщина может родить мужчину, — сказала я. — Может ли мужчина родить женщину?
— Без мужчины у женщины ребёнка не получится, — с ухмылкой заметил Атхит.
От некоторых чиновников послышались смешки.
— Правильно, — согласилась я. — Но если погибнет мать — погибнет и дитя в её утробе. Погибнет отец…
Повисла тишина. Здесь не возразить. Зачать ребёнка могут только вдвоём, но родится ли он — зависит лишь от одного. Точнее, одной.
Атхиту явно не нравился весь разговор, но у него хватало ума не спорить, не устраивать шум прямо сейчас.
— Господин Атхит, вам есть что ещё сказать? — чрезвычайно ласково спросил Муруи. — Госпожа Куантай?
Оба молчали. Куантай явно не понимала, как это всё так обернулось, а Атхит скрипел зубами, хотя смотрел на меня с оскорблённым достоинством. И даже сделал шаг, направляясь к первой ступени трона, но в этот момент я продолжила:
— В течение этого месяца я намерена посетить земли обоих кланов с инспекцией.
Вот это прозвучало как гром среди ясного неба. Что ж, кое-что подсказывает мне, что Алым молниям есть что прятать. А Серебряный рис… посмотрим.
Совет подошёл к концу. В сопровождении Муруи я вышла из зала и направилась по коридору.
— Госпожа, это было хорошо, — внезапно тихо сказал он. — Многие не ждали.
— Так даже лучше, — устало произнесла я, после чего покосилась на него. — Господин Муруи, мне нужно расписание советов и перечень дел, которые будут рассматриваться. Я хочу быть подготовленной.
— Это замечательный подход! — улыбнулся он. — Прикажете заняться?
— Да, и лучше немедленно.
Как только за мной закрылись двери, я смогла выдохнуть спокойно. Что ж… Часть битвы я выиграла, но не сомневаюсь, что обрела врага.
— Госпожа! — Ко мне подошла Тийа. — Вы выглядите бледной.
— Воздух на совете не способствует здоровому цвету лица, — заметила я. — Кстати, скажи, у Пайтун есть родственники?
— Да, конечно, — немного удивилась Тийа. — Она же дочь главы клана, а её брат Атхит — знаменитый воин, отмеченный за доблесть самим императором. А что?
— Да так… Хочу быть в курсе.
Доблестный воин, значит? Это мы ещё посмотрим.

Глава 8

К вечеру у меня начала болеть голова. А к ночи просто хотелось убивать.
Я односложно отвечала Тийе, ела, что она приносила, отказывалась от предложений прогуляться и снова углублялась в дела.
Муруи постарался на славу. Он явно не ждал, что императрица проявит такой интерес. У меня же теперь имелся огромный вопрос: кто должен был рулить всем процессом в отсутствие Вонграта? По идее, как раз совет. Император представляет внешнюю политику, он не может рассматривать все дела государства. Вряд ли даже спор клана Серебряного риса и Алых молний должен был дойти до его уровня.
«А ведь Атхит переглядывался с одним из чиновников, — подумала я. — У того явно рыльце в пушку».
Но это ничего. Если поганца прижать в тёмном месте да в подходящее время, наверняка можно вытрясти из него всю правду.
В ведении совета в основном числились хозяйственные вопросы. Урожай, скотоводство, строительство. Ничего такого глобального, что могло бы сломать империю изнутри. С одной стороны, это радовало. С другой… С другой, безусловно, печалило, что я в этом разбиралась слабо.
Нет, я никогда не была глупышкой. Работа в строительном магазине не делает человека каким-то не таким, как у нас почему-то принято считать. Но, конечно, до международной дипломатии мне далеко. Поэтому придётся пользоваться мозгами, вспоминать, что прочитала в прошлой и этой жизни, и найти людей, которым смогу доверять. Пока что на государственные темы можно пообщаться только с Муруи. Это плохо. Очень плохо.
— Госпожа, вы меня пугаете, — пробормотала Тийа, наливая мне в стакан воды с лимоном.
Я попыталась сделать лицо попроще. Судя по виду служанки, лучше ей не стало.
— Слушай, мне нужен человек, который будет проверять мою пищу на наличие яда.
— Вы пугаете меня ещё больше.
Страх страхом, а позаботиться о себе — первое дело. Потому что если кто-то захочет убрать меня быстро и безболезненно (для себя, естественно), то отравление — прекрасный вариант.
Пока что я могла только гадать, как тут принято вести себя с императрицами, которые не согласны просто кивать и улыбаться, но лучше просчитать все варианты.
— Я поговорю с целителем Зияном, — сказала Тийа, поняв, что я не шучу. — У него точно есть друзья среди тех, кто разбирается в ядах.
— Отлично, — кивнула я. — Или, если это так сложно, следует озаботиться артефактом.
— Вы имеете в виду перстень с камнем, что темнеет при обнаружении яда? — спохватилась она. — Госпожа, я сейчас его найду, мы точно брали такой, это же был подарок вашего батюшки.
О как. Батюшка явно что-то знал, когда отправлял дочку замуж за дракона-императора.
Закончив с последним прошением, где говорилось, что клан Голубого ветра отказывается посылать прохладу в южную часть империи, страдающую от засухи, я потёрла затёкшую шею. Уф, нет, определённо нельзя кидаться грудью на амбразуру. Мне нужны толковые помощники.
Пока Тийа в соседней комнате искала перстень, я поняла, что как только окончательно стемнеет, надо выдвигаться к мастеру Шайе. Сегодня наш первый урок.
Поначалу я встревожилась, что не смогу к нему прийти, однако он успокоил, заверив, что пошлёт мне светляков, которые покажут путь. Это не слишком утешало, однако лучше так, чем никак.
— Нашла! — вскрикнула Тийа и примчалась ко мне, протягивая раскрытую ладонь. — Нашла, госпожа! Вот он!
Перстень впечатлял. Массивный, золотой, в виде паука-цветка, который изящными лапками держал прозрачно-голубой камень. Любоваться можно было долго. Я сообразила, что именно эта прозрачная голубизна станет меняться, если рядом окажется что-то опасное.
— Как красиво, — произнесла я.
— Подарок, да, — улыбнулась Тийа. — Наши мастера из клана Вечерних лотосов знают своё дело.
— Защитные артефакты? — ляпнула я.
— Да, — не учуяла она моей оплошности. — При этом они выглядят просто как украшения. Никакой громоздкости, как обычно бывает у других мастеров.
Надев перстень, я почувствовала себя лучше. В том, что все кинутся меня травить, я сомневалась, но кому-то наверняка придёт в голову. Например, Пайтун, которая явно не в восторге, что у её касатика появилась жена. Тьфу, называется, привет из прошлого. Касатиками всех звала бабушка моей подруги в юности. Главное, здесь не брякнуть ничего подобного.
Отпустив Тийю, я набрала воздуха в грудь и начала рыться в сундуке с вещами. Не императрицево это занятие, но что поделать. Просить служанку приготовить тренировочную одежду — повод дать ей задуматься. Даже если я навру, что хочу заниматься гимнастикой или медитировать. Нет, тут надо всё держать в тайне, поэтому придётся как-то самой.
Пока что меня спасала натренированная наблюдательность и желание не упускать важных деталей. Поэтому какое-то время пришлось поковыряться, отыскивая нужные вещи.
Я отобрала широкие штаны, в которых не буду стеснена в движениях, и просторную рубаху с вышивкой. Проще не нашлось. Думаю, мастер Шайя не начнёт закатывать глаза, что ученица пришла слишком наряженной.
Бросив взгляд в окно, я поняла, что время собираться. Встав у зеркала, быстро заплела волосы в косу и закрепила на макушке. Это только в фильмах и играх у бойцов волосы могут красиво развеваться, в реальной жизни рискуешь остаться без шевелюры.
Я быстро переоделась, перстень снимать не стала. С ним теперь лучше не расставаться. Прихватив плащ, я вышла на балкон.
Прохладно, хорошо, приятно. Значит, не рискую оказаться мокрой как мышь, добравшись до его домика.
Светлячки вспыхнули на расстоянии вытянутой руки. Хорошенькие такие, бледно-золотые. Покружив возле меня некоторое время, они вдруг резко рванули вверх.
Э-э-э-э… В смысле мне лезть туда? Что, прямо вот на самый верх?
Учиться боевым искусствам перехотелось. Если самое начало такое, то как же пойдёт дальше?
Однако светлякам мои мысли оказались совершенно неинтересны. Поэтому ничего не оставалось, как подойти к стене, из которой выступали фигуры драконов, и начать по ним карабкаться. Получалось это не лучшим образом, я всё же не была профессиональной спортсменкой. Хотя надо отдать должное, на физическую форму не жаловалась ни в прошлой жизни, ни в этой. Видите ли, не всегда грузчики задерживались на работе долго, поэтому нередко помогала разгружать товар. А там уж мало кого интересовало, что я не Стивен Сигал в лучшие годы карьеры.
Оказывается, теперь это мне на пользу. Хвататься за изогнутые металлические хвосты и упираться ступнями в каменные выступы драконьих тел было задачей тяжёлой, но выполнимой.
Очень помогало, что и Сойлинг до меня не забывала про физкультуру, иначе одна лишь память прошлой жизни меня бы не спасла.
Оказавшись на крыше, я шумно дышала, стараясь унять дрожь в руках.
— Кажется, тренировка началась задолго до прибытия к мастеру, — пробормотала под нос. Если я совершу подвиг и доберусь до него, то, скорее всего, просто рухну у его ног, сообщив, что буду спать.
Светляки, видимо, решив, что я отдохнула, метнулись к подобию мостика, соединявшего крышу моего дворца с несколькими хозяйственными строениями, где жил обслуживающий персонал.
Точнее, мостиком это назвала я, по факту же — украшения в виде золотого пламени, которые служили исключительно для того, чтобы радовать взор.
Ничего не оставалось, как поставить ногу на них и двинуться вперёд. Радовало, что подо мной ничего угрожающе не трещало, хотя фигуры пламени были узкими, приходилось идти в напряжении и смотреть только под ноги. Одно неверное движение, и я с визгом повисну между домами.
Перебравшись на крышу, я выдохнула снова. Принять позу поэлегантнее четверенек было бы вообще изумительно. Но вот незадача: здесь наклон крыши значительно больше, чем у дворцовой.
Светляки уже звали меня к храму. Поэтому ничего не оставалось, как стиснуть зубы и идти за ними. С трудом, с шипящими проклятиями и желанием убивать. Интересно, есть у мастера Шайи родственники? Если есть, то я извинюсь и пришлю какой-нибудь очень хороший императорский дар. Потому что нельзя так издеваться над бедной девушкой!
И тут на крыше храма появился слабый зеленоватый свет, в который влетели светляки.
— Портал? — прошептала я, глядя на него огромными глазами. Ух ты! О таком я могла только читать в книгах да смотреть фильмы! А тут по-настоящему!
Было страшновато, но любопытство победило, поэтому, набрав воздуха в грудь, я зажмурилась и смело шагнула в портал. По телу пронеслась тёплая молния и… больше ничего.
Открыв глаза, я огляделась. О-о-о… Это же речушка возле дома мастера Шайи! Пусть и нет дневного света, однако я всё равно узнала место, очень уж тут примечательный берег.
Светляки ускорились, поэтому пришлось поспешить.
Мастер сидел на одном из плоских камней, находившихся на открытом участке возле дома. На нём была белая одежда. Кажется, под светом луны и звёзд она сияла каким-то магическим светом.
Возле его ног было разложено несколько ароматических камней, светившихся, как солнечный янтарь. От них вверх поднимался чуть сладковатый дымок благовоний.
— Ты, конечно, получила благословение Солнцеглаза, — произнёс он, — но это не значит, что можно позволять себе опаздывать. Мы теряем драгоценное время.
— Я не профессионал, — проворчала в ответ. — Знаете ли, портал был не у меня в комнате. Туда надо было ещё долезть.
— И в чём проблема?
Нет, судя по лицу, он реально таковой не видел. Обычное дело тут — скакать по крышам?
— Весь день воевала с чиновниками, теперь ещё тут стою, как девочка перед… перед…
— Не жалуйся. Жалобы — первый шаг к саморазрушению. И с таким настроем что ты будешь делать, когда на Исан нападут демоны?
Я нахмурилась:
— Но с ними же воюет мой… наш император.
Мастер Шайя провёл ладонью над одним из ароматических камней, а потом встал, при этом настолько быстро оказавшись возле меня, что я невольно дёрнулась.
— Никто не бессмертен.
Мне этот ответ оказался не совсем понятен. Он не верит в победу Вонграта? Он что-то знает про клан Накхон? Или же очень неплохо знаком с демонами?
Мастер Шайя обошёл меня по кругу.
— У нас много работы, Сойлинг. Сначала займёмся твоей физической формой, потому что без должного уровня ты не освоишь ни один приём краби крабонг. А когда дело дойдёт до насыщения ударов пхланг, то и вовсе будешь лежать пластом.
Краби крабонг… Я не спец, но, кажется, это тайское боевое искусство, где требуется владение приёмами рукопашного боя и холодным оружием. Здесь оно вряд ли окажется таким же, как дома, но всё равно должно быть чем-то похожим.
— А будут уроки, которые помогут мне овладеть пхланг не только для боя? — спросила я.
Даже если ты сейчас скажешь «нет», то всё равно «да». Мне позарез это необходимо. Любой, кто поймёт, что у императрицы труба с магией, станет в разы опаснее.
— Тебя не устраивает нынешний уровень владения? — приподнял он бровь. — Пхланг совершенствуют тогда, когда увеличивается количество врагов.
— Видите ли, мастер Шайя, я уже активно работаю в этом направлении.
Он хмыкнул. Кажется, этот ответ его совершенно не удивил. Наверное, какая-то местная традиция.
— Что ж… начнём с пробежки. За мной.
И легко побежал по узкой тропке. Я открыла было рот, чтобы хоть что-то возразить, но поняла, что это бесполезно, поэтому кинулась за ним следом.
Поначалу было интересно. Луна освещала горные вершины, узкую полоску реки, редкие домики других мудрецов. Наш путь был не только тренировочным, скорее всего, он предназначался и для прогулок.
Какое тут было расстояние, я даже боялась предположить, потому что где-то на последней трети пути начала уставать, но из упрямства не просила передышки. В итоге, когда мы вновь оказались у плоского камня, я со стоном на него рухнула.
— Какое неуважение к месту, где я медитирую, — заметил мастер Шайя.
Он прекрасно выглядел, одежда даже не запылилась, да и вообще в его облике не было ни намёка на усталость.
— Я его уважаю, пала перед ним ниц, — произнесла я еле ворочающимся языком.
— Отвратительная подготовка, Сойлинг Сопха из клана Вечерних лотосов, — заявил он. — Не думал, что у вас всё так запущено.
— Меня готовили не в воительницы, а замуж, — буркнула я.
Возможно, тут я ошибалась, и в кланах как-то иначе принято браться за воспитание девушек, но выстрел попал в цель, потому что сразу последовал ответ:
— И зря. Императорский двор — место, где слабые не выживают. Сюда без подготовки соваться нельзя. Разве что твой родитель хотел от тебя избавиться.
Я промолчала. Понятия не имею, как там у них сложились семейные отношения. С этим надо будет ещё разбираться. Ведь, думаю, рано или поздно Сопхи решат приехать в гости к дочери. А не зная всех подводных течений, с ними мне лучше не пересекаться.
— Вставай, продолжаем бег, — тем временем произнёс мастер Шайя.
Я еле сдержала стон, с трудом вставая.
— Но мы уже бегали.
— Один круг. Всего пять. Осталось четыре.
— Почему пять? — взвыла я в ужасе.
— Красивое число. Местами священное. — Некоторое время он молчал, а потом любезно предложил: — Нужна помощь?
— Да! — усиленно закивала я.
Мастер Шайя взмахнул рукой и издал странный свист, который заставил меня насторожиться.
— Я понимаю нужды своих учеников, поэтому никогда не оставлю их в беде, — пафосно произнёс он.
Из кустов выпрыгнуло нечто похожее на динозавра, только в миниатюре. Зелёная кожа, жёлтые глаза, в пасти набор кусалок всех размеров. На мощных лапах такие когти, что лучше не подходить.
— Эт-то что? — заикаясь, спросила я.
— Чу-чу, — охотно ответил мастер Шайя. — Смотри, какая прелесть же!
Прелесть ростом с меня. Мать честная. Тут вся гадость, что ли, начинается на букву «ч»? Чаррай, чан-чан и вот, прости господи, Чу-чу.
— Просто слов нет, — с трудом произнесла я. — А…
— Чу-чу, бежать! — приказал мастер Шайя.
Динозавр взревел и кинулся на меня. Я с воплем рванула по дорожке, не желая оказаться в его зубах.
Это был самый фееричный кросс в моей жизни. После него я была неспособна реагировать ни на какие внешние раздражители. Даже не брыкалась, когда мастер Шайя велел мне выпить какой-то горький травяной отвар.
Надо отметить, Чу-чу очень вдохновляет на подвиги. Даже если вы на них не готовы. Стоило мне завершить пятый круг, как он скрылся в кустах, довольно ворча.
Некоторое время я просто лежала, пытаясь прийти в себя. А мастер Шайя тем временем коротко озвучил программу, которая, вдобавок ко всему, оказалась ещё и ускоренной. Там было от чего впасть в уныние, однако я прекрасно понимала, что не могу отступиться.
Мастер присел рядом. Развернул большой лист, на котором лежали рыба и рисовые лепёшки.
Мы расположились у весело трещащего костра, который задорно подмигивал оранжевыми языками пламени, наполняя ночь Исан особым настроением.
— А теперь рассказывай. Чем ты сегодня занималась?
Я поколебалась, но потом решила, что нет смысла хранить тайну о разговорах на совете. Свой визит в кланы я не собираюсь скрывать. Наоборот, люди должны знать — безнаказанно творить, что пожелают, у них не получится, поскольку сверху есть власть, которая это пресечёт.
Не бывает идеальных империй, но я постараюсь сделать всё, что в моих силах.
Мастер Шайя слушал внимательно и не перебивал. Несколько минут молчал, потом произнёс:
— Алые молнии давно нарываются. Клан считается вторым в империи по влиянию после Золотых драконов. Ты выбрала серьёзного противника, девочка. Скорее всего, тебя будут стараться убрать. Или хотя бы запугать.
Очень хотелось распустить хвост и сказать, кто ещё кого запугает, но… Пока что рано. И потому я сказала совершенно другое, глядя на огонь:
— Поэтому я должна быть сильной.
И почувствовала, что мастер Шайя посмотрел на меня с уважением.
Съев рыбу с лепёшками, я поблагодарила его за тренировку и отправилась назад. Светляки преданно указывали путь, а где-то в кустах ворчал Чу-чу. Кажется, он будет посимпатичнее моей свекрови по всем параметрам.

Глава 9

Время шло, я потихоньку осваивалась во дворце. Днём изучала историю империи Исан, посещала совет и собрания, а ночами бегала к мастеру Шайе. Хорошо, что это происходило не каждую ночь, иначе в какой-то отчаянный момент я бы просто захрапела прямо посреди доклада кого-то из чиновников.
Пока что мне везло. Случаев, подобных предыдущему, не было. Да и чиновники стали осторожнее, сообразив, что Сойлинг Сопха из клана Вечерних лотосов не собирается лишь улыбаться и молчать.
Муруи стал практически моим управляющим, он вовремя приходил на помощь, давая возможность разобраться в вещах, в которые самостоятельно я бы зарылась с головой.
Тийа оказалась моей незаменимой поддержкой, что всегда была готова подсказать и направить. Подозреваю, она видела, что с госпожой что-то происходит, однако ничего не говорила.
Киета я пока избегала, так как прекрасно понимала, что перед тренировками с мечом нужно заиметь крепкие мышцы и выносливое тело. Сама Сойлинг, кстати, была в неплохой физической форме, просто я раньше не обращала на это внимания, считая такое положение вещей нормой, однако оставалось ещё, к чему стремиться.
Правда, стоило начать радоваться успехам, как мастер Шайя внезапно сказал:
— Хорошо. А теперь направь на меня пхланг.
И мне ничего не оставалось, как только грустно посмотреть на загадочно улыбающегося из кустов Чу-чу. Надо сказать, в процессе моего физического воспитания он принимал очень активное участие. Но чем он мог помочь сейчас…
Мастер Шайя чуть нахмурился:
— Сойлинг?
Я помолчала, подбирая слова, но потом плюнула, понимая, что лучше сказать правду.
— Мне бы лучше узнать всё с самого начала. После брачного ритуала со мной что-то произошло, поэтому… я не знаю, как вызывать пхланг.
Он нахмурился. Я понимала, что мои слова не выдерживают никакой критики, однако лучшего варианта в голову просто не пришло.
Спустя несколько секунд мастер Шайя зашёл мне за спину и положил руки на плечи.
— Расслабься. Вдохни.
Я чувствовала себя немного неуютно. Руки у него были невероятно жёсткими, словно и не человеческая плоть вовсе. Однако я подчинилась.
— Закрой глаза. Представь перед внутренним взором хранителя клана.
Вспыхнула паника. Я даже не знаю, кто у нас хранитель! Мастер Шайя сжал мои плечи. Мысли заметались как сумасшедшие. Если я спрошу про хранителя, со мной точно не будут вести дел, будь я хоть трижды посланницей Солнцеглаза.
«Лотос! — сообразила я. — Вряд ли кто-то назвал бы клан так только потому, что это очень красиво».
На тёмном фоне появился белый лотос, от которого исходило сиренево-золотистое сияние. Понятия не имею, как должен выглядеть вечерний лотос, однако интуиция подкинула именно такой.
Некоторое время ничего не происходило, но потом цветок начал медленно крутиться, и от него стали расходиться в стороны круги аметистовой пыли. Миг — лепестки обрели светло-голубой цвет. Откуда-то донёсся аромат.
От рук мастера Шайи в моё тело пошла тёплая волна энергии, принося невероятную лёгкость. Я даже не сразу поняла, что на губах появилась улыбка. Это было так… здорово. Словно всю жизнь мне не хватало именно этого ощущения. Тепло заполняло меня от макушки до кончиков пальцев на ногах. Такое бывает, когда ты очень счастлив. Это ощущение всегда хочется ухватить, разложить на составные и запомнить, чтобы можно было собрать в любой момент.
Только вот, к сожалению, это невозможно.
Тепло резко схлынуло, лотос померк. У меня перехватило горло. Что? Неужели ничего не получилось?
— Спокойно, — сказал мастер Шайя. — Твоя пхланг никуда не денется. Просто по какой-то причине она вошла в состояние сна. Видимо, из-за стресса.
Он плавно снял руки с моих плеч.
— То есть она… проснётся? — спросила я, немного запинаясь. Хотелось снова почувствовать это волшебство, которое полностью меняет самоощущение.
— Конечно, — с удивлением ответил мастер Шайя. — Это не то чтобы обычное дело, но бывает. Особенно если тебе ещё нет ста лет.
— И то верно, — пробормотала я. — Кажется, меня воспитали слишком впечатлительной.
Он внезапно пристально посмотрел на меня:
— Ты так боишься его?
— Кого? — изумилась я. — Чу-чу, конечно, впечатляет, но мне он уже даже кажется симпатичным.
— Сойлинг, я про императора.
Чу-чу, который в этот момент перестал грызть кость и собирался послать мне свой зубастый воздушный поцелуй, разочарованно отвернулся.
Я несколько растерялась. Император? Понятия не имею, какой он там. Пока что даже в глаза ему не смотрела. Так бы хоть какое-то представление имела.
— Понятно, — произнёс мастер Шайя, по-своему истолковав моё молчание.
А я… я не стала его разубеждать. Кто знает, какой он — Вонграт Накхон из клана Золотых драконов? Возможно, рядом с ним Чу-чу покажется просто лапочкой…
С этими мыслями я возвращалась к себе, понимая, что сейчас не могу ничего сделать. Супруг не вернётся по моему желанию. И очень хороший вопрос: хочу ли я, чтобы он возвращался?
На это пока ответа не было. Поэтому я добралась до своей комнаты и практически сразу отключилась. Эта тренировка выдалась тяжёлой. А ночью мне снился голубой лотос в окружении рычащих золотых драконов…
* * *
— Ваше величество! — раздался голос Муруи настолько громко и близко, что я едва не выронила свиток, который изучала.
Я расположилась в одном из чайных домиков, в полной тишине, с видом на пруд лунной воды, чтобы без шума и суеты погрузиться в документы, которые мне передали вчера. Там поднимались вопросы о тканях, производимых кланом Облачных шелкопрядов. Получалось, что на экспорт шло куда больше товара, чем определено государственным статутом. Внутренний потребитель оставался практически без ничего.
Нужно было разобраться, почему так происходит. То ли внутри страны невозможно нормально торговать и сбывать продукцию, то ли есть какие-то обходные договорённости не только с соседними государствами, но даже с мирами Четырёх Сфер.
Поэтому зов Муруи вырвал меня из подсчётов дохода Шелкопрядов. Пусть это было приблизительно, но давало общую картину.
— Ваше величество, вот вы где, — выдохнул он и схватился за сердце. — Пока нашёл, думал, всё. Пожалейте старого человека.
— Муруи, вы вовсе не стары, — заметила я. — На прошлой неделе своими глазами видела, как вы назначили свидания барышне Лиу, а также госпоже Ронг-квай из…
— Ваше величество, это были исключительно деловые свидания. — Глазки Муруи тут же забегали. — Это…
— Да-да, я всё прекрасно понимаю, — улыбнулась я. — Такой солидный господин всегда назначает деловые свидания в… купальне.
Он запыхтел, понимая, что сложно возразить, когда… когда у твоей императрицы очень хорошее зрение.
— Ваше величество, я пришёл по важному делу! — ловко перевёл он тему. — Вы уже подумали, как будет проводиться Летний бал? Конечно, есть те, кто позаботится о деталях, но, сами понимаете, главная женщина империи должна задавать тему и давать благословение.
Так… Это ещё что за здрасте? Я аккуратно скрутила свиток, обдумывая, что сказать первым делом. Кажется, моя жизнь осложняется.
— Вот как… — произнесла я. — Могу ли я передать эту честь уважаемой Ма-покронг?
Заниматься организацией бала — это совсем не то, чего бы мне сейчас хотелось. И без того гора дел — времени едва хватает на сон и занятия у мастера Шайи, а тут ещё это!
Глаза Муруи практически превратились в две круглые монетки тха-па — местную валюту, миленькие такие металлические кругляши с изображением дракона и лотоса.
— Нет, вы что! Так вы покажете, что своими руками передаёте власть клану Золотых драконов, отказываясь от какого-либо влияния на государственные дела.
Нет, меня это определённо не устраивает. Правда, сдержаться не получилось, и я хмыкнула:
— Как будто если я возьму бал на себя, то император из этого клана не сможет управлять.
— Ну, знаете, моя госпожа… — Муруи поднял взгляд на золотой диск над окном — солнечный амулет от злых духов. — Император управляет страной, но ведь… можно управлять императором.
Ах ты, толстый кот! А ведь соображает так, словно в прошлой жизни был главой гарема. Хотя, может, и был. Кто знает.
— Присядьте, Муруи, — сказала я, показав на подушки рядом. — Расскажите мне про это… мероприятие. На что именно нужно обратить внимание, чтобы… подданные были довольны?
При этом не стала добавлять: «А также не усомнились, в чьих именно руках теперь сосредоточена власть».
Муруи был удивительно понимающим человеком, оставалось только благодарить Солнцеглаза, что послал мне такого помощника.
В итоге картина оказалась следующей. Летний бал проводится каждый год в то время, когда, по легендам Исан, рождаются звёзды. То есть, получается, в самую середину лета. В этот праздник вся империя гуляет, желает друг другу радости, богатой и сытой жизни, составляет планы на год и ест смешную выпечку в виде лунных зайчиков.
Летний бал — название неофициальное. Правильно это называется Кхун-ван-ке-дара-ис-таар — Ночь рождения всех звёзд. Правитель на балу приносит жертву Солнцеглазу и духам природы, после чего просит подарить его народу хорошую жизнь.
— Я так понимаю, только этим дело не ограничивается, — вздохнула я, глядя на Муруи.
— Разумеется, — кивнул он. — Это всегда возможность поближе пообщаться с вашими придворными, пригласить влиятельных гостей и заодно узнать, какие настроения царят среди подданных.
Ну, кое-что я, конечно, знаю. Но далеко не всё.
— Что ж… — произнесла я. — Раз так, значит, будем работать.
Муруи тут же приготовился записывать распоряжения.
— Символом оставим дракона, ваше величество?
Я постучала пальцами по гладкой поверхности стола, где находились документы и письменные принадлежности.
— Видите ли, Муруи, если мы оставим дракона, то… с одной стороны, я покажу глубочайшее уважение, которое я испытываю к семье моего супруга…
Муруи закашлялся. Заметив мой невинный взгляд, пробормотал:
— Простите, ваше величество, запершило в горле.
Уголок моих губ чуть дрогнул в улыбке.
— Но ведь тогда никто так и не поймёт, что у их императрицы есть своё лицо. Так что в этот раз будет лотос. Никаких драконов.
Муруи нахмурился, потом осторожно произнёс:
— Но будут те, кто сочтёт это вызовом.
— Как может быть вызовом буддийский символ мудрости и плодородного начала?
— Какой-какой?
— Это… верования моего клана, — поправилась я, сообразив, что сказала. — Обязательно как-нибудь о них расскажу.
Муруи понял, что возражать бесполезно. Правильно мыслишь, толстый хитрый кот. Это вызов. Пусть покажутся те, кто не собирается скрывать вражеские намерения по отношению ко мне. Когда враг стоит перед тобой, его куда легче убрать, чем того, что прячется в тени.
* * *
К вечеру я устала так, что не хотела никого ни видеть, ни слышать.
Слава всем местным божествам, Солнцеглазу в особенности, что никому в этот момент императрица не была нужна. Да и поздновато уже, дело близилось к полуночи. Занятий с мастером Шайей сегодня не было, поэтому ночью можно просто спать. Вот только сон не шёл. Поэтому я вышла во внутренний садик, куда могли войти только я и слуги.
Очень хорошее местечко, спрятанное от чужих глаз. Не то чтобы мне сейчас было что прятать. Ведь единственное, что я могла, — это сидеть и просто смотреть на воду в маленьком пруду. Со стороны могло показаться, что госпожа Сопха медитирует. Однако я не была уверена, что смогу поймать нужное мне настроение и отрешиться от реального мира.
Вода мягко светилась, словно собирала звёздный свет и заворачивала его в лунные лучи только для того, чтобы порадовать меня.
Я невольно усмехнулась. Как я поэтична на ночь глядя. Хотя лунная вода и правда красивая, так что это зрелище тронет любого, даже чёрствого человека.
Протянув руку, я коснулась водной глади кончиками пальцев.
— Если бы всё было так, как мы хотим, — прошептала одними губами, — стало бы нам легче жить?
Вопрос, разумеется, не подразумевал ответа. Да и некому тут отвечать.
Внезапно от моих пальцев к ближайшему закрытому лотосу потянулась светящаяся голубая струйка. Ладони стало нестерпимо горячо, но я даже не взглянула на неё, потому что не могла отвести глаз от цветка.
Лотос наливался аквамариновым свечением, медленно крутился вокруг своей оси. Будто из ниоткуда донеслась чарующая музыка, и лепестки начали раскрываться. Весь цветок теперь переливался серебром.
Я сидела, не в силах пошевелиться. Господи… разве бывает такая красота? Ведь это что-то невозможное. Совершенно нечеловеческое. Я попыталась вспомнить, может ли кто-то из местных духов сделать нечто подобное, однако в голову ничего не приходило.
Что самое интересное, мне хотелось быть с цветком как можно дольше. От него не исходило ни зла, ни угрозы… он только манил и притягивал, словно наконец произошло что-то правильное.
Каково же было моё удивление, когда лотос сам поплыл ко мне. Ухо продолжало улавливать еле слышную мелодию.
— Счастлив приветствовать прекрасную деву Сопху, которая подарила мне возможность снова вернуться в мир живых. Я совершенствовался тысячу лет, чтобы получить благословение живых.
Я сглотнула, потом хлопнула ресницами. Так, у меня уже галлюцинации? Со мной ещё цветы не разговаривали!
— Я… я… — запинаясь, произнесла, — тоже… рада. А кто вы? И как тут оказались?
— О прекрасная дева, я дух, который давным-давно прогневил великого Солнцеглаза, но наш бог милостив, поэтому дал мне возможность прилежным совершенствованием вернуться назад. Но твоя пхланг позволила мне это сделать быстрее, чем думалось.
Опустив взгляд, я увидела, как из моих рук течёт голубая сила. О… о! Ничего себе! Она проснулась!
Я вскочила, неверяще глядя на руки. Сейчас их окутывала голубая сила. Получилось? Да, у меня получилось!
Эмоции настолько переполняли, что я едва не подпрыгнула от радости.
— Как же я тебе благодарна, — выдохнула еле слышно.
— О прекрасная де…
— Сойлинг, — сказала я с улыбкой. — Для тебя просто Сойлинг.
— Раз просто, тогда возьми меня на ручки, — вдруг заявил лотос. — Тут, знаешь ли, весь зад мокрый.
Я озадаченно моргнула, не в силах осознать столь резкую перемену в речи. Однако цветок взяла.
— Все эти расшаркивания порядком надоели, — проворчал он. — Чего я тут только не слышал за всё это время! И поклонятся, и падут ниц, и в любви признаются, а всегда результат один и тот же. Тьфу.
Я мягко провела по лепесткам, погладив их.
— Люби меня, люби, — выдал он. — Все мужики козлы, а я хорошенький.
Я не выдержала и рассмеялась. Кажется, именно этого мне здесь не хватало.
— Хорошенький, как тебя зовут?
Он даже задумался.
— Вряд ли ты сможешь произнести что-то на цветочном языке. Я сам им владею не на лучшем уровне. Пусть будет Ла-гуа, это вполне прилично.
— Договорились. У тебя есть какие-то пожелания?
— Рюмочку сангсома. Видишь ли, в местах, где я ещё не так давно пребывал, было до чаррая сложно с хорошим алкоголем.
Сангсом — крепкий напиток, по вкусу напоминающий ром. Местные готовят его с разными добавками, получается хорошо, но перебарщивать с ним не стоит.
— Не думала, что цветы…
— Ты меня оживила своей пхланг, а это значит, что кое-что я подхватил уже от твоих возможностей и желаний. Разумеется, выбрал лучшие из них. Поэтому давай, пошли-пошли уже в какое-то уютное местечко.
— Ты и про чарраев знаешь?
— Да кто про них не знает? — удивился он. — Понимаешь, сложно прожить всю жизнь девственником… во всех сферах.
Я хмыкнула и направилась в свои покои. Кажется, Солнцеглаз таки послал мне помощника. А то, что это говорящий цветок, который ругается и не прочь выпить, — совсем мелочи.
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— Вот так, хорошо, — зудел на ухо Ла-гуа. — Очень красиво. Мне нравится. Это самое лучшее оформление зала, которое мне когда-либо приходилось видеть.
— А ты много чего видел? — шепнула я, наблюдая за процессом. Бурным, надо отметить. Слуги носились с украшениями, развешивали гирлянды светящихся кристаллов на предварительно вычищенные столбики с драконами. Всё шумело, бежало, преображалось на глазах.
Ла-гуа всё время комментировал происходящее. Если ещё с утра я колебалась, стоит ли им украшать свою причёску, то теперь понимала, что всё сделала правильно. Под видом заколки у меня был самый настоящий консультант, который давал нужные советы в подходящее время.
— Уф, — выдохнул подошедший ко мне Муруи. — Ваше величество, всё идёт по плану. Рабочие распределены, каждый занимается своим участком работы.
— Нужно сделать всё по высшему разряду, — сказала я. — Всё же мой первый бал.
Он улыбнулся:
— Обязательно. К тому же это такой праздник для Исан! Да, когда с вами можно обсудить список приглашённых?
Я растерялась, понимая, что знаю только часть элиты. За такое короткое время просто нереально изучить всех. Однако не подала виду, только провела ладонью по волосам и едва коснулась Ла-гуа, давая понять, что мне потребуется его помощь.
— Всегда к твоим услугам, детка, — проворковал он.
Фу, какая пошлость. Но ничего не сказала, лишь улыбнулась Муруи:
— Можем сейчас. Лучше с этим не затягивать.
— Вы бесконечно мудры, ваше величество, — засуетился он. — Разрешите проводить вас в кабинет.
Льстец. Но это приятно. Старается хвалить и не корчит рожи, в отличие от некоторых. Откровенно фыркать никто не пытался, но порой взгляды чиновников говорили сами за себя. Прямо-таки чувствовалось, что ждут, как императрица опозорится. Поэтому мне никак нельзя опустить планку.
Идя за Муруи, я раздумывала о специфике управления империей. Вот что получается-то… По факту не было никаких запретов для женщин. Императрица обладала такими же правами, как и император. По закону не подкопаешься. К тому же в Исан женщины спокойно наследовали имущество, вели дела и ни в коей мере не являлись собственностью мужа.
Но вот титул императрицы накладывал столько условностей, что порой мне казалось, будто любая торговка обладает куда большей свободой действий, чем я. К тому же очень многое зависело от самих людей. Так сложилось, что в роду Золотых драконов выдающимися правителями были именно мужчины, вся опора шла именно на императора. Его жёны приходят из других кланов, поэтому заведомо являются ниже рангом.
При этом никого почему-то не волновало, что ребёночек был не чистокровным представителем клана, а являлся плодом любви и стараний обоих родителей.
Сойлинг изначально пришла сюда как юная, красивая и совершенно бесполезная женщина. Никто не собирался делиться с ней властью и влиянием. Мнения самого Вонграта я не знала, поэтому пока приходилось опираться на то, что сама увидела и услышала.
Мысли о положении императриц в Исан вылетели, когда мы с Муруи приступили к работе. Ла-гуа прекратил кривляться и очень толково подсказывал, кого оставить в списке, а кого вычеркнуть.
Меня совершенно не радовало, что клан Алых молний являлся по влиянию вторым после Золотых драконов. Вонграт умел выбирать фавориток. Подозреваю, что кроме форм и лица Пайтун, ему была важна возможность контролировать её клан. Если, конечно, Вонграт действительно был умён. Потому что обратная ситуация тоже могла иметь место.
— Ваше величество, — произнёс Муруи и положил передо мной лист бумаги. — Что думаете о клане Зелёных огней? Они давно не появлялись при дворе, однако их поддержка была бы нам очень кстати.
— Сильны? — спросила я.
— О… Это любимый враг Алых молний.
И вроде бы интонация не изменилась, но я заметила, как старый пройдоха улыбается в усы. Так-так, звучит хорошо.
— Бери их, бери! — зашептал Ла-гуа так, чтоб не слышал Муруи. — В своё время Огни гоняли Молний в хвост и гриву. Ох и славные были времена!
— Откуда ты знаешь? — еле слышно выдохнула я, пока мой управляющий отошёл в сторонку.
— Сам видел эти прекрасные дуэли.
Ну что ж, раз сам… Проверим.
Я поставила отметку напротив клана Зелёных огней. А потом сбилась со счёта, кого мы звали, отмечали… Их было слишком много. Двадцать кланов, которых нельзя было обделить вниманием императрицы, и до сотни тех, кто может быть полезным. В какой-то момент мозг просто отказался воспринимать информацию.
У меня затекла шея, а пхланг пыталась сорваться с пальцев. Один раз всё же не удержалась и рассыпалась голубыми искорками по столу. Муруи смотрел, как заворожённый, а потом выдохнул:
— Вот и верь потом кому-то. Ваше величество, почему вы не опровергли эти мерзкие слухи, что у вас проблемы с силой?
— Конкретнее, — нахмурилась я.
Он прикусил язык, но, поняв, что назад пути нет, вздохнул:
— Простите, ваше величество, но весь дворец полон разговоров о том, что у вас практически нет силы, несмотря на то что в клане Лотоса проблем с этим нет. Никто ещё не видел проявления магии при свидетелях.
Я быстро соображала. Вернее, не видели чужие. Потому что в самом начале что-то слабое было на глазах у Тийи и Зияна. Кстати, это плюс им в карму. Явно не болтают лишнего. Можно доверять.
— Вот и вы, Муруи, тоже ничего не видели, — невозмутимо сказала я, откладывая палочку для письма в сторону.
Он моргнул, но потом посерьёзнел и кивнул.
Наша работа уже подошла к концу, я основательно задумалась над обедом. После него следовало зайти ещё раз взглянуть на зал, но тут в коридоре послышался какой-то шум.
— Именем Ма-покронг! Ваттана Накхон, мать дракона! Хозяйка девяти небес!
Я закатила глаза. Драконья мать не может без девочки-цветочка.
На этот раз свекровь явилась без такой помпы, как до этого. Только Чальи с лужёной глоткой в сопровождении. Решила, что впечатление уже произвела и можно не выпендриваться? Похвально. Не будет отвлекать слуг от работы. Всё же у каждого тут свои задачи, а шататься за Ма-покронг — такое себе удовольствие.
— Как ты могла? — произнесла она с видом оскорблённого достоинства.
Ещё и позу приняла такую — загляденье. Случайно не брала уроки актёрского мастерства? Или просто талантлива от природы?
Я прекрасно понимала, о чём идёт речь, однако решила подыграть и хлопнула ресницами.
— О чём вы, уважаемая мать моего мужа?
Муруи чуть не крякнул, поспешно сделав вид, что закашлялся. Видит всё насквозь. За что и ценю.
В её глазах вспыхнул гнев.
— Да как ты себе такое позволяешь? И правда, глупее, чем корни засохших деревьев! Что это за самоволие? Ты даже не потрудилась сообщить мне про бал, не говоря уже о том, чтобы заниматься его подготовкой!
Про корни я бы, конечно, поспорила. Не их вина, что с деревом случилась беда. Разве что она намекает на чан-чан, но эти ребята тоже тупостью не отличаются. Наоборот, очень хитрые и расчётливые твари, когда речь идёт о добыче.
— Конечно, — сказала я как ни в чём не бывало. — Выполняю свои обязанности. Неужели я могла пустить на самотёк такое важное мероприятие? Обязательно должен быть контроль. Вы считаете иначе?
Точёные ноздри Ма-покронг затрепетали от гнева. Видимо, призывает Солнцеглаза, чтобы удержал её тяжёлую руку и не дал зашибить непокорную невестку.
Красивая всё-таки баба, ничего не скажешь. И кожа, и черты лица, и волосы, и подать себя умеет. Жаль, что я ей не нравлюсь. Ну что поделать… Так уж идёт издавна, что сы́ночка-корзиночка в подобных случаях часто на первом месте.
— Как у тебя язык поворачивается такое говорить! — выдохнула она. — Бал — это право правящей династии, а не чужих.
— Всё верно, — кивнула я, взяв один из списков с гостями и бережно его пригладив. — Заключив брак с Вонгратом Накхоном из клана Золотых драконов, я стала частью императорской семьи. Подскажите, ничего не путаю?
И посмотрела невинно-невинно. Сама кротость и почтительность. Ну же, дорогая свекровь, зачем вам этот зелёный цвет на лице? Совсем не красит. Или, может, надо обратиться к лекарю?
Ма-покронг была в бешенстве. Видно невооружённым взглядом. Ла-гуа тихонько хихикал мне на ухо, но не произносил ни слова, боясь спалиться перед открытым противником.
— Ты стала женой по договорённости. А ещё по клятвам моего мужа и твоего отца, — сказала она ледяным тоном. — Но слишком много о себе возомнила, Сойлинг. Полноправной правительницей Исан тебе никогда не быть.
— Почему? — невозмутимо спросила я и посмотрела ей прямо в глаза.
И, видимо, было в моём взгляде нечто такое, что Ма-покронг невольно сделала шаг назад.
Тишина, повисшая после моего вопроса, казалась какой-то звенящей. Чальи смотрел на меня с интересом.
Муруи прокашлялся ещё раз:
— По закону император и императрица обладают равными правами, а в отсутствие кого-то из них второй супруг берёт на себя полное управление государством.
Спасибо за помощь, дорогой, я это не забуду.
Глаза Ма-покронг метали молнии. Ей совершенно не нравилось происходящее.
— Ты непочтительная невестка, Сойлинг. Помни, что без поддержки в одиночку ты ничего не добьёшься. А чтобы эта поддержка была, нужно почитать тех, кто старше и сильнее.
— Где же я проявила непочтительность, госпожа? — искренне удивилась я. — Всегда отправляю вам утренние цветы, масла и фрукты. В храме первой ставлю пирамидку за ваше здоровье.
В Исан есть совершенно очаровательные благовония в виде ароматных пирамидок, которые поджигают, и они превращаются в дым, что возносит молитву о близких к богам.
Она приблизилась ко мне, подцепила лицо за подбородок, больно впившись в кожу длинными ногтями. Прищурилась. В глазах плескалось золото.
— Знай своё место, девчонка. Ты не ровня Золотым драконам.
Кончики пальцев жгло от готовой сорваться пхланг. Я сдерживалась лишь усилием воли, понимая, что сейчас это совсем не нужно. Поэтому заставила себя не коснуться её запястья. Только прищурилась в ответ и произнесла ровным голосом:
— Согласно истинным словам о зарождении Мира Четырёх Сфер, благословению богов и вечному течению времени, каждый на небе, земле, воде и там, где корни, является равным остальным. Никто по праву рождения или силы не может возвышаться над другими, ибо Солнцеглаз подарил всем своим детям по искре пхланг.
Ма-покронг отдёрнула руку, словно обжёгшись. Смотрела на меня, как на пришельца, который вдруг явился в её покои. Допустим, я действительно пришелец, но она об этом никогда не узнает. Да и сама пришла сюда — никто не звал.
После чего она резко развернулась и вышла из моего кабинета. Чальи с иронией посмотрел на нас и последовал за госпожой. Возникло ощущение, будто он хотел что-то сказать, но передумал.
— Ваше величество, это было замечательно, — восхищённо прошептал Муруи. — Только слова, но вы получили непримиримого врага.
— Это точно замечательно? — мрачно уточнила я.
Он пожал плечами и философски отметил:
— Правитель без врагов — это как том ям без перца.
* * *
Как только голова коснулась подушки, я едва не застонала от удовольствия. Спать — одно из лучших времяпровождений во всех мирах. Во всяком случае, когда ты устал, как Бобик.
Ла-гуа расположился на тумбочке и затребовал сонгсома.
Некоторое время я озадаченно таращилась на него.
— А как ты будешь пить? Тебе принести трубочку?
Ла-гуа умилённо шмыгнул:
— О Солнцеглаз, какая же прекрасная попалась мне женщина! Она так заботлива! А ещё не забывает про манеры!
Я уже заподозрила, что меня троллят, но Ла-гуа был искренен:
— Неси. Потому что втягивать корнями — совершенно никакой эстетики.
Раздобыв бутылку сонгсома у Тийа и сказав ей, что это исключительно для подношений на алтаре, я налила Ла-гуа в чашку и вставила трубочку. Тут же раздалось благостное журчание.
Я заложила руки за голову. Значит, что мы имеем? Подготовка идёт очень бурно и быстро. Ощущение, что я влила что-то свежее, потому что слуги явно работают с удовольствием. А ещё улыбаются. При этом не искусственно, потому что надо, а потому что хочется.
Странное чувство. Как они тут жили до этого?
Ещё вспомнился наряд, который подготовили мне на бал. Красиво всё, сверкает и переливается. Буду похожа на девушку из золотых мечтаний в перламутровой морской раковине. Ткани у них тут отличные, а вот головной убор, конечно, пугал. Традиционный для Таиланда, напоминающий крыши храмов. Тяжёлый будет, но что поделать — императорские регалии, никуда без них.
Глаза начали закрываться. Всё же последние дни были очень хлопотными. Я проваливалась в сон, и на краю сознания звучала какая-то приятная музыка. Ровно до того момента, как горло вдруг сдавило, и воздух перестал поступать в лёгкие.
Захрипев, я попыталась шевельнуться. На груди ощущалось что-то тяжёлое. Распахнув глаза, я заорала от ужаса.
На мне сидело жутко худое существо с бледной до синевы кожей. Сквозь неё проступали кости. Растрёпанные чёрные волосы закрывали часть лица. Под глазами тёмные круги, ниже — обветренные губы и жуткий оскал за ними.
— Спи-и-и-и… — прошипело оно. — Спи-и-и. Не проснёш-ш-шься.
Мысли метались в панике, во рту пересохло, лёгкие жгло.
— Бей! — завопил Ла-гуа. — Это Пхи Ам!
Это меня отрезвило. Я вскинула руку и ударила существо. Кулак прошёл между выпирающими рёбрами и пупком, не встретив никакой преграды.
Боже, оно… оно нематериальное! Но думать было некогда, и голубой поток пхланг ударил по Пхи Ам. Та заверещала и спрыгнула, неловко переваливаясь. Прокашлявшись и насладившись таким сладким воздухом, я вскочила с кровати и метнулась за ней.
Мои руки обвивали спирали ярко-голубой силы. Внутри всё кипело от негодования и адреналина.
— Иди сюда, сволочь!
Пхи Ам метнулась за штору. Я кинулась за ней. Дёрнула штору в сторону и заорала снова, потому что там стояло мужское обнажённое тело… без головы. С шеи лохмотьями свисала кожа, кровь текла по ключицам и груди. Тело протянуло ко мне крючковатые руки и попыталось ухватить за горло.
— Пхи Соун! — гаркнул Ла-гуа. — Его бей тоже!
Я отшатнулась, и вместо горла его руки опустились мне на грудь.
— Ах ты, нахал! — возмутилась я и залепила пощёчину, от эмоций не учтя, что щеки у него нет.
Грудь сжали. Я саданула коленом в пах. Пхи Соун заскулил и рухнул на пол. Пхланг горела теперь не только на моих руках, но и на ногах.
Мои глаза внезапно закрыли чьи-то ладони. Я ухватила подкравшегося за руку, опрокинула на пол и шарахнулась в сторону. Потому что у этого были голова, руки, бёдра, руки и ноги. Зато вместо спины — огромная дыра, в которой шевелилось что-то отвратительное.
— Это… — донеслось от Ла-гуа.
Я ударила пхланг, даже не дожидаясь его комментария.
— …Пхи Ланг Куанг. В общем-то, безобидный парень, но не знает меры в шалостях.
Призраки в один миг исчезли.
Я шумно выдохнула и вытерла испарину со лба.
— Это что ещё за… — проглотила нецензурное слово, рвавшееся с языка. — Что за призраки? Как они сюда проникли? У дворца никакой защиты?
Ла-гуа лепестком указал мне, что нужно сесть и успокоиться. Даже подвинул пиалу.
— Выпей и выдохни. Тут надо подойти серьёзно. Защита есть, но они сумели её нарушить и пробраться. Действовали, скорее всего, целенаправленно, то есть охотились на тебя.
— Зачем это призракам? — приподняла я бровь, плюхнувшись на кровать. Отпила глоток, но остальное вернула на место. Нет, не хочу больше.
— А вот это очень хороший вопрос, — протянул Ла-гуа. — Чем нам с тобой и нужно заняться с самого утра. Не исключаю, что призраки решили воспользоваться слабостью империи, пока идёт война с демонами.
Я схватила пиалу и опрокинула в себя залпом. Нет, определённо, Ма-покронг — не самая моя большая проблема.

Глава 11

— О, ты только посмотри, какая грудь! Совсем неприлично вот так всё выставлять! А разрез на бедре! Разрез! О-о-о…
Я молчала, понимая, что Ла-гуа не заткнуть. Хорошо, что он помог мне овладеть заклинанием, чтобы сделать плащ невидимым и накинуть на себя. Пальцы до сих пор болят. Уф. Надо тренироваться и тренироваться. Нужна такая гибкость, что мне и не снилась никогда.
Тем не менее получилось добыть невидимость на целый час. От напряжения у меня подрагивали коленки, подташнивало, однако жить можно. Мастер Шайя уделяет внимание моему телу и боевым навыкам, однако следует понимать, как управляться с пхланг в колдовском плане. Пальцам нужна скорость, ловкость, гибкость и… господи прости, какая-то особая чуйка внутри, чтобы не наплести чаррай знает что.
Я прекрасно понимала, что всё дело в практике. Ла-гуа сказал, что волшебники и колдуны этим занимаются с самого детства, вбивая нужные движения на уровне рефлексов.
— Не печалься и не хнычь, — произнёс он, когда увидел, что я уже готова от ярости запустить чем-то тяжёлым в стену. — Всё будет. Но не сразу. Сразу получается только то, что потом надо очень долго убирать.
Как ни странно, такая витиеватость меня успокоила. И через некоторое время мне всё же удалось добиться своего. А сейчас Ла-гуа обсуждал всё, что только видел.
— О, ты посмотри, какой красавец. Только смотрит на всех так, словно каждый должен ему по тысяче тха-па. А этот…
Ла-гуа находился у меня на плече и комментировал всех, кого мы видели. Прежде чем выйти в зал, я хотела понимать, кто прибыл. Императрица не может появиться в самом начале Летнего бала. Нужно, чтобы все собрались и были готовы дивиться моему величию.
— Появиться сразу — это плохо, — зудел Ла-гуа перед выходом. — Тогда все будут смотреть на тебя, имея возможность не показываться. Прогрев публики должен быть грамотным.
— Откуда ты знаешь такие слова? — удивилась я.
— Видишь ли, за время совершенствования моё сознание периодически выпадало в другие миры. Такого насмотрелся — мать честная!
Уж не знаю, чего именно, но, кажется, из него мог бы получиться отличный продажник. Жаль, что у нас цветы на работу не брали. Ла-гуа сумел бы навести шороху.
Переговаривались мы очень тихо и вдали от всех. Осторожность в первую очередь. А раз Ла-гуа нравится болтать — пусть.
Гостей было много. Действительно много. От роскоши их одежд и драгоценностей слепило глаза. Кажется, нашли отличный повод себя показать. В общем-то, ничего удивительно. Ведь такие мероприятия — отличная возможность присмотреть себе жениха или невесту. К тому же тут все с высоким достатком и титулами, мезальянса точно не будет.
— Как думаешь, чего можно ждать от сегодняшнего бала? — спросила я, отходя за колонну, чтобы дать пройти знатным дамам в синих платьях, расшитых жемчугом.
Водяной клан?
— Чего угодно, — внезапно серьёзно сказал Ла-гуа. — На таких праздниках обычно стараются быть сдержанными, считается, что причинение вреда друг другу на мероприятии, где возносят жертвы богам, не обернётся ничем хорошим, прежде всего для зачинщика беспорядка.
Он замолчал. И это мне совсем не понравилось.
— Но есть те, кто этого не боится? — напряжённо спросила я.
— Именно. Поэтому нужно внимательно смотреть по сторонам. В первую очередь — за Алыми молниями. Чует мой пестик, беда придёт как раз оттуда.
Ну, раз пестик… Кто я такая, чтобы спорить с сенсорными органами моего прекрасного тысячелетнего лотоса? Каждый пользуется тем, чем умеет.
К тому же в этом я разделяла его мнение. Алые молнии мне не нравились, ни Пайтун, ни Атхит. Ведь у обоих на меня теперь зуб. Пайтун не в восторге, что на императора претендует ещё одна женщина, да ещё и законная жена. Атхиту не нравится, что эта самая законная жена любовника его сестры не желает молчать, улыбаться и кивать. Поехать в Бурунг-ча я собиралась через несколько дней, поэтому там сейчас главы Алых молний и Серебряного риса на ушах должны стоять. Проверять буду обоих, к тому же на совесть.
— А что думаешь насчёт драконьей матери?
— Исключаю. Ваттана не станет устраивать концерт при свидетелях. Тогда поймут, что в императорской семье проблемы. А ей это не нужно. Такие, как она, не станут выносить за порог внутренние склоки.
Что ж, тут полегче. Значит, просто улыбка дорогой свекрови будет похожа на оскал, но не больше.
Я серьёзно задумалась, как сделать так, чтобы, если что-то пойдёт не так, она встала на мою сторону, а не попыталась добить. На первый взгляд это невозможно. Но кто сказал, что я на этом успокоюсь?
Некоторое время побыв в зале, я поспешила вернуться. Приближался мой выход, поэтому нужно сиять. А ещё делать вид, что ничего такого не видела. Откровенно говоря, я понятия не имела, как нужно выглядеть и что говорить.
С жертвоприношением мне должен помочь Муруи. Он описал действия, там ничего сложного. Возложить цветы, зажечь лампы и благовония, отпустить в небо цветные флажки и ленты. Ритуал крайне миролюбив — не нужно закалывать барашка или соперницу. Очень прилично.
Сбросив у себя в спальне плащ, я подошла к зеркалу. В тот же миг раздался стук в дверь.
— Госпожа Сойлинг, мы прибыли, чтобы проводить вас в зал, — донёсся голос Тийи.
— Заходите! — крикнула я, быстро вставляя Ла-гуа в причёску. На головном уборе столько всяких украшений, что мой лотос не будет бросаться в глаза.
Тийа и ещё несколько слуг замерли на пороге. Меня должны были красиво сопроводить. Я не видела смысла в таком подходе, однако понимала, что тут так принято.
— Вы такая красивая! — восхищённо выдохнула Тийа, прижимая руки к груди. — Ваши подданные будут покорены.
— Надеюсь, — произнесла я, и мои глаза встретились с глазами Киета.
Чаррай, он и ещё двое в качестве стражей должны сопроводить меня.
Всё это время мне удавалось не пересекаться с ним. Совершенно вылетело из головы под кучей навалившихся дел.
На какие-то доли секунды все мысли замерли. В чёрных доспехах, с оружием в виде луннообразного лезвия на длинном древке, он выглядел невероятно. Казалось бы, я его видела и обнажённым, чему уж там удивляться, но сейчас он имел совсем иной вид. Это воин империи, с которым шутки плохи.
Даже если он о чём-то и подумал насчёт моих слов о тренировках, то сейчас не изменился в лице. И я была искренне благодарна. Слуги и стража окружили меня, и мы направились в зал.
— Её величество Сойлинг Сопха, императрица Исан! Жена дракона! Хозяйка небес! Избранница богов! — прогремел голос одного из распорядителей бала. — Приветствуйте императрицу!
Титулы были пафосны донельзя. Тем не менее какая-то мелочная часть моей души искренне радовалась, что их больше, чем у Ма-покронг. Глупо таким меряться, но мелочь, а приятно. Хоть так.
Все находившиеся в зале склонились передо мной. Очень странное чувство. Я родилась в обычной семье, росла и играла с такими же обычными детьми. Да и работала тоже не среди высшего сословия, а с самыми простыми людьми. Видеть склонённых подданных и знать, что это всё мне… Нет, пожалуй, осознать невозможно. Это для правителей Исан, но не для меня. Только вот по стечению обстоятельств я — правительница, чтоб Солнцеглаз был здоров…
Я заняла трон. Слишком жёстко. Высоко. Неуютно. Но иначе никак. Здесь он находится на возвышении. Видимо, для того, чтобы напоминать: никто не ровня императрице.
— Приветствую вас! — произнесла я спокойно и ровно, как учил Муруи. — Пусть ваши дни будут благословенны, как сегодняшняя ночь, когда мы все вместе. Сейчас каждый, открыв сердце, вознесёт молитвы Солнцеглазу. Я благодарна, что вы приняли моё приглашение.
От меня не укрылось, что все начали украдкой переглядываться. Да, последнего предложения нет в традиции. Однако я решила попробовать наладить отношения с подданными первой. Изначально видеть во всех врагов — плохая затея.
И в то же время я прекрасно понимала, что доверять нельзя никому. Вон прямо перед троном стоит Атхит из клана Алых молний. Вроде бы ничего такого, просто до ужаса красивый мужчина в красных одеждах. Любезничал, видимо, с красавицей, что стоит слева, пока я не вошла. Но вот за его плечом находится Пайтун, которая пытается скрыть эмоции, но выходит до чаррая плохо. Она смотрит прямо на меня. В глазах полыхает такое пламя, что если б могло вырваться наружу, от меня бы уже осталась кучка пепла.
Интересно, Пайтун любит Вонграта или же просто злится, что потеряет влияние? Надо будет разобраться. Очень хороший вопрос.
После приветствия Летний бал плавно вернулся в своё русло. Какое-то время я могла себе позволить сидеть и просто наблюдать.
— Ваше величество, что думаете? — тихо спросил Муруи. — Как вам всё?
— Пока вроде бы ничего такого, — ответила я. — Правда, не знаю, чего ждать.
— Это обычное состояние. Всё будет хорошо. Вы отлично держитесь.
Я улыбнулась. От таких слов стало немного легче.
— Ваши родственники задерживаются, — продолжил он. — Но тоже должны скоро прибыть.
Так, ну ты мог помолчать? Или хотя бы сказать это чуть позже?
Клан Вечернего лотоса, разумеется, среди приглашённых. Но я пока боялась их появления больше, чем клыков Чу-чу. Ведь там же будет родня Сойлинг! А я понятия не имею, кто есть кто!
Муруи, кажется, понял, что у меня изменилось настроение, поэтому шепнул:
— Вы можете спуститься к гостям, когда пожелаете. Сидеть весь бал не нужно.
— Хорошо, — кивнула я.
Пожалуй, нужно отвлечься. Как раз и посмотреть на подданных поближе. Спуститься по этой широкой лестнице и выдохнуть. Пусть не выйдет расслабиться, но всё равно перемена обстановки. Потому что на тронной возвышенности я себя чувствую просто отвратительно.
За мной последовала стража — Киет и молодой крепкий парень, имени которого я не знала. Судя по внешности, он тоже был из клана Чёрных драконов.
— Аккуратно, тихонечко, — тем временем нашёптывал мне Ла-гуа. — Давай, медленно и величественно. Ты же императрица и всё такое.
Хотелось что-то съязвить, но я понимала, что если так сделаю, заподозрят проблемы с головой. Моей головой. Никто не подозревает о присутствии говорящего цветка.
Чар-р-рай, почему юбка такая длинная, а пол жутко скользкий? Тут же запутаться и упасть — нечего делать. Осталось всего несколько ступенек. Я чуть наклонилась и приподняла юбку. У меня всё получится, полу…
Внезапно послышался какой-то жуткий свист. Я вскинула голову и заледенела от ужаса, увидев, как на меня несутся шесть заточенных лезвий.

Глава 12

Крик застрял в горле. В следующую секунду меня оттолкнули назад, и передо мной возникла широкая спина Киета. Клинки кинулись к нему. Луннообразное лезвие ловко отбило их.
— Их стало больше! — вскрикнул кто-то из гостей.
— И правда, уже двенадцать, — сосчитал Ла-гуа. — Наверное, использовано заклятие Разделителя стали, а ещё…
— Помолчи, — прошипела я.
Очень хотелось его стукнуть, но так как Ла-гуа на моей голове, то это не вариант.
Остальные стражники кинулись на помощь. Но через несколько мгновений ударил зелёный огонь, и лезвия разлетелись в стороны. На их месте тут же закружили чёрные тени: часть кинулась на Киета, часть — на высокого мужчину в чёрной одежде, с руки которого срывалось тёмно-зелёное пламя.
Меня ухватили и оттянули на приличное расстояние от боя.
— Госпожа, госпожа, — словно сквозь туман доносился перепуганный голос Тийи. — С вами всё в порядке? Давайте уйдём, госпожа!
Однако я, словно заворожённая, смотрела на всё, что происходило у подножия трона. Появившийся мужчина по красоте не уступал Киету, но на его лице не отражалось ни единой эмоции. У него не было оружия, приходилось справляться только пхланг. Надо сказать, получалось очень неплохо. Он двигался стремительно и умело. Неужели тоже обучался у кого-то из мудрецов Обители горных вершин?
Тени накинулись на него с двух сторон. Зелёное пламя отшвырнуло их в стороны. Ещё одна тень попыталась свернуть незнакомцу шею, но оружие Киета просвистело в воздухе и пригвоздило её к полу.
Мужчина скользнул по Киету ничего не выражающим взглядом. Но в следующий момент зелёный огонь откинул тень, пытавшуюся подкрасться ко второму стражнику. Тот, кстати, уже лежал на полу, из правого бока текла кровь.
— Кто это? — шепнула я стоявшему рядом Муруи.
— Сунан из клана Зелёных огней, — так же шёпотом ответил он, следя за боем. — Не думал, что он лично приедет.
— Почему? Не уважает императрицу?
— Просто после одного похода он перестал появляться при дворе. Мирские дела перестали его интересовать. Да и сам клан Зелёных огней редко выходит в свет.
Ребром ладони Сунан рассёк очередную тень. Я пропустила, как получилось, что с Киетом они уже стоят спина к спине. Последний тоже раскидывал врагов пхланг, которая напоминала чёрные клубы дыма.
Зрелище завораживало. Чёрный и зелёный действовали так слаженно, что невозможно было отвести взгляд. Так могут только люди, которые долгое время работают вместе. Уж не знаю, как это должно быть с пхланг, но со стороны кажется чем-то невероятным.
Последняя тень рассыпалась в воздухе, издав предсмертный вопль. Воцарилась тишина, в которой можно было разобрать лишь дыхание бойцов.
— Кажется, они неплохо друг друга понимают, — заметила я, — и…
В этот момент Киет резко развернулся и приставил к горлу Сунана сверкнувший холодной сталью кинжал.
Гости замерли. Я тоже, не понимая, что происходит. Попыталась найти подсказку на лицах окружающих, но… кто удивлён, кто озадачен, кто вообще не осознаёт, что происходит. Даже Атхит и Пайтун переглянулись украдкой.
Молчание затягивалось. Поэтому пришлось вмешаться.
— Первое покушение на меня точно запомнится, — громко произнесла я.
Киет стоял ко мне боком, но я заметила, как дёрнулся его глаз. Ну да, прозвучало неоднозначно, учитывая его участие в занимательном процессе, о котором не принято рассказывать посторонним.
Я подошла к ним и посмотрела на Сунана. Голова на мгновение закружилась. У него были бездонно-чёрные глаза, в которые смотришь, и земля уходит из-под ног. Что-то странное, необъяснимое. По сравнению с ними даже чёрная пхланг Киета не столь мрачна. Захотелось отойти подальше. От этого человека исходило что-то жуткое и неправильное.
Однако я пересилила себя, понимая, что его помощь неоценима. Поэтому только мягко положила ладонь на руку Киета, отводя её и заодно лезвие от шеи Сунана.
— Я благодарю вас за моё спасение.
Резкий вдох Киета сказал больше, чем самая длинная речь. Он явно был не согласен, но с Киетом я разберусь потом. Какая кошка между ними пробежала, будет ясно позже. Хотя, судя по лицу и поведению Киета, там не кошка, а целый Чу-чу.
— Это моя обязанность как подданного империи Исан — защитить правительницу, — сказал Сунан.
Голос интересный. Будто вода из ледяного источника падает на металл. Звонкий, но в то же время с неким гулом.
Я развернулась к Киету.
— Ваше величество, разрешите заняться поисками тех, кто совершил покушение?
Надо же, собрался. Профессионал. Уважаю.
Я кивнула, понимая, что лучше предоставить решение этого вопроса ему. К тому же внутри всё начало мерзко подрагивать. Тут, конечно, повлияло всё сразу. Одно нападение призраков чего стоит, но ножи испугали меня сильнее. Зря расслабилась, поверив, что на празднике никто не посмеет напасть. Значит, многим плевать на всякие молитвы.
Тийа, словно почувствовав это, быстро оказалась возле меня.
— Не покидайте нас, господин Сунан, — сказала я. — Попозже я хочу с вами поговорить.
Он чуть склонился, показывая, что всё понял. Чёрные длинные пряди соскользнули с плеч, едва не коснувшись пола.
Я позволила Тийе увести меня из зала. О гостях, сейчас притихших и откровенно не знающих, что делать, позаботятся. Муруи дал знак музыкантам играть. Правильно. Show must go on.
Стоило оказаться в тихом спокойном помещении, как меня всё-таки накрыло. Тийа в панике кинулась ко мне:
— Госпожа, госпожа! Вы так побледнели!
— Чаррай бы побрал такой выход в свет, — пробормотала я. — Принеси мне воды с лимоном и какой-нибудь отвар с травами.
— Лучше сонгсома, — подал голос Ла-гуа. — Говорю, как опытный товарищ.
Однако я не прислушалась. Мне сейчас нужно успокоить нервную систему, а не наоборот. Поэтому тут советы лотоса мимо.
Тийа выскочила, а я попыталась сообразить, что произошло. Так… нападение прямо на празднике. Кинжалы, которые превратились в тени. Не сталкивалась, не читала, не знаю. Сунан сильно помог Киету, но последний потом приставил к его горлу клинок. Никто из гостей не поспешил им на помощь. С одной стороны, растерялись, с другой — не очень любят новую императрицу. Это я запомнила. Драконью мать я так и не увидела.
— Ты так напряжённо думаешь, что я слышу треск мозгов, — заметил Ла-гуа. — Озвучивай вслух, а то мне через стенку черепа не очень удобно прислушиваться.
Я сложила руки на груди.
— Кто мог так обнаглеть? Насколько вероятно, что кинжалы послала Ма-покронг?
— Надо бы её на очную ставку, — протянул Ла-гуа. — Только хорошенько подготовиться. Хотя я сомневаюсь, что она пойдёт на такое. Не любить и запугивать — одно, убивать же, да ещё таким образом — фу.
Да уж. Ну прямо железные аргументы. Ничего не скажешь.
Тийа вернулась с питьём. Я поинтересовалась, где Ма-покронг.
— Она плохо себя чувствует, собиралась появиться только на само жертвоприношение.
Я залпом выпила и тут же поморщилась.
— Что это?
— Целитель Зиян, видимо, переусердствовал с составом, — пробормотала Тийа. — Но, значит, вам станет лучше намного быстрее.
Остаётся только надеяться на это. Через некоторое время ко мне зашёл Муруи. Он был сосредоточен, даже, скорее, мрачен.
— Ваше величество, найдены следы магии призраков. Нападение, вероятнее всего, было спланировано заранее.
— Призраки? — Тийа испуганно посмотрела на Муруи. — Но они уже столько времени не тревожили нас.
— Да. Но сейчас почувствовали слабину, — хмуро сказал он. — Императора нет. Поэтому появился хороший шанс поработить людей.
«Призраки-шмизраки, — раздалось в голове ворчание Ла-гуа. — Они серьёзные противники. Этого нам ещё не хватало».
Я хотела было рассказать про нападение на меня ночью, но передумала. Сейчас это ничего не изменит. Мне нужно поговорить с начальником охраны. А перед этим завершить вечер.
Поэтому, сделав шумный выдох, я поправила одежду и волосы. Хорошо, что под таким головным убором им нереально растрепаться.
— Мне нужно всё знать о тех, кто точит на нас зуб, — сказала я спокойным голосом. — Поэтому доклад обязателен. Также важно, с чем вернётся Киет. Да… что это вообще было после боя?
— Что вы имеете в виду? — осторожно спросила Тийа.
— Почему Киет приставил нож к горлу Сунана из клана Зелёных огней?
Муруи потёр бровь.
— Это надо спросить у него. Вероятно, заподозрил в причастности к нападению.
Всё интереснее и интереснее. Ладно. Значит, сегодня спать не буду, мне предстоит о-о-очень занятный разговор. И даже не надо прятаться, есть причина вызвать Киета в свой кабинет, совершенно не таясь.
— Госпожа, вы прямо так и вернётесь туда? — спросила Тийа.
Она явно переживала за меня и не считала, что новое появление в зале обосновано.
Я уже подошла к двери и положила пальцы на ручку. Услышав её слова, невольно хмыкнула. Если возвращаться, то только сейчас. Завтра уже будет поздно. Даже ритуал жертвоприношения — не то. Гости встревожены и дезориентированы. Нельзя оставлять их в таком состоянии. Если я не выйду, то вмиг решат, что императрица слаба. Её можно запугать. Это сработает на руку не только моим призрачным врагам, но и тем, кто из плоти и крови.
— Госпожа, я понимаю, — начал Муруи, — но, возможно, и правда не стоит идти туда, где опасно…
Я медленно открыла дверь и произнесла:
— Поднимите голову — ваши враги смотрят.
И с гордо расправленными плечами двинулась вперёд.

Глава 13

Только вот небо рассудило иначе и после окончания бала резко затянулось тучами. Ослепительные молнии прорезали свинцовый купол, дождь рухнул с такой силой, словно хотел смыть с земли неугодных существ, погрязших в глупых разборках.
Жертвоприношение пришлось отложить. Для проведения ритуала нужна ясная ночь и звёзды, которые посылают своё благословение. При таком раскладе невозможно ничего сделать.
— Солнцеглаз гневается, — вздохнул Муруи. — Думаю, это неудивительно.
Я промолчала. Если обидели его избранницу и он осерчал, то это хорошее показательное выступление. На лицах гостей то и дело отражался затаённый страх. Ещё бы. Сначала покушение, потом гроза в праздничную ночь. Да ещё такой силы! Вряд ли кто-то рискнёт покинуть дворцовые пределы.
Я распорядилась, чтобы всех устроили с комфортом. Заодно послала матушке-драконихе цветов и благовоний, намекая, что крайне переживаю за её здоровье. А может, старая ящерица просто что-то не то съела за завтраком и теперь мается желудком? Ну, всякое же бывает!
Тем не менее такое поведение подкидывало причин напрячься. При ней теперь даже не стоит думать о том, чтобы расслабиться. Как и при остальных.
Честно говоря, я ждала неприятностей от клана Алых молний, однако они пока что вели себя смирно. То ли ещё не придумали пакостей, то ли их опередили. Главный вопрос: кто это сделал?
Я мерила шагами свой кабинет. Головной убор покоился на столе. Слава Солнцеглазу и всем, кто там рядом, сейчас можно уже снять эту штуку. Если придётся всё время такое таскать, то попрошу мастера Шайю дать мне комплекс упражнений для шеи. Плевать, что буду потом выглядеть как бык, зато без болей! Когда ты вышел из юного возраста и старость ещё далеко, но кидает в твой организм демо-версии своего прихода, заботишься совсем не о красоте.
Вскоре появились Муруи, Киет и молчаливый худой мужчина неопределённого возраста. На нём была форма охраны. Только вот не понять, какое положение он занимает. Кажется, я его мельком видела, но не обращала внимания — просто не было необходимости.
— Ваше величество, Ханг Хулун из клана Белых тигров, — представил его Муруи. — Заместитель начальника стражи.
Я перевела на него взгляд и коротко бросила:
— Докладывайте.
— Ваше величество, — произнёс Ханг, уважительно поклонившись, но совсем не так, как это делали остальные. Да-а-а, сейчас передо мной дядюшка со стальным стержнем, поняла-поняла. — Мы обыскали весь дворец и прилежащие территории. Найдены следы пребывания здесь лазутчиков пхи.
Пхи — народ призраков. Я не успела много про них узнать, однако общие понятия уже были знакомы.
— Ножи и тени — их работа, — мрачно добавил Киет. — Начальник охраны пропал. Мы…
— Подозреваем, что он в сговоре с призраками, — мягко закончил Ханг.
Я постучала ногтями по крышке стола. Звук получился настолько звонкий, что я поразилась, однако никто из мужчин не отреагировал на это.
— Что ж… вот какой расклад. Как думаете, через какое время это повторится?
— Не факт, что повторится, — сказал Киет. — Призраки ведут себя как сумасшедшая змея, которая возомнила себя птицей. Но, скорее всего, они прислали предупреждение.
— То есть не любят повторяться, — пробормотала я. — Очаровательно.
Несколько секунд поколебавшись, я всё же рассказала про нападение ночью. Муруи чуть не схватился за сердце, Ханг нахмурился, а Киет и вовсе посмотрел, как на ненормальную. Но, надо отдать ему должное, не попытался отчитать при всех. Зато взгляд был более чем красноречив.
— Почему вы молчали? — выдохнул Муруи. — Ведь это же до чаррая опасно! Ваше величество, так нельзя!
— Я первый раз их встретила и растерялась, — проворчала я. — В следующий раз повешу на дверь колокольчик.
— В следующий раз возле императорских покоев будет охрана, — сказал Киет совершенно ровным голосом, давая понять, что возражений не потерпит.
Меня это не слишком обрадовало, но спорить глупо. Помощь может понадобиться в любой момент. Только вот будет совсем неудобно удирать на тренировки. Я и так это делала через окно, а теперь через окно и… очень-очень-очень тихо. Ладно, не худший вариант. Переживём.
Я посмотрела на Муруи:
— Подготовьте доклад о пхи и их возможных посягательствах. Хочу знать, чего ждать.
— Да, ваше величество. — Поклон и серьёзный взгляд. — Всё будет выполнено.
— Дальше, — произнесла я. — Если начальник охраны в розыске, значит, кто-то должен выполнять его функции. Господин Хулун?
Несколько секунд он молчал, но потом произнёс:
— Ваше величество, я уже не так молод, чтобы всё брать в свои руки. Разрешите порекомендовать кандидатуру, которая, на мой взгляд, справится со всем в разы лучше?
— Ханг… — начал Киет, но я вскинула руку ладонью вверх, не давая ему продолжить.
— Да, господин Хулун? Кого?
Он указал на Киета.
— Киет Кхаран. Он прекрасно знает дворец, люди его уважают, сопровождал императора и участвовал в битве при Гаир-лу.
Последнее мне ни о чём не сказало, ну да это не в новинку. Я просто кивнула:
— Хорошо, с этого момента вы, господин Кхаран, начальник дворцовой стражи.
Выражение его лица — бесценно. Кажется, он не рассчитывал, что я так быстро соглашусь. Но… во-первых, у меня нет выбора, а во-вторых, мне так легче будет получить больше информации, никому не объясняя, почему возле меня вьётся Киет из клана Чёрных драконов.
— Тогда… — Киет выдохнул слишком резко, — разрешите заняться поисками моего предшественника?
— Выполняйте. Свободны.
Мужчины поклонились и покинули кабинет, а я плюхнулась в кресло, приняв позу выброшенной на берег медузы. Настали весёлые времена, ничего не скажешь.
* * *
— Мне это не нравится, — сказала я, задумчиво глядя в окно.
День прошёл совсем не так, как хотелось. На дворе давно ночь, но сон не идёт. Кажется, у меня вообще весь график съехал в пасть Чу-чу. Интересно, чем я думаю и как потом восстанавливаться?
Внутренний голос подсказывал, что никак. Точнее, не подсказывал, а булькал. Я посмотрела на Ла-гуа, который запускал корни то в стакан с сонгсомом, то с ананасовым соком. Что интересно, сколько бы он ни пил, никогда не пьянел. А несколько нагловатая расхлябанность проявлялась в определённые моменты, когда он намеренно играл крутого парня. Получалось миленько, поэтому я не возражала. Меня бы никогда не устроил правильный зануда. Мне как раз нужен вот такой вот, что за словом в карман не полезет.
— Может, тебе смешать коктейль? — предложила я.
— Нет, пожалуйста, не гаси мой огонь экспериментаторства, — важно ответил он. — Ты уже дочитала доклад?
Я поморщилась. Муруи сделал всё просто на скорости света, однако в голову практически ничего не лезло. Я смогла только уяснить, что призраки нас не любят. Они считают себя истинными хозяевами Исан. Многие затаили злобу на ныне живущих, потому что в прошлом умерли жестокой смертью. Беда народа пхи была в том, что они могли только пакостить исподтишка, так как сил захватить земли кланов им банально не хватало. Всё зависело ещё и от правителей. Если они договаривались, то призраки вели себя смирно. Если кто-то упирался рогом — пиши пропало.
Я откинулась на спинку кресла и прикрыла глаза.
— Ла-гуа, скажи, как можно договориться с пхи? Конечно, империю им никто не отдаст, но ведь по факту они — наш народ.
Ла-гуа в первый раз за всё время закашлялся. Звучало это очень забавно и неожиданно. Даже вынул корешок из стакана с сонгсомом и потряс им, сбрасывая капельки.
— Ты меня доведёшь до чаррая. Ну какой же они народ? Они не желают подчиняться нашим законам.
— Возможно потому, что при создании этих законов никто не учитывал потребности пхи, — задумчиво протянула я.
Ла-гуа умолк, а потом произнёс:
— Ты мыслишь не так, как многие в Исан.
Я покосилась на него:
— Как?
— Хм. Смотри, на тебя было совершено покушение. Те же Золотые драконы первым делом думают, как уничтожить врага, а не найти с ним общий язык.
— То есть Вонграт сразу бы пошёл в бой? — Я сложила руки на груди. Есть над чем поразмыслить.
— Ставлю на это свои тычинки, — хмыкнул Ла-гуа. — Да и мать его… в смысле родительница, не стала бы размазывать рис по тарелке.
— Хочешь сказать, я неправа?
— Нет, не хочу, — озадачил ответом Ла-гуа и замолчал, но потом продолжил: — Нельзя всю империю построить на страхе. Однажды кто-то просто перестанет бояться.
Я встала и отложила доклад Муруи. После чего взяла Ла-гуа в руку.
— Пошли лучше в спальню. Здесь уныло. Мне надо отвлечься.
— Категорически за, — согласился он.
Я вышла из кабинета и медленно направилась к себе. Усталость давила на плечи. А ведь надо ещё до утра прийти в себя, чтобы взяться за государственные дела, а потом отправиться на тренировку к мастеру Шайе. И ещё встретиться с Сунаном из клана Зелёных огней. Очень загадочная личность. К тому же надо будет его как-то отблагодарить за спасение моей императорской жизни.
Я практически добралась до нужной двери, как в коридоре вдруг появился запыхавшийся Муруи.
— Ваше величество! Ваше величество!
«А кровать была так близка», — с тоской подумала я. После чего медленно развернулась к нему.
— Что случилось?
— Послание… — Он протянул мне свиток с печатью, полной какого-то тревожного синего света. Да и сам свиток был чёрный.
— Чьё это послание? — осторожно уточнила я, не испытывая никакого желания брать его в руки.
— От короля Пхи Ксаата.
Ла-гуа бы что-то сказал, но я понимала, что не время обращаться к нему. Пришлось вернуться в кабинет и бросить:
— Читайте, Муруи.
Он развернул послание и шумно выдохнул.
— Госпожа Вечерний Лотос, надеюсь, вам понравился мой маленький сувенир. С удовольствием присутствовал бы лично, но здоровье не позволяет. Передайте вашему уважаемому супругу, что взошла опасная луна дракона. Пусть позаботится о себе… пока может. Король Пхи Ксаат.
Некоторое время я молчала. Тролль, козёл и забияка. Изумительное сочетание. Не любит витиеватость. Часом, не родственник моего дражайшего лотоса? Было бы неплохо.
— Он не велеречив, — хрипло заметила я.
— Груб, прямолинеен и откровенно хамоват, — проворчал Муруи. — Как можно писать такое императрице?
Учитывая, что он сам величает себя королём… Очень интересно. Действительно имеет отношение к аристократии и косит под дурака или же король — это нечто вроде самоназвания? В общем, нужно будет во всём разбираться.
— В любом случае мы поняли, что это пхи. По крайней мере, теперь ясно, с кем имеем дело, — сказала я. — И… Муруи, а что такое опасная луна дракона?
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— Не держи руки только у головы. Подвижнее. Быстрее. Гибче. Реагируй.
Выпад кулака мастера Шайи — и удар едва не впечатался мне в пресс, который стал значительно крепче после всех тренировок.
Да и тело после всего этого медленно, но верно становилось более ловким и сильным. Словно в меня входила сила земли Исан, давая возможность быстрее бегать, выше прыгать и даже перелетать с одной крыши на другую.
Раньше я смотрела фэнтези-дорамы и улыбалась, что герои перелетают с места на место, а теперь… теперь сама так могу.
Однако, зазевавшись, всё же пропустила подножку и хлопнулась на землю.
— Ещё раз, Сойлинг, — произнёс мастер, закладывая руки за спину. — Голова не должна быть магнитом для ударов.
— А как же мне её защищать? — спросила я, отплёвываясь от листьев.
Надо бы тут прибрать, а то бардак развёл, что на него не похоже, кстати. С другой стороны, если б не листья, на камнях мне было бы значительно больнее лежать.
— Реакцией, скоростью, наблюдательностью, — ответил он, обходя меня по кругу. — Краби крабонг не ставит жёстких рамок. Ты можешь использовать свои руки, как считаешь нужным.
— Даже запустить в императорскую казну?
— Очень смешно.
Я встала и отряхнулась. Тренировка подошла к концу, тело ломило, но в целом это уже нормально. Привычка к постоянным физическим нагрузкам давала свои результаты. Я лучше справлялась с задачами, а кросс с Чу-чу больше не был испытанием.
— Что там у тебя происходит? — внезапно спросил мастер Шайя, садясь на камень.
Судя по его серьёзному взгляду, его и правда это беспокоит.
— Ну… На меня было покушение. А потом пришло письмо от Пхи Ксаата, короля призраков, где он сообщил, что с радостью бы поучаствовал в мероприятии сам, но не позволяет здоровье.
Мастер Шайя поморщился:
— Будь любезна, прекрати со мной говорить языком ваших отчётов и донесений.
— Простите, — потупилась я.
Он махнул рукой, давая понять, чтобы продолжала. Но я откровенно растерялась.
— Да вроде бы и всё. Ритуал мы сдвинули на неопределённый срок. С одной стороны, его нужно провести и показать бесстрашие императрицы, но с другой… По глупости нарываться не вижу смысла. Хотелось бы всё-таки быть уверенной, что в меняя на балу не полетит что-то острое и неприятное. Мне моя жизнь дорога не только как память.
— Пхи Ксаат — не то существо, с которым хотелось бы пересекаться, — мрачно заметил мастер Шайя и подвинулся, давая возможность мне сесть рядом.
— Он и правда король? — спросила я. — В том смысле, что у них система правления похожа на нашу? Или же…
— Не похожа, — рубанул мастер Шайя. — Они — другие. Пусть многие раньше были людьми, однако после смерти они изменяются, поэтому и живут иначе.
— Чего не хватает пхи? — нахмурилась я, сложив руки на груди и поморщившись. Всё же тумаки мастера прилетели в этот раз в чувствительные места.
— Они хотят править. Им кажется, что их незаслуженно обидели.
— Незаслуженно? — покосилась я на мастера Шайю.
Некоторое время он ничего не говорил. Но потом всё же протянул:
— Пхи, как и клановые люди, все разные. Пусть они начинают мыслить иначе, но всё же у них нет общей цели — уничтожить и захватить. Пхи Ксаат не дурак, иначе бы не удержался на месте правителя пятьсот лет.
— А он ничего так, в возрасте, — пробормотала я.
— Будто для тебя этого новость, — фыркнул он. — Только вот возраст — не всегда гарантия ума.
— Возраст может случиться с кем угодно, — согласилась я, вспомнив, что и в родном мире такое бывает.
— Если говорить об обществе призраков… — Мастер Шайя задумался, после чего продолжил: — Они уважают силу и ум. Простаки там не выживут. Поэтому, если надумаешь тягаться с Пхи Ксаатом, то нужно быть готовой идти до конца.
— Пусть приготовится первый, — мрачно сказала я.
Мастер Шайя посмотрел на меня с одобрением.
— Мне нравится твой настрой, Сойлинг. Чтобы быть императрицей, нужен именно такой. Потому что иначе никто тебя не станет уважать.
— Они и так пытаются, — вздохнула я. — Но что поделать.
Он положил мне на плечо тёплую руку. Внутри стало как-то спокойнее.
— При желании и упорстве у тебя всё получится. Я в тебя верю. Но будь осторожна, на каждом углу опасности.
Я повернула к нему голову:
— Вот, кстати, про опасность. Мастер Шайя, в послании Пхи Ксаата говорится о какой-то опасной луне дракона. Первый раз такое слышу.
Даже если это известное явление в Исан, прикинусь глупеньким маленьким рисовым пирожочком, который в окружении Вечерних лотосов ничего не слышал о драконьих вещицах.
Судя по выражению его лица, сказанное заставило задуматься. Мастер Шайя взглянул на свои ладони, словно хотел там обнаружить какую-то линию, которой доселе никогда не видел.
— Опасной луной дракона называют издревле… — Он резко вздохнул. — Нет, не так. Существует легенда, что прародитель всех драконов боролся с демонами. Ему удалось победить, однако сам был при смерти. Тогда он воззвал к находившейся над его головой луне, чтобы она помогла его детям. С последним выдохом душа дракона отлетела на луну, и с тех пор та становится алой, как кровь, когда драконьим кланам грозит беда.
Я задрала голову и посмотрела на тонкий молодой месяц. Он был серебряно-белым — никакой красноты.
— И много в истории было таких случаев?
Мастер Шайя задумался:
— Три или четыре. Последний — несколько столетий назад.
— Понятно, — вздохнула я. — Что ж, теперь мне хоть немного яснее, что происходит.
Он кивнул:
— Я рад. Возьми метлу.
«Полетать?» — чуть не ляпнула я, но просто посмотрела с вопросом.
Мастер Шайя указал на листву, после чего встал и с достоинством направился в дом. Ах ты ж, старый гриб! Не удалось улизнуть. Впрочем, старым его не назовёшь, выглядит хорошо.
— Вот такая наша судьба, Чу-чу, — произнесла я, услышав его ворчание в кустах. — Сколько бы ты ни была императрицей, а метлу тебе всё равно всучат.
Чу-чу посмотрел на меня одним глазом и сочувствующе завыл.
* * *
В этот раз у меня получилось вернуться быстрее, чем обычно, поэтому я спокойно шла по территории сада к своему дворцу. Слава Солнцеглазу и всем причастным, я в любой момент смогу спрятаться, поэтому можно насладиться прогулкой. Сон почему-то не шёл, в теле бурлила энергия.
Ла-гуа снова занял место в моих волосах, так как на тренировке пришлось его снять. Пока я не афишировала, что у меня есть такой помощник. Кто знает, когда придётся достать очередной козырь из рукава. Осторожность подсказывала, что надо молчать. Молчание, как известно, золото. А кто я такая, чтобы отказаться от ценных сбережений?
— Чего молчишь? — спросила я, коснувшись его лепестков.
Ла-гуа на удивление не горел желанием болтать.
— Мне не нравится, — наконец произнёс он.
— Что именно?
— Всё.
Как я люблю эти выражения, по которым ничего не понятно, но уже хочется повеситься. Слов нет!
— Призраки хитры. Пхи Ксаат явно послал сюда ножи через кого-то.
— Начальник стражи, который пропал, — напомнила я.
— И это тоже. Но я не верю, что задействован он один.
Оставалось только вздохнуть. Я тоже не верю, но сеть интриганов — это не паутина. Её веником не сметёшь. Тут надо подходить с умом, чтобы не спугнуть главарей через мелких сошек.
— Будем, значит, копать глубже и глубже, — решила я. — Только нужно подойти к этому вопросу с умом.
— Куда это ты собралась подходить? — раздался голос Киета, и я невольно вздрогнула, оглядываясь.
Он возвышался в нескольких шагах. Мрачнее, чем Ма-покронг, когда увидела меня в зале совета. Весь в чёрном, волосы убраны в косу, на поясе — длинный изогнутый меч.
Ла-гуа вмиг прикинулся просто цветочком, старательно сопя мне в ухо. Чем может сопеть лотос? Понятия не имею!
— Что ты тут делаешь в такое время? — без церемоний спросил Киет, приближаясь.
Он с мечом, а я нет. Но вряд ли подловил, чтобы прикончить. Интуиция подсказывала, что этот человек так действовать не будет. И в то же время расслабляться не стоит.
— Гуляю, — сказала я как можно более ровным тоном. — Встречный вопрос: что делаешь тут ты?
Он не растерялся:
— Проверял, как патрулируют дворцовые территории мои ребята. Можно выдохнуть.
Что ж, похоже на правду.
— А ещё, когда понял, что тебя нет на месте, начал поиски.
Нельзя выдыхать.
— С чего ты взял, что меня нет?
Вопрос получился идиотским, однако я задала его с таким видом, что любой растеряется от такой наглости.
Киет не растерялся, но в то же время весьма обтекаемо ответил:
— У меня свои методы.
— Охрана?
Он поморщился:
— С ними будет отдельный разговор. Они как раз не поняли, что императрица ускользнула.
Значит, у меня две новости. Хорошая: я могу уйти от стражи. Плохая: Киет — не простая стража.
— Мне не спалось, — невинно улыбнулась я. — Поэтому решила подышать свежим воздухом.
Его подозрительный взгляд скользнул по мне с головы до ног. Тёмный плащ скрывал тренировочную одежду, поэтому уличить в том, что я не праздно брожу по саду, вдыхая чарующие ароматы, — нереально.
— Уже поздно, я тебя провожу назад, — сказал он не терпящим возражений голосом.
Я уже было открыла рот, чтобы сказать всё, что о нём думаю, но резко его закрыла. Сейчас не время показывать характер, иначе Киет что-то заподозрит. Поэтому только кивнула.
Мы зашагали рядом. Некоторое время молчали, но не потому, что было неловко, а из-за моих мыслей, крутившихся возле короля призраков.
— Киет, нашли начальника стражи?
Он поджал губы:
— К сожалению, нет. Хотя прочесали всё, что могли. Хитрый хорёк.
Он больше ничего не сказал, но и не нужно было. Они явно не дружили, но Киет сдерживается в выражениях при мне.
— Куда он мог деться?
— Подозреваю, что его либо укрывает кто-то из наклавиньян, либо он сбежал в Ганчхон — город пхи. Правда, людям туда лишний раз соваться не стоит.
«Опять наклавиньян», — с досадой подумала я. Что-то к ним уже много дорожек ведёт. Надо будет встретиться лично.
— Вот как, — произнесла, стараясь сохранять невозмутимость. — Есть идеи, как его оттуда достать?
— Пойти и разнести Ганчхон.
— Фу, как грубо.
Киет озадаченно на меня посмотрел:
— Сойлинг, ты себя слышишь? Это же призраки, которые хотят тебя убить!
— Не они первые и не они, скорее всего, последние, — пожала я плечами, радуясь, что удалось сдержать истинные эмоции, да и голос не дрогнул.
— Ты изменилась, — пробормотал он. — Сильно. Не знаю, что с тобой случилось, но тебя просто не узнать.
— Ритуалы в храме Солнцеглаза, — отвертелась я. — Выходишь после них совершенно другим человеком.
Остаток пути мы проделали в молчании. Ла-гуа тоже себя не выдал. Киет проводил меня до двери, лица стражи — особое удовольствие.
Уже из своих комнат я наблюдала, как он удаляется от дворца. В какой-то момент он обернулся, и я быстро спряталась.
— Охо-хо, — вдруг выдохнул Ла-гуа. — Что-то грядёт. Посмотри вверх.
Я подняла голову. Тонкий серп луны, ещё недавно серебрившийся на ночном небе, налился кровавым багрянцем.

Глава 15

Нет худа без добра. Так говорится в одной мудрой пословице, которую я принесла с собой из прошлого. Только вот сейчас, взяв лист бумаги и набросав появившиеся проблемы, я понимала, что нигде не вижу добра. Оно, видимо, очень хорошо прячется.
Призраки, фаворитка, клан Алых молний, свекровь, совет и моя родня. Да, последнее не радовало совершенно. Сообщили об их прибытии, однако я проявила истинно императорскую мудрость и сказала, что пошлю за ними сама, так как государственные дела не дают спокойно выдохнуть.
Муруи посмотрел на меня с сочувствием и кивнул:
— Всё будет сделано, ваше величество. В лучшем виде.
На совете сегодня рассматривали проблемы образовательного порядка. Получалось, что на западе империи не хватает школ, в то время как прирост населения за последние годы там шагает очень бодро. Сложность была в том, что квалифицированные учителя не хотели переезжать с востока и юга, где так исторически сложилось, что учебные заведения были значительно сильнее.
Пришлось распорядиться, чтобы подготовили особую программу для специалистов со значительными поощрениями. Учитель здесь — уважаемый человек. А в местах, где их не хватает, люди будут рады встретить вдвойне. Поэтому нужно выделить средства на приобретение жилья и дополнительные льготы.
Я ждала возражений, однако их не последовало. Совету идея явно пришлась по вкусу. С одной стороны, я не сделала ничего экстравагантного, с другой… Прицепиться и сказать, что всё плохо, можно про что угодно.
Остальные дела были попроще, некоторые даже вызвали вопрос, зачем их вообще поднимать на императорском совете?
— Стоит задуматься о реформе управляющего органа, — прошептал Ла-гуа так, чтобы никто не слушал.
Я искренне жалела, что не могу общаться с ним мысленно. Органа… Тут, кажется, есть вопрос к о-о-очень многим органам этого самого… управления. Интересно, у Вонграта есть любимчики или как?
Неожиданно сообразила, что уже не против познакомиться со своим супругом. До ужаса интересно, какой он? Похож на драконью мать или же нормальный?
Всё осложнялось тем, что я не могу всё бросить и рвануть на Край света. А кто это у нас тут? Это Сойлинг Сопха из клана Вечерних лотосов пришла проведать своего мужа. Заодно и вообще увидеть его…
После совета я распорядилась вызвать Сунана из клана Зелёных огней. Ещё одна загадочная фигура, про которую стоит выяснить побольше. Едва я оказалась у себя в кабинете, как взгляд упал на стопку документов. Тоска. Надо всё изучить, чтобы подготовиться к завтрашнему совету. Интересно, как Вонграт всё успевал? Или это лишь дело практики?
Я села в кресло. Спина намекнула, что можно было бы и лечь. Всё же перед сановниками приходится сидеть гордо и величественно, чтобы ни одна зараза не решила, что императрицей можно помыкать.
— Нужно что-то делать, — вдруг заявил Ла-гуа. — Ты сидеть, что ли, будешь?
— Если не забыл, я жду человека.
Ла-гуа отмахнулся лепестком. Сейчас он парил передо мной в воздухе.
— Знаешь ли, это ненадолго. Придёт, поговорите, уйдёт. Сама увидишь, он не из болтливых.
Как ни странно, это я уже поняла. Но вопрос был в том, что…
— Почему Киет приставил к его горлу нож?
Ла-гуа хотел что-то сказать, но в этот момент в дверь постучали. Мой лотос шустро занял своё место у виска, прикидываясь обычным украшением.
После моего разрешения Сунан вошёл. Поклонился. Некоторое время я молча его рассматривала. По возрасту он как Киет. Только вот выражение лица… Считай, что его нет — сплошная маска без намёка на эмоции. При этом взгляд не пустой, с интеллектом у человека всё в порядке.
— Вы вызывали меня, ваше величество, — произнёс он. — Надеюсь, после всего случившегося вы пребываете в добром здравии.
Я невольно засмотрелась на его одежду. Она такая зелёная — практически чистый изумруд. Кажется даже, что нити переливаются каким-то особенным светом. Кто бы её ни делал — мастер. Смотришь и вообще обо всём забываешь. Однако я быстро взяла себя в руки, понимая, что Сунан ждёт ответа.
— Да, благодаря вам. Прошу. — Я указала на стул.
Он поколебался, словно не был уверен, что можно сидеть в присутствии императрицы, однако потом всё же занял место. Отлично. Терпеть не могу, когда кто-то надо мной стоит — действует на нервы так, что хочется дать по голове или другим местам, до которых реально дотянуться.
— Хочу вас поблагодарить, — перешла я сразу к делу. — Но мы не знакомы, поэтому хотела бы узнать, что вам необходимо? Возможно, есть вещи, которые нужны лично вам или клану Зелёных огней?
На лице Сунана наконец-то промелькнуло нечто похожее на удивление. Но это было настолько быстро, что не удалось нормально рассмотреть. Сейчас он снова смотрел на меня совершенно невозмутимо.
— Ваше величество, вы очень щедры, — сказал он. — Я сделал лишь то, что должен сделать любой житель Исан — защитить свою правительницу. И я счастлив, что смог уничтожить посланцев пхи.
Вот как… Скромный или же есть что-то ещё?
К сожалению, я знаю немного. Удалось выяснить, что прежний глава Зелёных огней не слишком ладил с моим покойным свёкром, поэтому они старались не пересекаться. Как я поняла, в этот раз приезд Сунана — определённое событие. Учитывая, насколько эффектно он вернулся ко двору.
Тем не менее никаких благодарностей он принимать не хотел, очень красиво, вежливо и твёрдо отказываясь. Однако я была настойчива. Как известно, сфера продаж накладывает на человека свой незабываемый отпечаток, поэтому в любой непонятной ситуации вы начинаете продавать. Что угодно. Даже милость императрицы.
В конце концов Сунан сдался:
— Ваше величество, смогу ли я обратиться за помощью, когда возникнет сложная ситуация?
Хм, он умён. Очень интересно. Тут уже у меня не слишком удобная ситуация, но в то же время я прекрасно понимаю Сунана. Поэтому только кивнула.
— Хорошо, договорились.
Некоторое время мы говорили о клане Зелёных огней. Выяснилось, что одним из основных направлений его деятельности были мастерские по изготовлению фейерверков. Любопытно. Практически всё, что взрывалось (в праздничном смысле), горело и сверкало, делали Зелёные огни. Учёные и маги с огнём в крови нашли ему потрясающее применение. Вызывает уважение.
Чем дольше мы говорили, тем сильнее было ощущение, что Сунан оттаивает. Конечно, на его лице не появилось широкой улыбки, но всё равно стало иначе.
Уже перед уходом его остановил мой вопрос:
— Сунан, скажите, что между вами с Киетом?
Он замер. Чуть повернул голову. На губах появилась кривая улыбка. О… то есть всё же эмоции тебе не чужды?
— Между нами, ваше величество, ничего.
«Настолько ничего, что вы готовы друг другу перегрызть глотки, — подумала я, глядя ему вслед. — Ох, и странные дела творятся в империи Исан».
Впрочем, через некоторое время встреча с Сунаном вылетела из головы, потому что дела навалились буквально лавиной. Очнуться удалось, только когда Тийа практически внахалку заколотила в двери.
— Ваше величество, вам нужно поесть. Вы уже сами напоминаете призрака! — закудахтала она. — Так нельзя. Вам принести сюда? Ой, а давайте лучше в саду? Свежий воздух, пение птиц, подданные… не бесят. — И невинно захлопала ресницами.
Я не выдержала и рассмеялась. Нет, она определённо понимает моё настроение и характер.
— Хорошо, давай в саду. Это прекрасная идея.
— Будет исполнено! — Тийа чуть ли не вприпрыжку побежала выполнять распоряжение.
Несколько минут я сидела, просто глядя в одну точку, понимая, что мозг устал и ничего не хочет. Даже желудок не передаёт нормально сигналы о голоде. Доработалась.
— Сойлинг, — подал голос Ла-гуа, — вот я смотрю на этот список несчастий…
Я не сразу поняла, что он про мои проблемы, которые я старательно выписала на бумагу. Прописывание от руки обычно помогало мне сосредоточиться, поэтому, если что, не отказывайтесь от такого способа. Психолог — не всегда доступное удовольствие, а бумага и ручка, в моём случае кисть — вполне.
— И какие идеи? — поинтересовалась я.
— Никаких, — признался Ла-гуа. — Но я здесь затем, чтобы помочь их сформулировать. Нам надо определиться, за что возьмёмся в первую очередь.
Хорошее направление. Можно даже в нём двигаться.
Я сделала глубокий вдох.
— Ты прав. Пока что я выделила для себя две основных. Первая: визит к Серебряному рису и Алым молним. Вторая: призраки.
Ла-гуа что-то пробормотал на цветочном нецензурном. Перевести не удалось, однако сердцем я всё почувствовала. И была целиком с ним согласна.
— Пхи важнее, — наконец произнёс Ла-гуа. — Внутренние разборки в империи тоже не просты, но с ними можно повременить. А с Пхи Ксаатом лучше не тянуть.
Я встала и, сложив руки на груди, подошла к окну. Отсюда было видно, как накрывают на стол.
— Затянуть можно и то и то, — задумчиво сказала я.
— Двумя руками не ухватишь трёх драконов, — философски заметил Ла-гуа.
Я хмыкнула. И то верно. Только вот есть у меня одна идея, с которой можно достаточно неплохо извернуться. Нужно только всё хорошенько просчитать. Например, если отправиться с ревизией, посмотреть, что там происходит, сделать выводы и передать распоряжения Муруи. А потом… исчезнуть.
Мне кровь из носу нужно встретиться с наклавиньян. Но это не одобряют. Поэтому действовать следует тихо и быстро. Делать это, покидая дворец, опасно. Вон красавец Киет зорко следит за моими передвижениями. Пойдёт за мной — может всё испортить. А то и хуже — не пустит. Меня это, конечно, не остановит, но хлопот прибавит.
А если моё решение по кланам не удовлетворит Алых молний, а сердце подсказывает, что так и будет, то они попытаются что-то сделать с императрицей. Но чтобы подозрение не пало на них. Меня это не устраивает. Поэтому надо сделать так, чтобы подозрение не просто пало, а придавило. Пока будут разбираться, я успею отыскать загадочного наклавиньян. Он мне очень нужен.
С такими мыслями я пошла в сад. Вид блюд и аппетитные ароматы настроили на замечательный лад. Что у нас тут хорошего? Курица с ананасами в кисло-сладком соусе, овощи, запечённые в тесте, кокосовый суп. А ещё шпажки с фруктами в карамели, ягоды, посыпанные сахарной пудрой… Ммм… Вот сейчас поем и…
— Ваше величество! — Муруи снова запыхался, хоть и старался не подавать виду.
Я не донесла до рта рисовый пирожок и посмотрела на него:
— Да?
— Ваш отец настаивает на встрече с вами.
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Нет, определённо, я выбрала не лучшую недельку, чтобы заняться государственными делами. С тоской посмотрела на блюда. Кажется, аппетит уже испортили.
Мысли наскакивали одна на другую, толкаясь и нецензурно вереща. Если я сейчас откажусь от встречи с отцом, то он точно заподозрит неладное. Нужно ли мне это сейчас? Нет. Однозначно нет. Дело осложнялось тем, что я понятия не имею, как себя с ним вести. При встрече Сойлинг должна кинуться на шею или же сдержанно поклониться? И там и там можно здорово ошибиться.
А от Ла-гуа можно получить совет только из разряда «Никогда не сдавайся — позорься до конца!». Поэтому тут надо быстро соображать и так же быстро действовать. Только вот быстро — это сейчас совсем не про меня. Поэтому, не подавая вида, я аккуратно отложила палочки и кивнула:
— Хорошо, Муруи, пригласите его.
Он поклонился и поспешил за отцом Сойлинг. Воспринимать его как собственного, которого я никогда не видела, точно не получалось.
— Что я могу сказать о Танхве из клана Вечерних лотосов? — подал голос Ла-гуа, в котором звучала вся задумчивость мира. — Это герой демонических войн. О его твёрдой руке и страстных желаниях слышал даже я.
— Звучит как описание эротического фильма, — проворчала я. — А конкретнее?
Конкретнее он сказать не успел, потому что к нам уверенной походкой направлялся мужчина. Он впечатлял. Высокий, в прекрасной физической форме, спокойные, я бы даже сказала, властные движения. Белая одежда с серебряной отделкой. Чёрные волосы без намёка на седину заплетены в причудливую косу, которая спускалась почти до талии. Мужественные, даже красивые черты лица. Аккуратные усы и борода. Глаза такие же голубые, как и у Сойлинг, в смысле у меня. Выглядит молодо, хотя по взгляду понятно, что передо мной совсем не юнец. Только вот смотрит он так, что делается как-то неуютно.
— Время тика́ть! — вдруг пискнул Ла-гуа и ловко спрыгнул вниз.
— Ах ты! — начала я, но тут же сама вскочила, понимая, что сейчас не время разбираться с лотосом.
Что это за предательство вообще? Получит потом у меня и саке, и сонгсом, и на орехи. Это я обещаю.
Танхва оказался в нескольких шагах от меня. Ох и нелегко будет мне с этим человеком. Решив действовать по стандарту, я уважительно поклонилась.
— Приветствую тебя, отец. Рада твоему визиту.
— Как церемонно, — улыбнулся он. — Вот что делается с дочерью, стоит её отдать в императорский дворец.
Я не поняла, хорошо это или плохо, однако тоже улыбнулась и указала рукой на место рядом.
— Прошу разделить со мной скромный обед. Здесь лучшие повара.
Танхва не отказался и разместился, давая понять, что на долгие церемонии не настроен. Решив показать свою хозяйственность и выиграть время, я старательно разлила чай по пиалкам.
Танхва некоторое время молча смотрел на меня, словно оценивал.
— Хорошо выглядишь. Тебе идёт этот наряд, — сказал он.
— Спасибо, — с признательностью сказала я.
— И совершенно не идёт всё, что ты делаешь.
Чайничек я держала крепко, поэтому, не изменившись в лице, аккуратно опустила его на бамбуковую подставку.
— Я не понимаю, о чём ты. Буду благодарна за объяснение.
Он чуть нахмурился. Кажется, всё началось намного скорее, чем я рассчитывала. С одной стороны, разберёмся быстрее, с другой… есть риск раньше оказаться в какой-нибудь луже. Ла-гуа, видимо, свалил, чтобы именно она не замочила ему корней. Паразит. И нет, я не про настоящую лужу с водой, от которой ему будет только благо.
Сев, я снова взяла палочки. Хорошо, что мне предусмотрительно приносили полный комплект, поэтому можно не звать слуг. Кулинарная традиция Исан не запрещала есть чем-то другим, кроме палочек. Поэтому с двузубой вилкой, похожей на рога дракона, Танхва никоим образом не нарушал этикет. Кстати, с аппетитом у него явно всё в порядке.
— Я про твоё участие в совете, — сказал он как ни в чём не бывало. — Ты слишком рьяно взялась за дело, чего… чего я совершенно не ожидал. Ты же дома всегда не желала изучать ни политику, ни хозяйство.
Ах вот оно что.
— Я была глупа, — сказала с совершенно невинным взглядом и потянулась за курицей в соусе. — Но, оказавшись здесь, поняла, что не могу остаться в стороне.
— Можешь.
Зануда. Если ты, папуля, начнёшь сейчас говорить, что женщине голова нужна только чтобы корону носить, ничем хорошим это не закончится.
— Здесь есть целый совет. Они справлялись без тебя. Справятся и дальше.
— У них был Вонграт, — мило улыбнулась я. — В смысле его величество император. Но он на войне. Поэтому я сейчас вместо него.
Формулировка не очень удачная. Я не вместо него. Я императрица, которая имеет такие же права. Исан подчиняется мне точно так же, как и ему. Но Танхве этот разговор явно не по душе, хоть пока и не реагирует агрессивно.
— Отец, попробуй вот эти рулетики, — произнесла я, резко переводя тему и ставя возле него тарелочку с едой. — Они просто великолепны.
— Спасибо, — сказал он, не сводя с меня глаз.
Некоторое время мы ели молча. Я старалась делать вид, что ничего такого не происходит, а отец… он был себе на уме. Порой я разглядывала его украдкой. Да, определённо есть сходство. Сойлинг взяла многое от внешности Танхвы. Интересно, а ум чей? Пусть он не в восторге от меня, но не производит впечатления недалёкого человека.
— Ты изменилась, — наконец сказал он то, чего я изначально ждала.
— Ритуалы в храме бога нашего Солнцеглаза, — использовала я уже заготовленный ответ. — После них я и правда стала другой. — После чего пристально посмотрела в его глаза. — Совсем.
Между его бровями появилась едва уловимая вертикальная морщинка. Не знаю, что там у Вечерних лотосов — влияет ли бог на их жизнь, но буду придерживаться этой версии. Пока что она самая подходящая.
— Как здоровье наших? — спросила я, найдя самую обтекаемую формулировку.
— Нормально, — кивнул он. — Сойрат уехал на границу, будет там служить. Всё никак не может принять, что сестра теперь выше него.
Сойрат? Братец. Судя по разговору, с таким лучше не пересекаться.
— Да будет с ним благословение богов, — ровным тоном сказала я.
— Сойлинг, ты помнишь наш план? — вдруг спросил отец.
Я чуть не подавилась. Хорошо, что откашлялась и запила лимонной водой. Какой ещё, к чарраю, план?
— Да-да? — Попыталась максимально непонимающе похлопать ресницами. — Я вышла замуж, теперь должна заботиться о государстве и супруге. А ещё наладить отношения с сановниками, роднёй супруга, быть защитой и опорой для людей Исан.
— Сойлинг… — начал он, но в этот момент появился Муруи.
— Ваше величество, прошу прощения за вторжение, срочное донесение.
В столице произошли беспорядки из-за нападения пустынной банды, название которой я даже не смогла запомнить. По идее, это могло немножко подождать, однако я была искренне благодарна Муруи, который словно почувствовал, что надо вмешаться.
После его ухода я только вздохнула, показывая, что больше не могу продолжать обед. Отец не стал спорить:
— Иди. И ты права, говорить о наших делах стоит в месте, где поменьше чужих ушей. Я с тобой свяжусь.
После чего покинул сад, и только тогда я смогла выдохнуть спокойно.
— Не мала баба клопоту — купила порося, — пробормотала я. Родитель, конечно, на порося совсем не похож, да и явился сюда без приглашения, но хлопот подкинул. Я осмотрелась по сторонам.
— Ла-гуа!
— Иду-иду, моя кися! — подобострастно отозвался он, взлетая с соседнего куста.
— Я тебе за кисю сейчас кое-что оторву, — недобро прищурилась я.
Он шустро поджал корни, понимая, что сейчас лучше не паясничать.
— Ну что ты…
— Ты куда спетлял?!
Я упёрла руки в боки, совершенно не заботясь, что мой лексикон далёк от аристократического.
— В кусты, — искренне ответил Ла-гуа. — Сама видела. — Однако поняв, что я не намерена выслушивать всякий бред, тут же затарахтел: — Сойлинг, ты серьёзно? Он же глава клана Вечерних лотосов! Он сразу бы почувствовал меня своей пхланг! Поэтому единственно верным решением было спрятаться.
— Почему меня не предупредил?
— Я сам не знал, — признался он. — Тут только можно почувствовать, когда он перед тобой. Кстати, несмотря на ваше изящное название, пхланг у вас ого-го. Что бы там ни говорила твоя драконья родня, лучше б прикусили языки. Вечерние лотосы — не глупые цветочки, они способны на борьбу с демонами так же, как и остальные.
Я поймала этого проходимца в ладонь и задумалась. А вот это уже очень интересно. Сила… Сила — это хорошо. Плохо, что отец (решила, что лучше в мыслях буду называть его именно так, чтобы не путаться при встрече) упомянул какой-то план. Какой? Что может планировать отец жены императора?
«Что угодно», — услужливо ответил внутренний голос, и я, к сожалению, не могла с ним не согласиться.
— Ла-гуа, мне будет нужна помощь, — тихо сказала я, глядя на переливающиеся голубым светом лепестки.
— Да-да?
Я прикусила губу, задумавшись, как сказать лучше, но, к сожалению, ничего толкового в голову не шло. Поэтому пришлось говорить, как есть:
— Мне надо знать, что за план был у Вечерних лотосов.
Ла-гуа на некоторое время притих, обдумывая сказанное. Я же в это время уже добралась до своего кабинета, искренне радуясь, что никого не встретила по пути.
— Знаешь, Сойлинг, я попытаюсь кое-что сделать, но пока не даю гарантии, — серьёзно сказал он. — Нужно подойти к вопросу с умом. Мне лично туда соваться опасно, но лотосовое сообщество дружно, поэтому надо попробовать.
— Ты ж мой цветочек, — умилилась я.
— Но-но, без фамильярностей.
Оставалось только фыркнуть. В любом случае всегда лучше, когда есть кто-то, кто готов помочь. К Киету, к сожалению, с таким вопросом не обратишься. Будет вообще номер, если там зреет заговор. Ничему не удивлюсь, за власть дерутся все и всегда.
— Так, ладно. — Я легонько хлопнула ладонью по столу. — Где Муруи? Что там ещё за банда?

Глава 17

Разумеется, лично ко мне их никто привести не мог. Императрица во дворце, а банда безобразничает в столице. Выбрали торговые ряды, паразиты этакие. Из доклада я узнала, что в столицу с запада, который окружён Великой пустыней, нередко проникают кочевники, живущие разбоем. В основном они грабят караваны, однако бывает, что заскакивают в города.
— Вообще в этот раз нечто странное, — задумчиво сказал Муруи, сложив руки на кругленьком животике. — С ними будет разбираться городское управление. Только вот, среди бела дня вломиться туда, где их точно поймают, как-то слишком недальновидно.
— Думаете, это открытая провокация? — спросила я.
Он нахмурился, явно не спеша с выводами.
— Возможно. Не исключено, что пытаются отвлечь наше внимание мелкими разборками от чего-то более важного.
— Думаете, именно наше? — Я сложила руки на груди. Если всё смешать в кучу, то так и выходит. Но вот вопрос, связано ли это с Пхи Ксаатом? Либо же действует кто-то иной? — Муруи…
Он поднял голову и посмотрел на меня:
— Да, ваше величество?
— Мне нужно выехать в город.
Он хотел было что-то сказать, но я подняла руку, давая знак подождать.
— Это будет инкогнито. Я хочу видеть, что происходит в столице.
Муруи шумно выдохнул, понимая, что спорить со мной бесполезно. И никакие взгляды милого толстого котика не работают. К тому же он прекрасно понимает, что я всё равно добьюсь своего.
— Ваше величество, я всё понял. Выполню в лучшем виде. Сколько времени вам нужно?
Я подумала и ответила:
— Час.
— Так быстро? — Его брови взлетели вверх от удивления.
Ну да, ну да, принято, что женщина собирается долго. А если она ещё и правит, то тем более. Как по мне, час и так немало, однако понадобится помощь Тийи, поэтому сказать: «Прямо сейчас» — не вариант.
— Да. Работаем. Встретимся в библиотеке.
Как показала практика, там в это время пусто. К тому же фрейлины и Ма-покронг предпочитают, чтобы литературу им доставляли в покои, не желая торчать в месте, где пахнет бумагой, пылью и благовониями. Лично мне в библиотеке нравилось, но не по статусу. Однако это не помешало вычислить, что в первой половине дня там обычно никого нет.
Муруи ушёл выполнять приказ, а я направилась к себе. Солнцеглаз хранил меня и мои безумные идеи, поэтому по дороге не встретились ни драконья мать, ни Пайтун, которые могли здорово испортить настроение. Зато Тийа как раз шла ко мне. Она только придушенно пискнула, когда я ухватила её за руку и затянула к себе в спальню.
— Госпожа, что случилось? — шёпотом спросила она, глядя на меня огромными глазами.
Что мне в ней нравится, эта девчонка всегда за любой движ. Даже если госпожа что-то отчебучивает, она всегда на моей стороне. Это хорошо. Это мне как раз и надо.
Изложив Тийе, что мне требуется, получила озадаченную тишину в ответ. Правда, ненадолго, потому что потом она, чуть не подпрыгнув от жажды деятельности, кинулась к сундукам.
— Я знаю, что вам нужно, госпожа!
Так как я этого совершенно не знала, то полностью доверилась ей. Главное, взять с собой Ла-гуа и кольцо-индикатор ядов. Всё остальное — мелочи.
Спустя некоторое время я смотрела на себя в зеркало и не могла не признать: Тийа — мастер своего дела. Императрица Сойлинг исчезла, зато появилась бодрая торговка, на которой столько украшений, что она сама может работать вместо прилавка выкладкой товара.
Наряд напоминал традиционный тайский чуть-тай, который могут носить как женщины, так и мужчины. Только с некими вариациями. Фиолетовая узкая юбка, внизу широкая полоса с золотыми слонами. Талия замотана в золотой отрез, подчёркивая грудь. Правое плечо прикрыто фиолетовым шарфом, который свободно спускался за спину. Волосы заплетены в толстую косу. Массивные серьги, усыпанные разноцветными камнями. Такие же заколки и браслеты, с которыми можно смело вступать в драку — ни у кого не будет шансов.
И макияж, под которым сложно разглядеть моё настоящее лицо. Я приблизила лицо к зеркалу, провела пальцами по щеке — на подушечках ничего не осталось. Очень качественный состав.
— Тийа, ты знаешь, что ты гений?
Она захихикала и прикрыла лицо веером, но потом сунула мне его в руки.
— Госпожа, ну вы скажете! Просто вам всё идёт.
Это верно. Одежда одеждой, а самоуверенную рожу ничем не перекроешь.
Именно в этот момент зашёл Муруи, который в первые секунды растерялся, но потом сообразил, что кроме меня и Тийи тут никого не может быть.
— Вы потеряли дар речи, Муруи, — заметила я.
— Ваше величество, поверьте, есть от чего, — наконец произнёс он и чуть поклонился. — Всё готово, можем ехать.
Что ж, реакция Муруи меня удовлетворила. Значит, остальные тоже не заподозрят лишнего.
Мы выбрались через ход, которым редко пользовались во дворце, где уже была приготовлена повозка. Ну как повозка… Транспорт явно не для бедняков, но в то же время без роскоши, призванной привлекать внимание.
Радовало, что есть дороги, которыми можно добраться до центра столичной жизни. Именно той, простой и человеческой, в стороне от пафоса и церемоний. Что-то меня царапало, странное ощущение, будто нечто упустила. Но оно так быстро ускользало, что я не могла его ухватить.
* * *
Столица впечатляла. Светлая. Воздушная. Пронизанная тысячами лучей солнца, которые, кажется, могли соткать особое кружево, что убережёт город от беды.
Название было подходящее — Джатанхани. С языка империи Исан оно переводилось как «тысяча солнечных колокольчиков». И пусть тут кругом звучали голоса, превращаясь в самое настоящее море, где волны набегали друг на дружку, звон колокольчиков то и дело звучал со всех сторон. Дело в том, что они висели перед входом в каждый дом и лавку: маленькие, большие, причудливой формы, со странными знаками на поверхности. У каждого был свой голос. Когда все начинали звенеть, мне казалось, что я еду по сказочным улицам, покинув реальность с её завистью, злостью и жаждой власти.
«Но ты и так не совсем в реальности, — заметил внутренний голос. — Мир Четырёх Сфер — сказка. Просто внезапно ты в ней оказалась».
Тийа с любопытством смотрела в окно, она тоже видела столицу первый раз.
— Госпожа, как же красиво! Говорят, что у северных ворот Джатанхани расположена Хрустальная пагода, где можно увидеть свою судьбу, если прийти с открытым сердцем.
— Надеюсь, рёбра для этого разбивать не придётся, — пробормотала я.
— Что-что?
— Не обращай внимания, — поспешила сказать я. Не хватало ещё, чтобы Тийа прислушивалась к моему сомнительному юмору.
Зато вот Муруи сидел и усмехался в усы. Вот уж кто не жалуется на слух.
Повозкой правил его доверенный слуга, поэтому мы не боялись, что нас кто-то раскроет. И всё равно у меня было на душе неспокойно.
— Ваше величество, что именно вы хотите увидеть? — поинтересовался Муруи.
— Торговые ряды, где были беспорядки, — сразу ответила я. — А ещё здание управления. Если можно проехать так, чтобы охватить жилые кварталы города, то буду исключительно благодарна.
— Разумеется, — кивнул Муруи. — Ваши приказы всегда исполняются.
Я не стала комментировать. Пока что мне это на руку, а дальше посмотрим. Слепо выполнять все повеления власть имущих — такое себе решение. Да, я смотрю на это с точки зрения человека, который всю жизнь жил в демократическом обществе двадцать первого века, поэтому моё мышление в корне отличается от мышления местных жителей.
Через некоторое время мы прибыли. Кого удивит, что торговка решила посетить торговые ряды? Их, кстати, было много. Практически всё успели привести в порядок. То ли банда не особо бушевала, то ли их было слишком мало, чтобы размолотить всё вокруг.
Народу оказалось много. Кажется, когда опасность миновала, все вновь заняли свои места. И то верно… если не продать овощи и фрукты, они испортятся. С товаром, который может лежать долго, значительно легче.
«Главное, не искать тут строительные материалы, — подумала я. — А то уже на уровне рефлексов. Вот комедия будет».
Некоторое время побродив среди рядов, я поняла, что ничего тут не найду. Жаль, почему-то казалось, что это правильное решение.
— Госпожа, госпожа! — Смуглый мужчина сверкнул белозубой улыбкой. — Купите поясочек! Из лучшей кожи летучего змея, с пряжкой из бронзы! Будете носить долгие годы!
Что-то остановило меня, не дав пройти дальше. Пояса и правда были красивыми. Всех цветов, которые только можно было представить — явно использовали какую-то особую технику окраски.
Муруи и Тийа стояли рядом, я знаком показала, чтобы подождали у выхода. Они кивнули и удалились.
— По преданиям нашей семьи, именно этим поясом великий предок поймал демона, который пытался украсть луну, — продолжал он. — Возьмите, не пожалеете!
Я вытащила пояс голубого цвета, как моя пхланг, с серебристой пряжкой.
— Говорите, луну? — усмехнулась. — Что ж, вы умеете продать.
Получив тха-па, торговец нажелал мне всяких благ вплоть до внуков. Я уже практически отошла, когда взгляд упал на странную фигурку возле прилавка. Подняв её, покрутила в руках, озадаченно разглядывая. Какая-то крылатая химера, одновременно и дракон, и змея. Крылья, рога, чешуя. Вырезана из молочного камня и отшлифована до идеала. А ещё на ней какая-то интересная печать. Я хотела спросить торговца, не его ли вещица, но он куда-то ушёл.
«Ладно, потом разберёмся», — решила я и отправила её в карман юбки. После чего пошла к выходу, зная, что Муруи и Тийа ждут меня там. Только вот чем ближе я подходила, тем яснее становилось: их нет.
— Куда вы подевались, ребятки? — произнесла я одними губами и посмотрела по сторонам.
В этот момент я пожалела, что Ла-гуа остался дома. Стоило его взять с собой. Останавливало, что в повседневной жизни цветы в волосах не носят, так что это могло бы вызвать вопросы.
Мой взгляд упал на маленькую лавочку, через окна виднелись столы и сидящие за ними люди. Так, понятно, какая-то столовая. Может быть, они зашли туда что-то прикупить на обратную дорогу?
Я уже подошла к входу, когда чья-то жёсткая ладонь зажала мне рот. В следующий миг меня затянули за угол, не дав пискнуть.
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Я начала брыкаться, двинула локтем похитителя в живот и чуть не взвыла. У него пресс из стали, что ли?
— Тихо-тихо, это я, — раздался шёпот Киета.
Резко высвободившись, я сердито посмотрела на него. Ишь подготовился: чёрная одежда, лицо практически скрыто повязкой — так носят те, кто ходит в караванах. И не разберёшь, кто это. Только вот если пристально посмотреть в глаза и услышать голос…
— Вообще сдурел? — прошипела я. — Ты что себе позволяешь?
— Я охраняю императрицу, которая, кажется, совершенно наплевала на всю осторожность, — ровно сказал он, ни капли не впечатлившись моим тоном.
— Ты за мной везде следишь?
Сдаваться я не собиралась. Если спущу сейчас, ещё решит, что выше меня. А это мне совершенно не подходит.
Надо отдать должное Киету, он не пытался воспитывать, укорять и умничать. Только молча возвышался передо мной и смотрел, показывая, что не собирается говорить то, что и так очевидно.
— Ты не ответил.
— Не везде, — произнёс он. — И не вмешивался бы, нравится гулять — пожалуйста. Хотя я всё равно не считаю это правильным, но… — Он указал на место, где была спрятана химера из молочно-белого камня. — Зачем ты взяла безделушку с Дикого рынка?
Я неосознанно прикрыла её ладонью, будто хотела спрятать от чужих поползновений, сама не понимая, почему.
— Дикий рынок? Что это?
Киет посмотрел на меня с подозрительностью, которая настолько чётко читалась в его взгляде, что прикинуться непонимающей было просто нереально.
— Сойлинг, неужели ты не слышала про него?.. — Но, видя, что я не играю, нахмурился и выдохнул: — Надеюсь, ты честна со мной. Дикий рынок — это место, где продают всё, что нельзя продавать. Туда приходят не только люди, но и призраки. Порой можно встретить демонов. Заключаются сделки, о которых не принято упоминать при свете дня. В общем, место, куда приличной девушке соваться не стоит.
Я задумалась. Вот как, значит. Короче говоря, чёрный рынок, настолько чёрный, что туда будет одна радость зайти и… узнать много интересного. Приличной девушке? Приятно, конечно, что он так обо мне думает, но я теперь должна добиваться поставленных целей, поэтому мне не до всяких глупостей.
— Как ты определил, что фигурка с Дикого рынка? — спросила я.
— Из этого материала там продают всякие амулеты, — ответил он. — Камень каолонг считается запрещённым, потому что артефакты, изготовленные из него, способны подавлять волю человека. В таком количестве, конечно, он не опасен, но это не та вещица, которую стоит носить с собой.
Киет протянул мне раскрытую ладонь, намекая, что амулетик надо отдать. Я быстро просчитала возможность скинуть на него тяжеленную корзину с повозки и с горечью признала, что это плохой вариант.
Но Солнцеглаз явно был на моей стороне, потому что совсем рядом послышался мужской смех, и за угол повернули двое приземистых мужчин.
— О, Танг, мы нарушили любовное уединение, — захохотал один из них. — Уж простите грубиянов.
— Да благословит вас небо, господа, — пробормотала я и проскользнула за их спины, едва не врезавшись в Муруи.
— О, ваше… — начал он, но, увидев мои страшные глаза, тут же прикусил язык. — Прошу прощения.
И тут же крякнул от неожиданности, когда следом за мной вышел Киет.
— Господин, а вы…
— Шёл мимо, — невозмутимо сказал Киет. — Ничего необычного.
— Именно, — подтвердила я. — Возвращаемся.
Объясняться ни с кем не хотелось. Город я посмотрела, но вот насладиться прогулкой из-за напряжения не могла. Зато получила отличную информацию. Теперь нужно показать амулет Ла-гуа, заодно и выяснить про Дикий рынок. И старательно не пересекаться с Киетом. С одной стороны, конечно, хорошо, что есть такая поддержка, но с другой… Чем больше людей знает о моих, кхм, проделках, тем хуже.
Удрать от него во дворце удалось, хоть взгляд Киета едва не прожёг мне спину.
«Не успокоится, — подумала я. — Однозначно не успокоится, пока не сумеет взять надо мной контроль».
Правда, может, моё поведение не укладывалось в рамки поведения прежней Сойлинг, поэтому Киет просто пытался разобраться, что происходит. Если так, то похвальная инициатива.
В последующие полчаса я выслушивала от Ла-гуа откровенный гундёж, что оставила его тут, не дав повеселиться.
— Здесь только одни скучные рожи, Сойлинг, — говорил он. — Все кислые, словно только одни лимоны и едят. Я немного полетал по дворцу, так видел эту твою драконью мать. Ходит вся такая расфуфыренная, приказы отдаёт.
— Тебя хоть не заметили? — уточнила я, понимая, что может случиться, если его поймают.
— Обижаешь, — оскорбился он. — Я совершенствовался тысячу лет и…
— Хорошо-хорошо, так что драконья мать?
— Ворковала с этой грудастой Алой молнией. Как мужика я, конечно, императора понимаю, но дальше-то куда? Ему же не всё время с ней спать!
— О чём ворковала? — прищурилась я, пропустив мимо ушей поддержку Вонграта.
— О тяжкой судьбе своей, — проворчал Ла-гуа. — Как Солнцеглаз отвернулся от клана Золотых драконов, когда послал тебя в невестки.
Я только хмыкнула про себя. Знала бы она, что именно Солнцеглаз притащил меня в этот мир… чтобы пошло всё не так, как планировалось до этого.
— То есть старая ящерица всё же продолжает выражать недовольство, — протянула я. — Так-так… О, Ла-гуа, смотри! — Я положила перед ним фигурку. — Что это?
Ла-гуа хотел что-то сказать, но умолк, задумчиво разглядывая предмет у меня на ладони.
— О, как интересно, — через некоторое время всё же озвучил он свои мысли и подлетел ближе. Устроился у меня на кончиках пальцев и потрогал фигурку корешком. — Она пустая.
В этих двух словах прозвучало такое разочарование, словно вместо сонгсома ему подали чай и лунную воду.
— А должна быть полная? — осторожно уточнила я, ничего не понимая.
— Угу, — грустно вздохнул Ла-гуа. — Эти штучки обычно используют наклавиньян как способ иден… денти… тьфу, идентификации, во!
— Откуда ты знаешь такие слова? — поразилась я.
— Оттуда, — исчерпывающе ответил он.
Поняв, что разговор на эту тему не даст никакого толку, я снова переключилась на фигурку. Почему-то стало жаль, что в ней нет силы. Странная какая-то мысль, но чего только в жизни не бывает.
— По ней можно понять, стоит ли перед тобой настоящий наклавиньян или кто-то другой, — пояснил Ла-гуа.
— Хм, а если её взял такой, как я? — удивилась я. — Ведь она не кусается.
— Значит, с тобой что-то не так. Правда, никто не кинется с криком, что ты наклавиньян, но в то же время это непросто.
Его слова заставили меня задуматься. Ничего не понятно, но очень интересно. Внезапно меня озарила мысль:
— А можно по этой штуке найти её хозяина?
Ла-гуа некоторое время молчал, но потом пробормотал:
— Можно, только для этого нужно оказаться на Диком рынке. Потому что на большое расстояние я прощупать пространство не смогу.
Я погладила химерку по крылышкам. Кажется, жизнь налаживается. Я не могла объяснить почему, но очень хотела, чтобы она снова наполнилась силой. А ещё… в конце концов пора разобраться, с кем до этого связалась Сойлинг. Ведь про наклавиньян говорили не один раз, значит, нужно выяснить, кто он и как с ним общаться дальше. Если общаться вообще возможно.
Оставлять этот вопрос на неизвестный срок не стоит, потому что он может вылезти в самый неподходящий момент. Учитывая, что у меня последнее время все моменты сплошь неподходящие — лучше не затягивать.
Я легонько подкинула фигурку и снова поймала.
— Что ж, рынок — значит рынок.
Ла-гуа подозрительно зашевелил тычинками:
— Сойлинг, что ты задумала?
Я невинно улыбнулась.
* * *
Уже второй час по кругу я уговаривала Киета сопроводить меня на Дикий рынок, но получала отказ за отказом. Кажется, получив вызов от императрицы, он рассчитывал совсем не на это. Сами подумайте, ночь, звёзды, широкая кровать, на которой красивая женщина… по уши в тряпках и кинжалах, ибо надо определиться, как хорошенько замаскироваться и при этом защититься.
Судя по его лицу, кровать в фантазиях была, но явно не в таком виде.
Поначалу он молча слушал меня. Резко отказал, сообщив, что это опасно и неразумно. Когда я начала всё заново, сложил руки на груди и угрюмо молчал, всем своим видом показывая, что не поведётся на глупые девичьи уговоры. На третьем повторе начал скрипеть зубами, но держал себя в руках.
Понимая, что легко не будет, я пошла на четвёртый виток убеждений, видя, что клиент бледнеет, сжимает кулаки и призывает всю свою волю, чтобы не сказать ничего лишнего.
Однако я понимала, что из этой комнаты мы выйдем только вдвоём и по направлению к Дикому рынку. Поэтому не останавливалась. В какой-то момент Киет не выдержал:
— Сойлинг, да что с тобой?! Жить надоело? Сколько раз я сказал, что там опасно? Там собираются все, для кого закон — пустые слова! Для них симпатичная девчонка — всего лишь добыча, которую в два счёта похитят и продадут в бордель! А то и сами развлекутся где-то в подворотне!
— Вот поэтому я и прошу тебя пойти со мной, — спокойно ответила я, не сдаваясь.
А ещё отметила, что он и правда тревожится за меня. Интересно, какого рода эти чувства? Что случится беда с императрицей или же что причинят вред девушке, которая ему нравится? Ведь, положа руку на сердце, я понятия не имею, что было между ним и предыдущей Сойлинг, кроме физиологической связи.
Я здраво рассудила, что Киет всё равно пойдёт за мной, поэтому лучше договориться с ним и получить поддержку, нежели всё время удирать, как белка с орешком.
Киет сопротивлялся долго. Но в итоге сдался:
— Ладно. Чаррай с тобой. Если не понимаешь словами, то, взглянув один раз, больше туда ни за что не сунешься.
Я едва не кинулась ему на шею, но вовремя опомнилась.
— Спасибо!
— Я иду с тобой при условии, что ты полностью слушаешься меня, никуда не лезешь и не стараешься сбежать.
Что ж, это было разумно. Я усиленно закивала, хоть и прекрасно понимала, что ни за что ручаться не буду. Всё же я императрица, поэтому должна знать, что за места находятся в моём государстве. Прекрасно понимаю, что за всем не уследишь, однако не может такого быть, чтобы прежнее руководство закрывало глаза на существование Дикого рынка. И тут уже два варианта — либо он не так страшен, как описывает Киет, либо кому-то выгоден.
Вот в этом мне и нужно разобраться. Заодно и отыскать моего дорогого наклавиньян. Пришло время познакомиться как следует.
Уже перед выходом из моей комнаты Киет вдруг остановился и, чуть повернув голову, произнёс:
— Ты и правда сильно изменилась, Сойлинг.
После чего покинул покои, давая возможность переодеться. А я пока не совсем поняла, к чему его фраза. Но прозвучала она не так, как обычно. И надо бы насторожиться, но время поджимало. Дикий рынок ждал нас.
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— Мне нечем дышать. Куда мы идём так долго? Почему у меня нет обзора? Я твой любимый цветочек или где? Сойлинг, имей совесть!
Вот скажите, пожалуйста, почему, отправляясь в место, где надо молчать, я беру с собой болтливый цветок? С одной стороны, Ла-гуа — пестик и тычинка, которые мне помогут в любой ситуации, с другой… его надо как-то заткнуть. Потому что он не всегда чувствует момент, когда следует умолкнуть. Киет ведь рядом, ещё, не приведи Солнцеглаз, услышит. Что я потом буду делать?
Нужно как-то извернуться, чтобы сохранить их обоих, но при этом не дать просочиться лишней информации. За время нашего пути я поняла, что Киет умён, силён и умеет держать язык за зубами. Другой на его месте мог бы уже всем сообщить, чем занимается императрица. Этот молчал. То ли хорошо относился к Сойлинг, то ли были другие причины. Пока что анализировать и выискивать их нет времени.
— Сойлинг, не споткнись, — тихо сказал Киет, вовремя подхватив меня под локоть, когда я едва не зацепилась за камень на дороге.
Ла-гуа вовремя захлопнул свою серединку, понимая, что сейчас не время. Мы пришли на Дикий рынок. Сама я вряд ли повторю этот путь, Киет использовал несколько порталов и обычные дороги, по которым ночью лучше в одиночку не ходить. Но вот мы наконец у цели.
Здесь кипела жизнь, несмотря на позднее время. Многие закрывали лица масками, а головы — накидками и капюшонами. Людей было много. Торговцы выстроились со своими лавками вдоль тёмных домов, в окнах которых горел жёлтый и красный свет. Прилавки окружал туман, и чтобы как следует разглядеть товар, нужно было подойти поближе.
— Здесь идёт торговля наркотиками, людьми и тёмной магией, которой нельзя официально пользоваться, — прошептал мне на ухо Киет.
Почему-то от его близости стало несколько жарковато. Это память тела Сойлинг или просто плащ надо было брать не такой толстый? Киет настоял, чтобы я закуталась с ног до головы, дабы никто не заподозрил во мне правительницу. Оно, конечно, разумно, только вот я понимаю теперь Ла-гуа, который хоть и умолк, но оскорблённо сопит в ухо.
Надо отметить, что, увидев, как я цепляю цветок в волосы, Киет только молча приподнял бровь, словно спрашивая: «Куда ты наряжаешься?» Однако я сделала вид, что не понимаю намёков. Ла-гуа — мой приёмник для связи с мудростью этого мира, поэтому идти без него я категорически отказывалась. И сейчас, глядя на происходящее, понимала, что поступила правильно.
— Однако… — прошептала еле слышно. — То есть это всё так спокойно идёт своим чередом и совету наплевать?
Тут бы стоило ожидать от Киета смешка, дескать, ты императрица, а вообще не знала о подобном месте, однако он спокойно ответил:
— Нет, не наплевать. Но на кое-что приходится закрывать глаза. Это прекрасное место, где можно добыть информацию, скрыть что-то от властей и, коль потребуется, поймать того, кто не должен разгуливать на свободе.
Я покосилась на него:
— Контролируемое зло?
Киет с одобрением улыбнулся:
— Всё верно. Слушай, Сойлинг, почему ты раньше всё время прикидывалась глупышкой? Ведь соображаешь очень неплохо. Это был такой хитрый план по побегу из дома?
Опа… Значит, папочка Танхва так достал девчонку, что она хотела удрать. Правда, если он её опередил договорным браком, то дело не в мозгах Сойлинг. Память подкинула упоминание Сойрата, который явно не в восторге от сложившейся ситуации. Чем больше я слышала про семейство из клана Вечерних лотосов, тем меньше хотела с ними пересекаться. Хоть и прекрасно понимала, что рано или поздно это случится.
— Мы можем пройтись вдоль лавок? — спросила я, понимая, что уже настоялась за углом и хочу на всё взглянуть поближе.
— Пошли, — сказал Киет. — Но если появится опасность, ты слушаешься меня и не лезешь на рожон. Помнишь уговор?
— Помню, — закивала я.
Как не помнить-то, когда у тебя такого размера меч? Он, знаете ли, очень хорошо влияет на память. Ла-гуа пошло захихикал, явно восприняв сказанное мною по-своему. Пообещав себе, что дома поотрываю ему все лепестки за похабные мысли, я двинулась следом за Киетом.
Мы не привлекали внимания, потому что большинство здесь было одето так же. Маски надевали не все, но заматывали лица так, что мало что разглядишь.
На ближайшем прилавке туман медленно рассеялся, показав светящиеся жемчужины.
— Это большая редкость, — прошептал мне на ухо Киет. — Их контрабандой возят из больших вод.
— И кланы Сферы воды в курсе? — спросила я.
— Разумеется.
Да уж. Всё как и у нас, ничего нового. Мы двинулись дальше. Через некоторое время у меня перед глазами начало рябить. Здесь было много всего, от украшений, за которые продали бы душу такие, как Пайтун, до всяких порошков, способных околдовать любимого или вознести на десятое небо.
— Господа, господа… — донёсся хриплый женский голос.
Нас подзывала полная женщина с диковинным головным убором из ткани и оленьих рогов. Её лицо было закрыто множеством подвесок с маленькими металлическими кружочками. Перед ней лежал плоский стол без ножек, на котором находились гадальные камушки и свечи.
— Подойдите, господа, поближе. Мне есть что вам рассказать.
Мы с Киетом обменялись взглядами. Гадалка. Скорее всего, шарлатанка. Сейчас расскажет, что меня ждёт богатство, здоровье и любовь размером с зад… хвост дракона. Только вот драконов и так хватает в моей жизни, поэтому я бы не отказалась от хорошего заряда пхланг… ну или, если это невозможно, платьица. А что делать?
Подошли мы с настороженностью. Насколько мне известно, в Исан к прорицателям всё же отношение помягче, чем в моём прошлом. Тут их воспринимают как часть мира. В общем-то, вполне логично. Здесь же магия — обычное явление. Поэтому, если кто-то предскажет будущее, то слабо этим удивит. Другой вопрос, исполнится что-то или нет.
— Вижу, что вас ждёт великое будущее, госпожа, — сказала гадалка, и огонь одной из свечей вспыхнул зелёным цветом, словно в подтверждение. — Вы измените то, что, казалось бы, нельзя изменить. Будете принимать решения, которые остальным покажутся совершенно невыполнимыми.
— Кого она этим хочет удивить? — проворчал мне на ухо Ла-гуа. — Пусть ещё скажет, что ты порубаешь всех демонов.
— Ваша судьба тесно переплетается с чёрным и демоническим, — продолжила ничего не подозревавшая гадалка.
— Ну, я ж сказал.
Киет нахмурился. Мне это совершенно не понравилось, поэтому поспешила перевести тему:
— А любовь, госпожа? Встречу ли я любовь всей моей жизни? Выйду замуж и нарожаю детей?
Киет за моим плечом поперхнулся и закашлялся. Так, кому-то надо тренироваться в актёрском мастерстве, а то ж никакого инкогнито. Практически сдал!
— Ваша юность показывает большие мечты и надежды, госпожа, — задумчиво произнесла гадалка, пристально глядя на меня, — но есть что-то… что не даёт понять. Словно ваша внешность отличается от вашего жизненного опыта.
Я похолодела внутри. А вдруг она не такая уж шарлатанка? Пусть сказала и не так чётко, как на самом деле, но меня это сильно напрягло.
— Ну а про любовь-то? — снова спросила, стараясь не заострять внимания на предыдущих словах.
Гадалка нахмурилась. Взяла какой-то серебристый порошок, сыпанула на стол. Порошок разошёлся в выемках стола, образовывая странный узор.
— Твоё сердце свободно, госпожа. Двери плотно закрыты. Ты сама решаешь, кого туда пустить. Прежде чем завладеть твоим сердцем, мужчине нужно покорить твой разум.
Это радует. Всё же выбираю мужиков головой, а не местом, которое ответственно за продолжение рода. Я это, конечно, и так знала, но теперь смогла выдохнуть. От прежней Сойлинг ничего не осталось.
— Нам лучше идти, — сказал Киет, осмотревшись по сторонам.
Какой умный. Кажется, почувствовал, что я хочу попросить гадалку сказать что-то о нём. Хотя…
— Ещё, — быстро произнесла я и указала на него. — Что скажете о его судьбе?
В глазах Киета вспыхнуло возмущение, он готов был назвать меня по имени, но вовремя опомнился.
Гадалка бросила на него взгляд и внезапно покачала головой:
— Господин, у тебя только половина души. Мне сложно что-либо сказать. Как только найдёшь вторую — обретёшь счастье.
Лицо Киета изменилось, пусть и было скрыто тканью. Причём настолько, что я быстро кинула гадалке тха-па и, ухватив его за локоть, потянула за собой. Не хватало ещё, чтобы его тут сердечный удар хватил. Для меня, конечно, это было нонсенсом, ибо я никогда не видела его в таком состоянии. Что же за тайну ты прячешь, Киет Кхаран из клана Чёрных драконов?
Надо отдать ему должное, Киет быстро взял себя в руки. Лицо стало непроницаемой маской. Обсуждать услышанное он явно не горел желанием. Да и мне не особо хотелось. Остынет — подберу подходящий момент. Сейчас не до этого.
Мы свернули в проулочек, где на стойках торговцев висели уродливые маски. Можно подумать, что для карнавала чудовищ, но что-то подсказывало: маски совсем не для развлечений.
Киета сейчас лучше не трогать, а Ла-гуа вопрос не задашь. Поэтому оставалось только глазеть и молчать.
В какой-то момент мне показалось, что за нами кто-то наблюдает. Я никого не заметила, но интуиция буквально кричала, что надо быть осторожнее.
— Киет, тебе не кажется, что за нами следят? — тихо спросила я, когда мы проходили вдоль прилавка с дымящимися флакончиками, словно внутри них бурлила лава.
— Кажется, — мрачно сказал он. — Поэтому считаю, что нужно возвращаться. Погуляли.
— За нами не пойдут?
— Сделаю так, чтобы не пошли.
Мы свернули возле роскошного дома с красными фонарями. Судя по ароматам, доносившимся от входа, здесь свой досуг проводят сластолюбцы с красотками. Одним словом, бордель. Только выглядит очень достойно.
Я на несколько секунд задержалась, сама не понимая, что меня заинтересовало. И в это же время над моим ухом прозвучал мужской медовый голос:
— Вот уж не думал, что мы так быстро увидимся, дорогая.

Глава 20

Я попыталась обернуться, но меня обняли со спины, не дав даже двинуться.
— Тихо, спокойно, не даём посторонним причин на нас глазеть. Или ты хочешь, чтобы все узнали, что ты общаешься с наклавиньян?
Я вмиг перестала брыкаться, сообразив, что нельзя упускать такой шанс. С ним нужно поговорить, и желательно один на один. Киет будет лишним свидетелем, который мне тут совершенно не нужен. Сомневаюсь, что Сойлинг таскала с собой кучу народу, когда беседовала с колдуном. Или наклавиньян — не колдун? А-а-а, ладно, неважно.
— Умница, — прошептал он на ухо. — Всегда знал, что ты умная девочка. Пошли.
«Куда?» — хотела было спросить я, но меня потянули прямо к тёмной двери с красным мозаичным окошком.
Мамочки, в бордель? В Исан я ещё в подобные заведения не ходила!
— А вечер перестаёт быть томным, — довольно протянул Ла-гуа. — Сойлинг, почему ты не сказала, что у нас сегодня такая насыщенная программа? Я бы позвал пчёл, чтобы они как следует меня опыли…
Я провела по голове ладонью, придавив его. Тут же раздалось возмущённое сипение. Молчи, просто молчи. Сейчас не до трёпа. Не хватало ещё прятать Ла-гуа от Киета, а спалиться перед наклавиньян. Вот хохоту будет.
Едва мы вошли, как нас встретила женщина лет сорока. Поклонилась.
— Рады вас приветствовать в нашем заведении. Вы со своей дамой, господин Тху?
— Да, — сказал он и бросил ей какой-то кристаллик. Женщина поймала его с такой ловкостью, что мне оставалось только позавидовать. — Комната наверху. Как обычно.
— Сейчас, господин Тху.
Она метнулась за стойку, чтобы взять ключ, после чего быстро перекинула его нам.
Я молчала, осторожно рассматривая обстановку. Сколько тёмного золота. Понятно, что это не настоящее, но оформители постарались на славу. Голова немного кружится от цветочных сладких запахов. Откуда-то доносится журчание воды, следовательно, недалеко маленький прудик.
Направо от нас идёт коридор, там явно комнаты для развлечений. Налево… кажется, какой-то зал. Судя по доносившимся оттуда мелодиям, там танцовщицы услаждают взор богатых господ.
Мы поднялись по лестнице. Дерево тихонько скрипнуло.
— Сюда ты меня ещё не приглашал, — слетело с моих губ.
Если не приглашал, то хмыкнет. Если уже бывали в таких местах, то напомнит забывчивой Сойлинг. Но Тху только закатил глаза.
Кстати, внешне… Глядя на этого юношу, я бы вовек не подумала, что он — наклавиньян. Старше меня года на два, не больше. Нежная кожа, глаза, словно у сказочного красавца, косая длинная чёлка, которую я бы обрезала сразу, не в силах с такой ходить. Но у него как-то получалось. Ещё и длинные серьги. Сам гибкий, как ивовый прут, каждое движение — залюбуешься. Вряд ли он будет хорош с каким-то тяжёлым оружием, но с чем-то вроде дротиков и сюрикенов должен управляться отлично.
Только бы мордашка не была такой сладкой. Чересчур как-то. Впрочем, не исключено, что наклавиньян она только на руку. В таком цветочном мальчике не заподозрят колдуна, который владеет навыками, о которых лучше не вспоминать.
Мы зашли в комнату в самом конце коридора. Я сразу отметила окно, из которого, если что, можно сигануть. Хоть интуиция и подсказывала, что причинять мне вред он не собирается. Тху и правда хочет поговорить.
Обстановка тут была порочно-ленивая. Эта кровать… Да у меня во дворце меньше! Тут же можно положить целый отряд стражи Киета, и ещё хватит места для Чу-чу.
Тху одним движением скинул обувь и рухнул на постель.
— О Ночесвет, только ты один знаешь, сколько я мечтал об этом миге, — практически простонал он.
Ночесвет… стоп. Про него упоминал Солнцеглаз, потом я ничего подобного не слышала. И вот первый человек на моём пути, который назвал его имя.
Тху протянул ко мне руки:
— Иди ко мне, моя рысь! Давай отринем все устои и правила, предадимся прямо здесь безумному и крышесносному греху. Как тебе?
Хмыкнув, я разогналась и кинулась к нему. Тху резво перекатился в сторону, явно не ожидав такой прыти.
— Сойлинг, ты чего?
— Сам позвал, — хмыкнула я, вовремя притормозив. — Лишил меня теперь всякого удовольствия.
— Сама виновата, нечего было просить заблокировать все каналы пхланг твоему супругу. Будь он в форме, того и гляди, вернулся бы с войны.
Я замерла, не в силах осознать услышанное. То есть к наклавиньян она ходила ещё и для того, чтобы сделать гадость Вонграту? Изумительно. Просто замечательно.
— А так… — медленно начала я, — есть и возможность не вернуться?
Тху сел на постели, посмотрел на меня, и на этот раз мне стало как-то неуютно и холодновато, несмотря на тёплую погоду на улице. Стало ясно, что передо мной и впрямь создание, с которым надо быть очень осторожной.
— Я отвечаю за качество своей работы, Сойлинг Сопха из клана Вечерних лотосов, — сказал он и улыбнулся. — Или же ты хочешь всё это проверить на себе?
Я не хотела. Мне как-то вообще было неинтересно, что может наклавиньян из того, что предлагает испытать на мне. Мне моё тело дорого, и не только как память.
— Ладно-ладно, — сказала я, чуть отодвигаясь в сторону. — Не кипятись. Пошутили — и будет. Я не хотела тебя задеть.
— Ты и не заденешь, — сказал он, заложив руки за голову, после чего прищурился. — А чего прячешь лицо? Не думаешь ли, будто сделаю что-то с твоей красотой?
Кажется, переиграла. Я стянула ткань с лица, но при этом не снимала с головы, прикрывая Ла-гуа.
— Так лучше, — сообщил Тху. — Терпеть не могу, когда что-то прячут. Помнишь, что я за открытые сделки?
Я на секунду запаниковала. Это «помнишь» — проверка? Он что-то понял? Или же я себя накручиваю. Вряд ли по одной внешности даже наклавиньян что-то может просчитать.
«Солнцеглаз, если ты меня слышишь, помоги своей дочери или как там меня… Ну очень надо», — подумала я.
Разумеется, никто на мою пришарахнутую молитву не ответил, но на душе стало немного спокойнее.
— Ты прав, — спокойно сказала я. — Просто поначалу немного испугалась. Я ведь тут была не одна. Что было бы, если б он нас увидел?
Сомневаться в том, что Тху в курсе о Киете, не приходилось, так как возле меня он оказался ровно в тот момент, когда я осталась в одиночестве. Значит, чувствовал и видел. Да уж… сложно всё.
— Не переживай, это не твой вопрос и не твои проблемы, — хмыкнул Тху. — Давай-ка к делу, пока твой страж не начал рыдать.
— Давай, — осторожно сказала я, понимая, что могу сейчас услышать что угодно.
— Значит, как мы всё и обсуждали, — совершенно невозмутимо продолжил он. — У императора шансов выжить нет. Чем больше проходит времени, тем сильнее иглы проникают в его плоть и отравляют её. Он умрёт ровно через сорок девять дней. Ну, конечно, если император демонов не будет быстрее.
Я похолодела. Сойлинг, ты идиотка…
Мысли начали метаться, как сумасшедшие. Убить Вонграта… Значит, значит… есть кто-то, кто претендует на трон? Папаша Танхва? Он вознамерился править через дочь, у которой власть уже в руках? Братец Сойрат, которого могут посадить на трон, если уберут глупую Сойлинг?
Хотя тут ещё хороший вопрос. Ведь у Вонграта есть братья, пусть я их ещё и не видела. Вряд ли кто-то из них просто так отдаст власть. Ужас какой. Это что же тогда будет, если Вонграт умрёт?
Думать о том, что он уже умер, я не хотела. Никогда его не видела, но искренне желала, чтобы этот человек жил.
— Так вот, — снова заговорил Тху, расценив моё молчание по-своему. — Теперь время расплачиваться.
— И чего же ты хочешь? — спросила я.
Он рассмеялся:
— Ты такая забавная, сначала жалуешься, а потом про это забываешь. Поговаривают, что после ритуалов Солнцеглазу ты изменилась. Пока не могу сказать, что это правда, но вопросы, конечно, вызываешь.
— Это всё жизнь во дворце, — притворно вздохнула я. — Меня совсем там замучили. Мне бы куда-то в спокойное тихое место.
— В могилу? — деловито предложил Тху.
Я посмотрела на него так, что слов не потребовалось. Он вдруг глянул на меня с уважением и захлопал в ладоши.
— Слушай, а неплохо. Растёшь. В прошлые разы, когда мы виделись, всё смотрела в пол, нервничала, глотала окончания слов. Сегодня ты не слишком болтлива, однако я впечатлён. Может, не будешь ни с кем делиться властью и сядешь на трон сама?
— И что же ты за это захочешь? — брякнула я.
— Я буду приносить тебе чай, рассказывать сказки на ночь и варить сердца фаворитов в бульоне. Знаешь ли, очень хорошее средство для женской силы. Ты когда-нибудь слышала легенду о Куанг-Паранг — женщине с зубастой вагиной?
— Солнцеглаз уберёг, — мрачно сказала я.
— А зря, прелесть этой легенды в том, что это…
— Не легенда.
Тху посмотрел на меня с интересом.
— Ты и правда стала умнее, Сойлинг. Это приятно.
— Сочту за комплимент, — проворчала я. — Так чего ты хочешь?
Тху вмиг перестал паясничать, словно в одно мгновение его подменили. Из глаз и уголков губ ушло желание дурачиться. Вместо него появилась улыбка, от которой мне стало совсем нехорошо.
— Сердце, Сойлинг. Думаешь, я зря сказал об этом? Как мы и договаривались, за убийство Вонграта Накхона из клана Золотых драконов ты принесёшь мне сердце Ма-покронг.
Хорошо, что я сидела. Сидение на любой поверхности спасает вас от неловкой ситуации с падением задницей на пол.
Я сглотнула. Как можно было вообще такое пообещать? Я не в восторге от драконьей матери, но понимаю теперь, почему она не питает нежных чувств к невестке. Даже если она ничего не знает, то вот это…
Только вот показывать истинных чувств нельзя. Поэтому я невозмутимо посмотрела на Тху и сказала:
— Ты всё получишь. Где и когда?
Некоторое время он молча и пристально смотрел на меня, будто пытаясь что-то разобрать. Не разберёшь, не выйдет.
— Я тебе сообщу дату, Сойлинг. Мне её укажет гадание на черепаховом черепе. В иное время варить драконье зелье просто глупо.
В комнате повисла тишина. В воздухе разве что не сверкали искры.
— Хорошо, — произнесла я, ставя точку в разговоре. — Проводи меня.
Тху кивнул, встал и направился к выходу из комнаты. Я последовала за ним. Кажется, мне предстоит серьёзный разговор с Киетом, которому придётся пояснять, куда это я могла исчезнуть возле борделя. И пока что точно не стоит говорить правду.
Радовало только одно — я встретилась с наклавиньян и знаю, каков он из себя.
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Выслушала от Киета я много. Нет, реально много. Ещё не было такого, чтобы он столько говорил. Я даже растерялась, что он так умеет. Поэтому оставалось только кивать, вздыхать и признавать вину. Ну отошла немножко, ну никогда борделя не видела! (В Исан и правда не видела!) Ну не ругайся, давай жить дружно.
Киет сделал нечто, что запутало следы наших преследователей… по его словам. Я больше подозревала, что дело было в наклавиньян. Правда, нельзя отрицать, что за нами наблюдал кто-то ещё.
Всю дорогу домой я усиленно прикидывалась идиоткой. И, судя по всему, в какой-то момент достигла в этом деле определённых успехов, потому что Киет перестал меня пилить.
— Спасибо тебе, — прочувствованно сказала я уже перед дворцом. Остановились мы грамотно, чтобы посторонние, если кто ещё не спит, не заметили. — Благодаря тебе я узнала очень многое.
Киет хмуро посмотрел на меня, явно не горя желанием общаться. Однако потом только сухо кивнул:
— Если снова надумаешь подобную аферу — позовёшь.
После чего развернулся и резко направился прочь.
— Какой хам-то, — тихо проворчала я под нос. — Ишь как с императрицей разговаривает.
— А ты не любишь пожёстче? — ехидно уточнил Ла-гуа, который наконец-то мог свободно выдохнуть и всласть потрепаться.
— С чего ты взял? — изумилась я. Даже ехидничать не стала, было просто интересно, с чего это он пришёл к таким выводам.
— Ну, ты всё время с мастером Шайей, который тебя не щадит. Потом это чудище зубастое, которое орёт и мотается…
— Чу-чу пусенька, — оскорбилась я. — Просто к нему надо привыкнуть. Он всегда ориентирован только на результат, в отличие от многих.
— Если ты про тот стакан сонгсома, который я не допил, то я просто делю дозы.
Я закатила глаза. Нет, определённо, с Ла-гуа диалога не выйдет. В женщинах он разбирается отвратительно.
При помощи пхланг и чёрного хода я вернулась к себе. Тийю будить нельзя, точно будут вопросы. Поэтому всё сама. Быстренько вымывшись и переодевшись в просторную рубаху для сна, я плюхнулась на кровать. Осложнялось всё тем, что мы с Киетом шастали почти всю ночь, поэтому мне жутко хотелось есть.
— И почему в борделе не подают горячее? — пробормотала я. — Было бы очень удобно.
Ла-гуа захихикал. Хм…
— Сойлинг… — Он резко перестал хихикать. — А что… что ты на меня так смотришь?
— Будь другом, принеси мне что-то с кухни.
Ла-гуа чуть не шмякнулся с подголовника кровати, на котором до этого расслабленно возлежал.
— Сойлинг, ты чего? Как я это сделаю? Я же не крыса, чтобы воровать еду!
— Ты цветочек, — ласково сообщила я и захлопала ресницами. — А я — твоя голодная хозяюшка, которая, если совсем не будет пищи, станет вегетарианкой. Если помнишь, лотос очень вкусный.
Ла-гуа засопел, понимая, что крыть нечем.
— Это низко, — наконец изрёк он. — Я связался с лотосожором. Кровавым. Коварным. Диким.
— Да, я такая. Считаю до сорока. Пятью восемь — сорок.
Ла-гуа сорвался с места и выскочил в окно. Кажется, до меня даже донёсся цветочный мат. Стараясь не улыбаться во весь рот, я перевела взгляд на лежавшие на полу книги, которые ещё не изучила.
Так, всё это, конечно, хорошо, но сейчас получается совсем не смешная ситуация. Прежняя Сойлинг и, как я понимаю, её семья хотели избавиться от императора. Поэтому была заключена сделка, чтобы его отравить. Наклавиньян преследует свои цели, поэтому хочет сердце Ма-покронг. Опять же играет на руку, что минус ещё один дракон. Пусть она бы и не заняла трон, однако влияние имеет немалое.
Несмотря на мои разногласия с драконьей матерью, смерти я ей не желала. И отдавать её наклавиньян из-за дурости прежней хозяйки этого тела тоже не собиралась. Говорить с Ма-покронг начистоту нельзя. Вряд ли кто-то адекватно воспримет: «Знаете, я попаданка, ваше сердце до меня пообещали колдуну, поэтому давайте подумаем, что сделать, дабы из вас ничего не вынимали».
Нужно действовать иначе.
Как назло, на голодный желудок соображалось туго. Я искренне надеялась, что Ла-гуа раздобудет что-то съестное, а не просто свалит на пруд. Он, кстати, пока что не подводил, но и я до этого не обещала его съесть. Тут может и обидеться…
Вздохнув, я подобрала ноги под себя и подхватила ближайшую книгу. Информация в голову упорно не лезла. Кошмар. Надо, наверное, ложиться спать. Утро вечера мудренее.
В ту же секунду у окна раздалось пыхтение.
— Сойлинг, по… помоги…
Я кинулась к окну и вовремя поймала фигурную бутыль, которая, если б упала на пол, непременно бы разбилась. Ла-гуа волок в корнях здоровенный свёрток, который с облечением шлёпнул на стол.
— Уф, достал!
— Ты просто прелесть, — улыбнулась я, но сначала открутила пробку и принюхалась. — Эй, это же рисовое вино!
— А ты хотела виноградное? — удивился он.
Нет, он неисправим. Впрочем, на что я рассчитывала?
В свёртке оказались лепёшки и рыба. Оу, а жизнь-то налаживается. Я ухватила одну из них и впилась зубами. Ммм, какое наслаждение… И пусть весь мир подождёт!
* * *
— Ваше величество, что с вами? — обеспокоенно спросил Муруи, после того как я вызвала его к себе.
Решив, что после ночных приключений лучше никуда не соваться, я сообщила, что мне нездоровится. Справятся пока сами — не дети. Жили же тут спокойно без дамы Сопхи как-то.
— Жива, — сказала я. — Голова кружится, но это женский недуг, мне уже принесли порошки.
Наврала вдохновенно, но Муруи сделал вид, что ничего не понял. Умный-умный круглый старый лис.
Я указала на стул напротив:
— Присаживайтесь. Нужно поговорить.
Настороженность Муруи не исчезла, однако он шустро занял место, после чего задумчиво осмотрел разложенные на столе свитки. Я перебирала один за другим, но так и не могла найти ничего подходящего.
— Всегда готов служить, ваше величество. Что случилось? — спросил он.
Я шумно выдохнула:
— Скажите, Муруи, какие места в империи удалены от нас на приличное расстояние и защищены от злых сил?
Его озадачило услышанное, однако ничего уточнять не стал. Чуть нахмурился, сложил руки на объёмном животике и задумался. Некоторое время он молчал, а я не пыталась встревать и отвлекать. Понимала, что сама ничего не решу, поэтому необходима помощь.
— Ваше величество, стоит обратить взор на монастыри. Например, Обитель горных вершин. Она очень высоко. Там живут монахи, которые совершенствуют свою пхланг, познают силу Сфер и крайне редко выходят в люди.
Мне пришлось приложить все усилия воли, чтобы не проявить эмоции. Даже далеко ходить не пришлось. И мастер Шайя… конечно, будет шипеть и возмущаться, но его удастся уболтать. Хоть это и будет непросто.
— И никто не сможет туда проникнуть, так?
Муруи покачал головой:
— Пока что таких случаев не было. Туда даже демоны не рискуют соваться, потому что защита монахов настолько сильна, что может сжечь кого угодно.
Я довольно постучала пальцами по крышке стола.
— Отлично, тогда, как только я отправлюсь в Бурунг-ча к Алым молниям и Серебряному рису, вы отправите Ма-покронг в Обитель горных вершин.
Хорошо, что Муруи сидел, иначе, чует моё сердце, пришлось бы помогать бедняге подняться с пола.
— Простите, ваше величество… Вы… в смысле зачем… То есть, простите за такой вопрос, просто…
Я ухмыльнулась:
— Понимаю. Нет, Муруи, я не желаю зла своей свекрови. И именно поэтому хочу, чтобы она находилась в безопасном месте. Мне донесли, что на неё охотятся. Поэтому, пока не разберутся с охотниками, госпожа Ваттана Накхон должна быть как можно дальше от дворца и желательно под хорошей охраной.
Мысленно я, конечно, уже извинилась перед мастером Шайей и остальными монахами, которые не виноваты, но Ма-покронг терпеть придётся.
Муруи явно был не в восторге от задачи, однако понял, что я не шучу. Поэтому, заверив, что всё будет исполнено, уточнил, нужен ли он ещё по каким-то вопросам? Подумав, я сказала, что срочных дел нет, начинаем готовиться к отъезду. Вопросы нужно решить, не откладывая в долгий ящик.
После его ухода я сгребла все свитки и засунула в шкаф с тайным замочком. Туда же отправила химеру из молочного камня каолонга. С вещицей почему-то не хотелось расставаться, поэтому пусть полежит тут.
Так, это есть. Идём дальше. С Ма-покронг решение я нашла. Возможно, временное, поскольку подозреваю, что долго она там не усидит. Дабы уберечь и монахов, и обитель, и драконью матушку, нужно действовать быстро. Поэтому Вонграт…
Я подошла к алтарю Солнцеглаза. Опустилась на колени и зажгла благовония. Тяжёлые сладковатые ароматы заполнили комнату. Голова немножко пошла кругом, однако я уже привыкла. Сложив руки в молитвенном жесте, зашептала слова молитвы-призыва, после чего продолжила:
— Великий Солнцеглаз, помоги мне сохранить империю такой, какая она есть. Вонграт нуждается в помощи, но я не представляю, что могу сделать. Помоги. Направь. Подскажи.
После чего несколько раз поклонилась, касаясь лбом пола.
Некоторое время ничего не происходило, но потом моё плечо обожгло. Вскрикнув, я шарахнулась в сторону, но меня мягко удержали, не дав упасть. Повернув голову влево, я потеряла дар речи.
Возле меня был Солнцеглаз.
— А я всё ждал, когда додумаешься нормально обратиться. — Он вздёрнул меня на ноги одним движением. — Не благодари.
После чего сделал два шага назад, и я смогла нормально дышать — от воздуха не жгло лёгкие.
— Надо сказать, мне интересно за тобой наблюдать. Ты неординарно мыслишь, в сердце нет жестокости, а в йони — жажды.
Я открыла рот. Потом закрыла. Выдохнула.
— А последнее тут при чём?
— Ну, знаешь, кругом полно красивых мужчин, почему нет? — пожал он плечами.
Ощущение, что не осуждает, но просто такое поведение очень помешало бы делу.
— Так не до этого!
Солнцеглаз с интересом посмотрел на меня:
— И это мне в тебе нравится. Поэтому слушай. За свекровью твоей присмотрят, тут помогу. Что же касается Вонграта Накхона… Видишь ли, Сойлинг, я не уверен, хочу ли, чтобы империя была в том виде, в котором она пребывает сейчас.
Солнцеглаз начал растворяться в воздухе, сверкая жёлтыми и белыми огнями.
Мне подурнело. То есть… В смысле…
— Нет! — крикнула я, кидаясь к нему. — Подождите! Что мне делать?
— Решать тебе, императрица Исан. Всё в твоих руках.
Через секунду я осталась одна, и только ветер за окном шелестел листвой, словно в насмешку надо мной.
Пожалуй, это был первый раз в моей жизни, когда я совершенно не знала, как поступить.
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— Меня укачивает, — мрачно оповестил Ла-гуа. — Они всё же везут императрицу, а не мешок с рисом. Нельзя, что ли, поаккуратнее?
Мы проделали уже половину пути, но ему практически сразу ничего не понравилось. И всё это время Ла-гуа гундел, что можно было бы и карету понаряднее, и лошадей побыстрее, и сопровождение позатейливее.
В то время как мне самой было на это всё откровенно плевать. Едем? Отлично. Значит, у меня есть время сосредоточиться и подумать о том, как быть дальше.
Я прекрасно понимала, что решение надо принимать на нейтральной территории. Скажу, что земли отходят клану Серебряного риса — зло затаят Алые молнии. Отдам Алым молниям — Серебряный рис не простит. Если окажется, что первые приукрасили ситуацию, то потакать нельзя. Если потеряли страх вторые, то тоже нельзя закрывать на это глаза.
Я тяжело вздохнула. Голова просто идёт кругом. Надо найти решение, которое обезопасит меня, но при этом даст обоим кланам понять, что со мной надо считаться.
Ла-гуа пощекотал меня лепестком за ухом.
— Сойлинг, ты меня вообще слышишь?
— А? Что? — встрепенулась я.
Пока Тийа ехала вместе с кучером, я оставалась наедине с собой, поэтому запросто могла тихонько говорить с лотосом.
— Я говорю, что ты там собираешься делать? Ведь это же вотчина Пайтун. Неужто не попытаешься узнать что-то полезное?
— В плане, какое нижнее бельё она носит?
Ла-гуа засопел. Кажется, будь возможность, он бы отвесил мне подзатыльник. Однако физические возможности не позволяли лупить бестолковых императриц, поэтому приходилось использовать другие способы.
— Сойлинг, подумай. Вонграт в опасности. Но он был близок с Пайтун. Возможно, она знает что-нибудь полезное.
— Может, и знает, — сказала я, так как уже думала об этом. — Но я не уверена, что она согласится делиться этим со мной. Я же для неё пусть не прямой враг, но точно соперница.
— Однако если она его любит, то должна помочь, — разумно сказал Ла-гуа.
Я ничего не ответила. Кто знает, что такое эта любовь? Одно дело — любить успешного, красивого, богатого, и вообще императора. Другое — если он это всё потеряет. Истинные чувства Пайтун мне неизвестны, поэтому их стоит осторожно прощупать.
Мы остановились. Ко мне заглянула Тийа.
— Госпожа, не хотите подышать свежим воздухом? Сейчас напоят лошадей, мы двинемся дальше.
Я взяла веер и с помощью служанки вышла из кареты. Тут, кстати, для неё было какое-то заковыристое название, но мой мозг напрочь отказывался его усваивать. Поэтому я обходилась определениями попроще.
Мы остановились возле небольшого гостевого двора, находившегося на горе. Внизу расстилалась зелёная долина. Часть деревьев и кустов цвела крупными розовыми и белыми цветами, превращая долину в настоящую сказку.
Некоторое время я стояла, просто глядя вниз. Там суетились люди, занятые своими делами.
«Вот так оно и происходит, — подумала я. — У всех своя работа. Плотник занят деревом. Он не решает судьбу мира. Повар готовит обед. Его не интересует движение небесных сфер. Но ты попробуй жить без обеда и дома, который тебе построят люди, что не хватают звёзд с небес, но вполне понимают, как жить на земле».
Я невольно сжала ручку веера. В этот раз он был не складным, а того азиатского формата, который можно увидеть на гравюрах — вышитое полотно, натянутое на круглую рамку. Надо сказать, с жарой справляется неплохо.
Император — это тоже работа. Просто работа. Из того, что я буду страдать, заламывать руки и метаться в панике, ничего не выйдет. Просто надо всё делать постепенно, шажок за шажком. Не рвать волосы — это никак не повлияет на мою работоспособность.
Внезапно я осознала, что так смогу сделать гораздо больше. Не стоит бежать на Край света, чтобы спасти Вонграта. Это будет странно. Вряд ли там оценят моё появление. К тому же фразы Вонграта, которые я услышала в самом начале моего прибытия в этот мир, никак не настраивали на позитивный лад. Если в разгар боя или военного совета появится женщина, которая его раздражает, ничего хорошего не произойдёт… для женщины.
Если Вонграт не посчитает, что нужно прислушаться к моим словам, останется только сунуть его в мешок и тащить в монастырь к маменьке. Только вот сейчас я не обладаю такими силами, чтобы незаметно для всех утащить куда-то их императора. К тому же я ни разу не видела их драконью форму. Если он окажется в разы больше Чу-чу, то я смогу только бегать вокруг и орать: «Помогите!»
— Госпожа, я прикупила ароматнейшие суп и жаркое! Здесь так готовят, что можно сразу отдать сердце их повару, — сообщила подбежавшая Тийа. Её щёки пылали румянцем, глаза блестели.
Что ж, кажется, он там хорош не только в готовке.
— Может, лучше, чтобы они отдали нам повара? — предложила я.
Тийа хлопнула ресницами, растерявшись, а потом хихикнула:
— Госпожа, ну вы скажете.
Однако по взгляду, который она бросила через плечо, я поняла, что на обратном пути надо бы взглянуть на повара. Вдруг и правда пригодится в хозяйстве?
Впрочем, об этом подумаем потом, время ехать дальше.
* * *
В поместье главы Алых молний меня встретили очень достойно. Все понимали, кто приехал, значит, пустить всё на самотёк нельзя. Появился Дагран — отец Атхита и Пайтун. Мужчина уже в летах, но заметно, что в молодости был хорош собой. Его седые волосы были убраны в пучок, правая рука полностью пряталась в тёмно-синем рукаве с узором на краях.
«У него какая-то травма?» — мелькнула мысль и тут же пропала. Пялиться нельзя, задавать вопросы тоже. Запомнить стоит.
— Для нас большая честь — принимать у себя саму императрицу Исан, — произнёс Дагран. — Да будет Солнцеглаз всегда над нами и пусть он оберегает нас от всего! — Поклон достаточно низкий, поэтому не заподозришь в какой-то насмешке. — Ваше величество, мы благодарим вас за визит.
За ним стояли советники и Атхит. Последний, кстати, сейчас в чёрном, лицо без эмоций. Даже не сразу признаешь в нём того самоуверенного красавчика в зале совета. Нет, с внешностью ничего не произошло, да и побитой собачонкой не назвать, но что-то однозначно изменилось. То ли потому что тут всё держит Дагран, то ли есть другие причины.
— Приветствую вас, глава Дагран. Да пребудет небесная рука с благодатью всегда над вашим кланом. Я рада, что могу посетить вас.
— Прошу вас. — Дагран посторонился, показывая дорогу.
Слуги тут же поспешили проводить моих людей в предназначенные для них покои, в то время как мы с Даграном неторопливо шли по внутреннему двору поместья.
Говорили, можно сказать, ни о чём. Этакое расшаркивание перед важными делами. Я спрашивала про скульптуры красавиц с молниями, стоявшие у дорожки, Дагран рассказывал о мастерах прошлых лет, которые сделали эту красоту для его предков.
Надо отдать должное, поместье построено со вкусом. Я почему-то думала, что здесь будет всего чересчур, но нет, очень неплохо.
Нас завели в просторные покои. Управляющий, худенький мужчина с усами, как у водяного дракона, сообщил, что через час всё будет готово.
Я поблагодарила Даграна, сказав, что хочу немного отдохнуть после дороги. Мне снова поклонились. После чего оставили в одиночестве, чему я была бесконечно рада. Нужно немного привести себя в порядок, хоть дорога и не была тяжёлой, собрать мысли в кучу, и потом явиться благоухающей розой.
— Сегодня будут втирать нам очки, — заявил Ла-гуа, которого пришлось побрызгать золотым лаком, чтобы мимикрировал под остальные украшения. Для тысячелетнего лотоса это было безвредно, поэтому я не переживала.
— Откуда ты знаешь такое выражение? — безмерно удивилась я.
— Просто я хорошо развит, — ни капли не смутился Ла-гуа.
Вряд ли тут дело в какой-то развитости, но мне крайне интересно, откуда он берёт до ужаса родные мне обороты?
Я сняла Ла-гуа и положила на стол возле зеркала. Комнаты и правда были роскошными, что-то Алые молнии перестарались. Сюда можно привести Киета с десяточком его бравых парней, и никто не заподозрит наличие лишних людей.
— Что ты имеешь в виду? — спросила я, глядя на своё отражение.
Надо позвать Тийю, она прекрасно справляется с ролью визажиста. Жаль только, что улыбку она мне не нарисует, придётся справляться самой.
— Ты же видела этого деда. — Ла-гуа подполз ближе и тоже принялся прихорашиваться. Вообще, первый раз вижу, как цветок корнем расправляет лепестки. Хорошо, хоть украшений не просит. — Весь такой благочестивый, аж тьфу. Будут кормить, развлекать. Явно выйдут танцовщицы, музыканты, все дела. Постараются, скорее всего, предложить взятку. Но так, мягко, завуалированно.
— И чем же Алые молнии могут соблазнить императрицу? — полюбопытствовала я.
— Ну, смотри… — Ла-гуа задумался. — Это второй по мощи клан в Исан. Поддержка клана Золотых драконов как финансовая, так и военная. Союз.
— Думаешь, им это выгодно?
— Почему нет? — Если б мог, он бы пожал плечами. — Дагран много видел и знает. Он не дурак. Поэтому, поняв, что не вышло закрепиться у Вонграта через дочь, скорее всего, будет действовать через сына.
Я сложила руки на груди и нахмурилась:
— Думаешь, попытаются навязать его мне в фавориты?
— Ну зачем так грубо? — хихикнул Ла-гуа. — Думаю, пойдут другим путём. Уже поняли, что ты не согласна принимать все решения совета. Значит, с тобой надо разговаривать, как с равным партнёром, языком договорённости.
Некоторое время я молчала, обдумывая сказанное. Кто бы мог подумать, что такие темы я буду обсуждать с говорящим цветком? Но вот нюанс — цветок указывает на толковые вещи, поэтому надо прислушиваться.
Если так всё и повернётся, это будет однозначно интересно.
Внезапно за моим окном раздались чьи-то голоса. Мы с Ла-гуа переглянулись. Я быстро вскочила со стула, так как это было крайне неудобное место. Если вдруг придётся давать отпор, то нужно пространство.
Голоса стали громче. Женский и мужской.
Я по стеночке подкралась к окну и замерла, стараясь не дышать. Поначалу было ничего не разобрать, но потом осознание пришло само. Свет мой Солнцеглаз, это же Пайтун и Атхит! При этом она явно чем-то сильно опечалена.
— Понимаешь, от него нет вестей. Последний раз письмо пришло только после отбытия на Край света.
— Сестра, возьми себя в руки. Думаешь, есть время на… — Атхит умолк, словно не хотел этого говорить. — Пайтун, скорее всего, ему действительно сейчас не продохнуть. Мы были в боях. О любимой можно думать, но никак не писать.

Глава 23

«Угу, прямо вижу, как сядет император посреди боя… Кругом крики, смерть, звон стали, хрипы раненых… А он давай писать любовное письмо», — хмыкнула я.
— Атхит, не стоит меня держать за дуру, — мрачно ответила Пайтун. — Это весточки о том, что он жив, а не то, что ты подумал.
Я нахмурилась. Так, это уже интереснее.
— Вот что получается, — прошептал мне на ухо подлетевший Ла-гуа, — Вонграт шлёт тебе полное ничего, в то время как с Пайтун держит связь. Ну… держал.
Брат и сестра, словно сообразив, что здесь не лучшее место для разговора, ушли. Жаль, я бы ещё послушала с удовольствием. Заложив руки за спину, я начала мерить шагами комнату. Значит, вот что у нас получается… Хотя о чём это я? Ничего не получается. У него любовница и проблемы. Не до жены. При этом проблемы плана: умер или только собрался.
Я шумно выдохнула.
— Ла-гуа, не летай без дела, подскажи лучше, с чего мне начать. Только не так, как Солнцеглаз.
— Гад он, — прочувствованно сказал Ла-гуа. — Но с этим мы разберёмся. Ничего страшного.
Прозвучало не очень убедительно, поэтому, всё поняв по моему лицу, он продолжил:
— Решаем вопрос с землями кланов. Потом с призраками.
— А где тут император? — мрачно уточнила я.
— А должен быть?
Я потеряла дар речи. Нет, допустим, Солнцеглаз может себе позволить божественное сумасшествие и делать всё, что пожелает, забавляясь простыми смертными, но и Ла-гуа туда же?
— Тебе не кажется, что это как-то… бесчеловечно?
— Бесчеловечно бросать незаконченные дела, — мудро заметил он. — Подумай о своей судьбе, Сойлинг, если Вонграт вернётся. Тебя он не любит. Ты — его жена только из-за договорённостей между вашими отцами. Учитывая твоё знание о, не побоюсь этих слов, готовящемся заговоре, это опасно. Скорее всего, Вонграт об этом узнает, а тогда церемониться не будет. Хочешь быть пронзённой его мечом?
— А ты умеешь поднять настроение, — пробормотала я. — Однако что, если я с ним договорюсь? Я ведь не собираюсь забирать у него трон.
— Ты не собираешься, зато есть толпа тех, кто это сделает с удовольствием.
— Так почему бы не перерезать толпу?
— А сил хватит?
В дверь постучали. Я встрепенулась. Ла-гуа метнулся к зеркалу и замер в позе нарядного лотоса, только что покинувшего головное украшение.
— Госпожа, можно войти? — донёсся голос Тийи. — Я принесла всё, что нужно для банкета.
— Заходи! — крикнула я.
Тийа впорхнула с перекинутой через руку корзиной любопытного вида: деревянной, прямоугольной, разрисованной причудливыми животными. Здесь такие вещи почему-то величали именно корзинами, хотя в моём представлении это был скорее ящик, который можно носить.
Пока она колдовала над моей причёской и лицом, я молчала, обдумывая слова Ла-гуа. Если отбросить моральную сторону, то он прав. В конце концов, мой помощник — лотос, который совершенствовался тьму лет, он не воспринимает мир так, как я. Но вот в том, что надо делать, что можешь, — в этом Ла-гуа прав.
— Госпожа, пожалуйста, поверните голову чуть-чуть, вот так… — Кисточка порхала по моему лицу, добавляя красок.
У меня сейчас куча дел, к которым я понятия не имею, как подступиться. В таких ситуациях обычно советуют начинать с малого. А там, глядишь, сообразишь, как победить и большое «всё пропало».
Я сделала глубокий вдох.
— Госпожа, что-то не так? — обеспокоилась Тийа.
— Всё нормально, не переживай. — Я чуть повернула голову, глянув на свои вещи. — Слушай, а давай-ка я переоденусь? В красное.
Она только хлопнула ресницами, но потом произнесла:
— Цвет Алых молний… Вы хотите показать своё расположение к клану?
— Нет, просто надоело ходить бледной молью… То есть да, конечно же, расположение.
Тийа улыбнулась, всё прекрасно поняв:
— Сейчас всё сделаю. Красное вам изумительно идёт!
Не могу сказать, что мои обычные наряды мне не шли. Когда ты молодая и симпатичная, тебе много что идёт. А вот как начинает подкрадываться возраст, далёкий от юности, то тут уже к своему гардеробу надо подходить, серьёзно всё взвешивая. Одежды Сойлинг Сопхи были прекрасны, как на подбор, поэтому тут я предыдущую владелицу этого тела чисто по-женски понимала.
Не знаю почему, но мне казалось, что сейчас так и надо поступить. Пусть Дагран смотрит на мои одежды и угадывает, что на уме у императрицы. Главное, не спалиться, что там сейчас пусто.
Я посмотрела на кольцо, которое просигнализирует о яде. Защита есть. А с остальным как-то справлюсь.
Через некоторое время за нами пришёл управляющий и слуги, чтобы проводить в зал. Пока мы шли, я отмечала расположение в поместье дорожек, пруда и чайных домиков. Не знаю, зачем мне это в дальнейшем, но лучше ориентироваться на местности.
Управляющий шагал рядом и соловьём разливался о том, какие блюда и вина приготовили для банкета, о программе, которая должна услаждать мой взор, и… ещё о чём-то, что я благополучно пропустила мимо ушей.
Зал ждал нас. С оформлением и впрямь постарались на славу. Дорогая деревянная отделка, мебель из какого-то удивительного позолоченного материала — низкие столики и кресла. У дальней стены зала стол на двоих, явно для меня и главы, перед ним пустая площадка, видимо, для выступления артистов. По бокам столики на двух-трёх человек. Там уже никаких кресел, зато масса широких квадратных подушек, чтобы было удобно.
Мы с Даграном разместились под плоской скульптурой хранительницы клана — трёхликой прекрасной девой, которая держала в левой руке лук, а в правой несколько молний. Именно ими она, по легенде, сражала врагов. Скульптура занимала часть стены и переходила на потолок, который расписали всеми красками закатного неба.
Я даже засмотрелась, упустив момент, когда служанки быстро начали расставлять блюда. Тут тоже глаза разбегались. Ничем не уступало столам во время Летнего бала. Что ж, Дагран и впрямь велел расстараться ради высокой гостьи.
— Это наша прародительница — дева Фапха, которая собственной отвагой и боевыми навыками отстояла эти земли у демонов, — сказал он, заметив мой интерес.
О, уже началось. Намёки на земли.
— Очень интересно, — произнесла я. — Как же много до этого принадлежало демонам?
— Всё, ваше величество.
— То есть вы хотите сказать, что ваша территория отобрана у демонов?
Дагран даже растерялся, явно не ожидая такого вопроса.
— Ваше величество, демоны несут зло и разрушение. Если бы их не остановили, то сейчас империей управлял бы не ваш величественный супруг, а демоны.
Да-а-а, то, что ты сказал только про супруга, я отметила, милый глава клана Алых молний. И запомнила. Память у меня хорошая, кстати, не сомневайся.
Дальше наша беседа сама сошла на нет, перейдя в более официальную часть. Пока Дагран, встав, толкал тост, какая тут для всех честь приветствовать императрицу Сойлинг и прочее, я украдкой рассматривала присутствовавших. Так вот ты какой, цвет клана Алых молний. Здесь человек пятнадцать. Атхит и Пайтун сидят по правую руку от Даграна за отдельным столиком. Лица такие, что хочется выпить чего-то сладкого. Фу такими быть.
Слева от меня столик с братом Даграна, управляющим и женщиной средних лет. Молодёжи мало, всем присутствующим в основном за сорок. У всех на лицах разные эмоции. Но надо отметить, справляются с ними гораздо лучше, чем дети Даграна.
Выслушав его, я подняла свой бокал и сообщила, как рада здесь находиться среди таких уважаемых людей, а также как счастлива узнавать свои владения лучше. Услышав последнее, Атхит аж позеленел. Я невинно улыбнулась ему. Зелёный — цвет надежды. Поэтому даже хорошо.
Пайтун взяла палочки и словно случайно коснулась руки брата. Он глянул на неё и почти незаметно, миллиметров этак на пять, кивнул. Учту, что они ладят. Надо потом подумать, как с этим поступить.
Дальше вечер неторопливо потёк в беседе о семейных реликвиях клана. Истории были интересны, но каждый раз в конце сообщалось, что это всё утеряно. Чем немало разочаровывало.
— Однако в первую очередь, ваше величество, мы полагаемся на себя, — сказал Дагран. — На силу наших мужчин, на ум наших женщин. Клан Алых молний своим трудом и храбростью добился статуса второго по могуществу клана в империи. Поэтому мы всегда к вашим услугам. Готовы честью и жизнью своей служить Золотым драконам.
Снова намёк. Потому что нигде здесь ни слова про Вечерние лотосы. В Исан женщина выходит замуж и входит в клан мужа, обретая его защиту, однако не принадлежит ему полностью. Поэтому она остаётся полноценным членом своего собственного клана. И сейчас Дагран завуалированно показывал, что среди драконов и молний нет места какому-то цветочку. Правда, он незнаком с Ла-гуа, тот бы ему быстро раскидал всю ситуацию, как она есть.
Я старательно играла роль ничего не понимающей императрицы, искренне надеясь, что Дагран мне поверит. В конце концов, он лично не присутствовал на совете, пусть думает, что ему неправильно донесли информацию.
Беседа утихла на какое-то время, потому что в зал вплыли танцовщицы в невероятных золотых головных уборах и платьях, напоминавших сплетённые гирлянды из цветов. Девушки двигались очень грациозно и слаженно. Каждый взмах руки, касание ногой пола, прогиб в спине — завораживали. Они будто жили музыкой, своими телами отзывались на каждый звук. Зрелище было столь прекрасно, что я невольно отдала должное управляющему поместья. Он сказал чистую правду о танцовщицах.
В какой-то момент среди них появился высокий мужчина в фиолетовых одеждах. Чёрные волосы спускались до талии. Половину лица скрывала маска. А то, что было открыто нашим взорам, не давало смотреть на что-то другое.
«Слишком идеально, — подумала я. — Будто неживое совершенство».
Он исполнял свою партию выше всех похвал, но внутри появилось странное чувство, что он не совсем отсюда.
В следующую секунду за окнами вдруг грянул гром и раздался чей-то адский смех. Дикий ветер распахнул все окна. Послышались крики.
Мы с Даграном вскочили, не понимая, что происходит.
— Ваше величество… — начал он, но рухнул как подкошенный.
Вспыхнул страх, и в тот же миг возле меня оказался мужчина в полумаске. Ухватив за талию, он вылетел из зала, оставляя за спиной искажённые ужасом лица остальных.
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В первые секунды я потеряла дар речи, только порыв ветра ударил в лицо. Я отчаянно вцепилась в мужчину, потому что под ногами проносились сады и дома клана Алых молний. Меня держали крепко, но всё равно было страшно. Даже мастер Шайя не проделывал со мной таких фокусов. Полёты были ограничены. И то, в чём я тренировалась, происходило не на такой высоте.
— Кто… вы? — прохрипела я, будучи совершенно не уверенной, что меня услышат.
Ветер разошёлся не на шутку. Слабый огонёк надежды тлел в груди: вдруг за нами погоня?
Но тут же полоснуло мыслью: «Если это подстроили сами Алые молнии, то зачем им погоня?» Для вида, конечно, могут устроить, только толку от неё не будет никакого.
Ответа, разумеется, не последовало. При этом похититель не пытался зажать меня так, чтобы причинить боль. Словно в самом деле просто выполнял приказ.
Я уже собралась повторить попытку и заставить его что-то сказать, как вдруг перед глазами что-то вспыхнуло, и я с вскриком зажмурилась. Уши заложило, дышать стало невозможно. Несколько секунд я вообще не понимала, что происходит. И только когда ноги коснулись земли, стало легче. Правда, меня всё равно немного занесло в сторону, когда я попыталась сделать шаг. Горячая мужская ладонь придержала за талию.
— Осторожнее. Вы нужны нам в целости и сохранности.
Подняв голову, я посмотрела на мужчину. Пусть за маской спрятана всего одна половина лица, но вторая сейчас словно в каком-то тумане. И захочешь всмотреться — не выйдет.
— Осталось немного, — сказал он. После чего, не дав мне возразить, снова подхватил на руки и взмыл в чёрное небо.
Я только сдавленно выдохнула, осторожно глянув вниз. Ни о какой романтике тут не шло и речи. Главное, чтобы не уронил.
Внизу творилось нечто странное. Нет, это тоже были улицы и дома, даже небольшая площадь, но всё какое-то зыбкое, неправильное. Улицы заполнены фиолетовым и красным светом. Часть зданий отделена друг от друга парящими клетками, в которых заперли что-то похожее на маленькие светящиеся вселенные.
Я сглотнула. Это точно не человеческие дома. Куда меня, чаррай побери, утащили?
Мысли носились как сумасшедшие: похищение устроено моими врагами или врагами Алых молний? Такой вариант тоже нельзя отбрасывать, потому что каждый за себя.
Ла-гуа на всё это смотрел и молчал. Я не рисковала — не стоит давать врагу понять, что я не одна. Насколько же это враг, будем судить, когда получится поговорить.
Мы опустились во внутренний двор перед аккуратным зданием с загнутой крышей. Дом был словно высечен из аметиста. Дорожка, что вела к ступенькам входа, выложена диковинными треугольными камнями. При одном только взгляде на них казалось, что можно разрезать ступню.
Над шпилем крыши парило светло-сиреневое облако, периодически пронизываемое тонкими молниями.
— Не бойтесь, ваше величество, здесь вам не причинят вреда, — произнёс мужчина. — Следуйте за мной.
Будь у меня тут кто-то, на кого можно опереться, я бы, конечно, возмутилась. Но сейчас лучше не выделываться. Поэтому, благоразумно не споря, я пошла за ним.
Дверь в дом открылась, едва мой сопровождающий прикоснулся к ней. И в ту же секунду я невольно дёрнулась назад, потому что передо мной возникло существо с полупрозрачной синей кожей, чёрными провалами вместо глаз и перламутровым дымом, скрывавшим часть тела. Оставалось только гадать, есть ли у него что-то ниже талии.
— Вы неплохо держитесь, — заметил мужчина, оценив мою реакцию.
— Не то чтобы хотелось, но нет выбора, — мрачно ответила я.
— Не беспокойтесь, Кхон-рап-чаи служит в этом доме давно. Он не опасен гостям. Только, если его достать, может откусить уши. Они для него лакомство.
Кхон-рап-чаи мечтательно улыбнулся, а я резво переместилась в другую сторону. Ну уж нет, мои уши принадлежат только мне.
Дом, внутри которого мы оказались, отдалённо напоминал жилища исанцев. Его явно пытались обставить именно для человека. В том, что мой похититель тоже человек, сомнений не было. Но любителя ушей, который молча следовал за нами, к людям точно не отнесёшь.
— Здесь найдётся всё, что вам потребуется, — сообщил мужчина. — Выходить отсюда нельзя, если хотите остаться целой. За вами придут, король пока что немного занят. Если что понадобится, говорите Кхон-рап-чаи, он либо передаст ваши пожелания мне, либо выполнит сам.
— А здесь есть другие слуги? — нервно уточнила я.
— Нет, — улыбнулся мужчина, после чего развернулся и покинул комнату. Причём на такой скорости, что я не успела ничего сказать.
Покосившись на Кхон-рап-чаи, я поняла, что как-то ничего не хочу. Кроме одного — узнать, где я.
Он тем временем сделал знак, чтобы я садилась. Потом указал на столик, где стоял чай и фрукты. Есть в таком месте я бы поостереглась, хотя, конечно, умиляло, что позаботились о десерте.
Кхон-рап-чаи подплыл, иначе его движения не назвать, к хрустальному колокольчику у двери и коснулся его. Тут же раздался мелодичный звон.
«Вот как тебя вызывать», — поняла я.
— Ясно, спасибо, — сказала вслух, сообразив, что он ждёт подтверждения.
Кхон-рап-чаи сделал полупоклон и оставил меня в комнате.
Я тут же кинулась к двери. Попыталась её сдвинуть, но не тут-то было. Ощущение, что её вытесали из цельного камня! И как я ни старалась, ничего не выходило. Через некоторое время почувствовав, что руки мерзко дрожат, я сплюнула и вернулась к столику, плюхнувшись на низкий диванчик.
— Ну а ты чего молчишь? — спросила Ла-гуа, который за всё это время не произнёс ни слова.
— А чего болтать? — вздохнул он. — Знал бы что-то хорошее или толковое, так подсказал бы. Пока же неспособен ни на что, кроме трёпа.
Подобные слова от Ла-гуа я никак не собиралась услышать. Хотя бы потому, что трепаться он мастак. А тут такой поворот.
Я сняла его и положила на стол, хмуро посмотрев:
— Где мы?
— В Ганчхоне. Разве ты не поняла? — В его голосе прозвучало неподдельное удивление.
Хорошо, что я сидела. То есть… В смысле в Ганчхоне? Значит, всё же дело не в Алых молниях и их врагах? Меня бессовестно украли призраки?
С губ сорвался смех. Больше похожий на нервный, а не весёлый.
— Сойлинг, ты меня пугаешь, — напрягся Ла-гуа. — Немедленно прекрати.
Как ни странно, эти слова подействовали. Поэтому я шумно выдохнула и провела ладонями по лицу.
— Значит, что мы имеем? — протянула я. — Призраков, которые меня украли из поместья Алых молний, и предстоящий разговор с Пхи Ксаатом. Чудесно. Я так беспокоилась о клановых разборках, наклавиньян и ситуации с императором, что немного отвлеклась от призраков. А они, как оказалось, про меня не забыли.
— Как думаешь, что им может быть нужно?
— Ты про все желания? Я их перечислять буду до конца жизни.
— Не паясничай. Чего можно ожидать конкретно в этой ситуации?
Ла-гуа на некоторое время задумался. Поняв, что он не спешит отвечать, я встала и решила обследовать комнату. Полезного мало, больше красивого. Эта мебель, множество фигурок из дерева и камня, амулеты, которых мне ещё ни разу не доводилось видеть.
На шкафу висело множество лент. Если не ошибаюсь, такие завязывают на ветках деревьев, когда поклоняются духам.
— Интересно, поклоняются ли кому-то призраки? — пробормотала я под нос и отвела ленты в сторону.
На стене был нарисован дракон — золотая чешуя, змееобразное тело, тонкие усы, внушительный гребень. Крыльев нет, как и полагается азиатским. Но вот глядя на него, я понимала, что где-то уже видела. И именно такого.
Нахмурилась. В голове было отчаянно пусто. Отвратительно. С такими успехами я вскоре забуду, как меня зовут.
— Ла-гуа, — позвала я, — иди сюда. Здесь кое-что есть.
Он грациозно подлетел ко мне и завис в воздухе, изучая изображение дракона.
— Где-то я такое видел, — задумчиво заявил он.
— А где? — аккуратно уточнила я.
Молчание, вновь ставшее единственным звуком в комнате, заставило меня заволноваться. Если на каждый вопрос он станет так реагировать, добра не будет.
— Это драконы пространства, — резко выдохнул он. — На цвет не смотри, их могут делать любыми. Обычно рисуют на стенах, обозначая маленькие порталы.
— То есть если в двух местах одинаковые драконы, то, войдя через одного, окажешься в месте, где находится другой? — предположила я.
— Соображаешь, — с одобрением хмыкнул Ла-гуа. — Приблизительно так оно и работает. Запечатанная в них магия переносит из одной точки в другую и… — Он резко умолк, а потом спросил: — Погоди-погоди. Почему ты так спрашиваешь, словно где-то уже такого видела?
Я сложила руки на груди, пристально глядя на дракона. Дело ведь в том, что в самом деле видела. У себя в спальне. В самом начале, когда только оказалась в Исан, меня привлёк дракон на стене. Я даже коснулась его, после чего решила, что там тайный вход. Но потом меня отвлекли, а дальше всё так закрутилось, что мне было совсем не до изучения дракона. А теперь оказывается, что очень зря.
— Как думаешь, стоит попробовать по нему пройти? — спросила я.
— В крайнем случае, — ответил Ла-гуа. — Ведь он может вести куда угодно. Их может настроить только мастер, который врезает свою пхланг в обоих драконов, в точке входа и выхода.
Больше ничего говорить я не стала, понимая, что Ла-гуа прав. Для начала нужно выяснить, что хочет король призраков Пхи Ксаат. Плюс учитывать, что сейчас могут проверять мою реакцию. Давать им пищу для размышлений пока не буду.
Возвращаясь на диванчик, я аккуратно потрогала окно. Заперто. Его можно выбить, но надо хоть немного понимать, куда бежать. Делать это наугад крайне неразумно.
— Что будем делать? — задал вопрос Ла-гуа, паря надо мной.
— Есть предложения?
— Не отвечай вопросом на вопрос! — возмутился он. — Я всего лишь цветочек, откуда мне знать такие великие вещи, как тебе?
Я фыркнула. Ишь подлиза мелкий. Беда, что сейчас даже при всём желании мало что сделаешь, поэтому, взвесив все за и против, я подошла к двери и коснулась колокольчика.
Мягкий звон оповестил, что всё сделано правильно. Заняв место на диване, я расправила юбку и чинно села, сложив руки на коленках.
Кхон-рап-чаи явился спустя несколько минут и уставился на меня глазами-провалами. Несколько жутковато, когда на тебя так смотрят, но главное — не терять лица и играть до конца.
— Уважаемый, где тут можно принять ванну? У меня процедуры ухода за телом, если пропущу хоть день, то пугать можно будет мною, а не тобой.
Такого поворота Кхон-рап-чаи явно не ждал. А кому сейчас легко?
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Ваттана Накхон, мать дракона, хозяйка десяти небес (на десятом никто не был, поэтому не докажут, что его не существует), Ма-покронг не могла найти себе места.
Она ходила туда-сюда по своим покоям, едва не рыча от ярости. Эта соплячка, неуместная и несуразная, что она себе возомнила? Вот так просто взять и отправить мать императора в Обитель горных вершин?
Поначалу Ваттана просто не поверила в услышанное. Решила, что уже проблемы со слухом, возраст даёт о себе знать. Но потом поняла, что этот толстый кот Муруи не шутит. Ещё и старается выглядеть менее довольным, чем на самом деле.
— Великая Ма-покронг, это распоряжение её величества, — сообщил он, склонившись как можно ниже. — Я не в силах оспаривать её приказы. Прошу понять.
В груди закипало от гнева и обиды. Она, конечно, помнила, что Вонграт не посчитался с её мнением, в этом он был до ужаса похож на своего отца, но чтобы всё вот так продолжалось…
— Ненавижу, — прошипела она.
Чешуя опасно приблизилась к коже, превращая лицо красавицы в драконью морду.
— Госпожа, — подал голос Чальи, который хоть и стоял на коленях, но прекрасно чувствовал настроение хозяйки, понимая, что можно спокойно говорить и не получить наказания.
— Что? — резко отозвалась Ваттана.
— Рискую навлечь ваш гнев, но скажу: ваша невестка не хочет вам зла.
Ваттана резко остановилась. В глазах сверкнули золотые искры. В мгновение ока оказавшись возле него, она длинным ногтем подцепила подбородок Чальи и вздёрнула вверх.
— Говори.
Он спокойно посмотрел на неё. В чёрных глазах не было ни намёка на страх. Чальи знал её много лет, поэтому философски относился ко всем проявлениям эмоций. Ну немного посердится, ну даст выход эмоциям — с кем не бывает? К тому же уважаемая Ма-покронг может себе это позволить в очень узком кругу.
Чальи некоторое время помолчал, словно подбирая слова, потом произнёс:
— Её величество ни разу не пыталась навредить вам.
Ваттана сложила руки на груди, сверля его взглядом. Но говорить ничего не стала, быстро вспоминая все встречи с невесткой. Что ж, это так. Только вот где гарантия, что не сделает этого в дальнейшем?
Клану Вечерних лотосов она не доверяла. Когда-то её муж и Танхва были друзьями, спасали один другого на поле боя. Потом что-то пошло не так, они начали отдаляться. Но её Рунг был человеком слова, поэтому, когда старый друг появился на горизонте и напомнил, что они собирались сочетать браком детей, не отказал.
Ваттана была против. Заключать союз с Лотосами? Зачем? Клан обладает очень малой властью, не имеет потенциала в развитии империи, не славится своими мастерами. То, что она слышала о дочери Танхвы, её совершенно не прельщало. На месте императрицы должна быть та, кто сумеет железной рукой держать весь совет, но при этом не идти напролом. Все знают, что за каждым великим мужчиной стоит женщина, которая может вовремя направить на нужную дорожку.
Ваттана любила сына, не считала его ни слабым, ни глупым, однако прекрасно понимала, что ему не хватает гибкости. Вонграт — прекрасный военачальник, он справляется с государственными делами, но в политике нужна лисья хитрость. Этого ему не хватало, возможно, появится с возрастом. Пока она сама подсказывала сыну, что могла, но ведь придёт время, когда за ней явится смерть. У Вонграта должна быть опора и поддержка. И эту роль предназначена выполнять жена. Пусть между супругами не будет любви, но обязаны быть взаимопонимание и уважение.
Вонграт не любил Сойлинг. Поначалу был против этой свадьбы, но потом принял волю отца. Причины не озвучивал. Ваттана подозревала, что с Сойлинг он бы разбирался потом, после возвращения.
Ваттана резко выдохнула, сцепив руки. Вернётся. Он вернётся.
— Я не доверяю Сойлинг Сопхе. Поначалу она была бестолковой девчонкой, а теперь совсем изменилась. Как это понимать?
Чальи выдохнул, потом нахмурился:
— Я слышал, что ритуалы в храме Солнцеглаза способны на невероятные вещи. Возможно, бог на нашей стороне.
— И дал этой пустой яичной скорлупе немного мозгов? — поморщилась Ваттана. — Неплохо бы. Я б точно не отказалась.
Продолжить ей не дали появившиеся слуги и стражник.
— Госпожа, всё готово, — произнёс он.
— Я не еду, — сказала Ваттана, не глядя на него.
Стражник растерялся. Она понимала, что в первую очередь ставит в неловкое положение его. Приказ императрицы нужно исполнять, но силой тащить Ма-покронг, которая тут значительно дольше, тоже плохой вариант.
Как бы дальше всё развернулось, неизвестно, если бы не раздался чей-то крик:
— Госпожа! Госпожа! — Растолкав всех слуг, в покои влетел личный посыльный Ваттаны. — Госпожа! Срочная новость! — Он упал на колени.
— Встань, — сказала она без выражения. — Что случилось?
— К вам прибыл посланник из… из…
— Не спеши. Говори с толком.
— Посланник из Обители горных вершин!
Все находившиеся в помещении еле слышно ахнули. Даже Чальи изменился в лице. Ваттана нахмурилась. Посланник оттуда? Воистину странные дела творятся в империи Исан, если кто-то из мудрецов решил здесь появиться. Последний раз такое было перед боем… последним боем Рунга.
— Пригласи, — коротко сказала она.
* * *
Повозка Ма-покронг ехала узкими горными дорожками. Вниз смотреть не стоило — на такой высоте обязательно закружится голова, потом проблем не оберёшься.
Ваттана сидела на подушках, косясь на высокого крепкого мужчину в одеждах монаха из Обители горных вершин. В голове до сих пор не укладывалось, что она на всё согласилась. Он представился мастером Шайей и сообщил, что прибыл лично сопроводить её в дороге. Пусть путь и не должен таить опасностей, потому что это одна из тайных троп горных мудрецов, однако никогда нельзя быть полностью в чём-то уверенным.
Во-первых, Ваттана не могла подумать, что кто-то из мудрецов может выглядеть так. Старым мастер Шайя однозначно не был. В его теле столько силы, что рядом с ним можно почувствовать себя дурно от исходящей пхланг.
Во-вторых, взгляд. Он не прятал его, не пытался быть излишне учтивым. Говорил с уважением, но при этом не давая понять, что он подданный. Уж скорее пришёл как равный.
Ваттана не могла понять, хорошо это или плохо? Быть под защитой того, кто считает себя не ниже? Не будь она матерью императора, однозначно бы решила, что хорошо. Однако за долгие годы она привыкла к другому.
И ещё… Манера говорить. Мастер Шайя прямо сообщал, что хочет и как нужно поступить. Это не противоречило нормам и правилам, но при этом чувствовалось: если пойдёт что-то не так, он будет отстаивать своё решение до конца.
— Госпожа, не смотрите на меня, как на призрака из Ганчхона. Я готов ответить на все ваши вопросы, — вдруг сказал он.
Ваттане стало даже несколько неловко. Получается, она настолько откровенно его разглядывала? Это, кстати, большой минус. Она-то считала, что делает всё украдкой. Но тут многолетний опыт и умение держать себя в руках дали осечку.
— Мне интересно, — искренне сказала она, — почему вы оставили совершенствование и спустились ко мне?
Мастер Шайя внимательно посмотрел на неё. Ваттана отметила, что он не пытается придумать, как бы изящно ответить, скрыв правду.
— Чтобы продемонстрировать серьёзность ситуации, — сказал он. — Если бы прибыл кто-то из моих учеников, не факт, что вы бы согласились отправиться немедленно, Ма-покронг.
Возразить было сложно. Появление мастера такого ранга и правда дало понять, что тянуть не стоит.
— То есть вы действуете заодно с моей невесткой?
— Её величество обратилась к нам, чтобы мы приняли вас и обеспечили надлежащую защиту, Ма-покронг. Не переживайте, вам не придётся ни о чём беспокоиться. — Мастер Шайя внезапно улыбнулся. — Мы знаем, как позаботиться о высоких гостях.
Ваттана поджала губы. Нет, пока что нет никакой фальши, но как Сойлинг вышла на Обитель горных вершин? Ведь для этого нужно быть не просто девочкой, которая любит тряпки и хочет замуж.
— Скажите, мастер, — произнесла Ваттана, — как вы связаны с моей невесткой?
Мастер Шайя приподнял бровь:
— С её величеством? Мы все — подданные нашей правительницы, поэтому выполняем её приказы.
«Не скажешь, старый гриб в хорошей физической форме», — мрачно подумала Ваттана.
Мастер Шайя был вежлив, охотно отвечал на другие вопросы, но тут словно была глухая стена. Вроде не подкопаешься, но Ваттана чувствовала, что есть ещё какая-то связь. Только вот об этом говорить никто не собирается.
Обитель горных вершин была словно сделана из снега и радужного огня. Увидев её, Ваттана поняла, что по красоте она может поспорить с дворцом. Впрочем, здание было построено задолго до прихода сюда мудрецов. Но с их появлением всё время поддерживалось в порядке и улучшалось.
Террасы, на которых можно медитировать и тренироваться. Сады, где выращиваются фрукты. Каменные площадки для сбора пхланг. Глядя на открывшийся вид, в первый раз за очень долгие годы Ваттана поняла, что чувствует покой. Хотелось просто выдохнуть, прикрыть глаза и сказать себе, что всё будет нормально.
— Удивительное место, госпожа, — тихо сказал стоявший рядом Чальи. — Возможно, это то, чего вы давно хотели?
Ваттана промолчала. После смерти Рунга её утешением был Вонграт. Но при дворе всегда надо быть настороже, поэтому расслабиться толком не получалось. Здесь же… всё другое.
— Возможно, — всё же коротко сказала она. — Идём.
Только вот не успела сделать и шагу, потому что из ворот выбежало несколько стройных парней в широких синих штанах. Загорелая кожа тренированных торсов приковывала взгляд. Сильные руки — явно занимаются с холодным оружием.
Они приветствовали Ваттану и шустро разобрали её поклажу.
— Ребята вам помогут, — невинно сказал мастер Шайя. — Вы устали в дороге, поэтому слугам тоже стоит немного отдохнуть и подышать воздухом. Чувствуете, какой он тут невероятный? Кристально чистый — истинная природа.
— Вам не кажется, что это бесстыдно? — задумчиво спросила Ваттана, глядя, как ловко парни уносят увесистые сундуки и шкатулки.
— Нет, госпожа, мы показываем гостям самое лучшее, — отозвался мастер Шайя. — К тому же вам нужно привыкнуть к видам.
— Видам? — переспросила Ваттана.
— Да, окна вашего домика выходят на зелёную гору Донгфайян, где расположены тренировочные площадки и купальни наших учеников.

Глава 26

Быть пленницей — это утомительно. Особенно если не совсем понимаешь, что от тебя нужно. С другой стороны, меня искренне радовало, что здесь всего лишь утомительно, а не опасно. Пока что не скажешь, что меня собрались убить. Пхи Ксаат явно притащил меня сюда, чтобы посмотреть лично и сделать вывод. Если б хотели убрать, то сделали бы это в другом месте. Да в том же поместье Алых молний! Там можно было спокойно сбросить всё на них, даже не вызвав подозрений.
Но вот сейчас… Молнии точно на ушах. Интересно, скрывают пропажу императрицы или уже обратились за помощью? Думать о Киете не хотелось. Он же, как только встретимся, устроит мне головомойку. Правда, надо отметить, здесь моей вины не было. Призраки не спрашивали, хочу я похищаться или нет.
Я покосилась на Ла-гуа, который уже долгое время молчал. Когда не трещат над ухом — это приятно. Но и тишина, что длится слишком долго — тоже плохо.
По моим подсчётам прошла ночь. Спокойная, никаких претензий. Но всё же хотелось бы перейти к делу. Я больше люблю быть гостьей, а не пленницей.
Вчера я изучила всю комнату, однако больше ничего полезного, кроме того прохода с драконами, не нашла. Да и сейчас пока что он не особо полезен.
Поэтому я начинала откровенно скучать и нервничать. А когда эти два состояния соединяются в одно, то обычно ничего хорошего не происходит. Для окружающих.
Призраки, словно почувствовав неладное, прислали мне служанку. Худенькая молчаливая девушка вполне человеческого вида, которая помогла мне привести себя в порядок и принесла подарок от господина.
Будучи уже благодарной, что в купальне мне натирал спинку не Кхон-рап-чаи, я даже улыбнулась, но потом спохватилась:
— Что? Какой подарок? Это от…
— Нашего господина, — без всякого выражения сказала девушка.
Она, кстати, так и не представилась. Через некоторое время, хорошенько присмотревшись, я поняла, что поспешила с выводами. Да, на человека похожа, но круги под глазами слишком тёмные, кожа со странным сероватым оттенком, а эмоциональная гамма лишь немногим отличается от тумбочки.
Пхи Ксаат — господин? Или же речь не про него?
— Госпожа, я вам помогу, — произнесла девушка.
Насторожившись, я наблюдала, как она разворачивает свёрток. И, увидев, что там всего лишь платье, выдохнула. Ладно, это мы переживём. Красивое, кстати, платье. Глубокого фиолетового цвета с золотой вышивкой и пурпурным узорчатым кантом.
Когда мне помогли одеться, я сдержалась, чтобы не присвистнуть. По исанской моде оно весьма открытое. Шея, ключицы, бюст. Не так чтобы выпадало, но так, что не отвести взгляд. Служанка, кстати, тоже носит нечто подобное по крою, только без украшений и из ткани в разы дешевле. Я на это изначально не обратила внимания.
Несмотря на определённую отстранённость, она очень ловко переплела мне косы, собрала их в высокую причёску при помощи длинных золотых шпилек с набалдашниками-бабочками.
Из зеркала на меня смотрела не Сойлинг, а кто-то другой. Как ни странно, это не отталкивало, а даже нравилось. Нет шика императорских нарядов, но есть нечто иное. Словно обнажилась сама суть, которую совсем не назвать слабой.
«Возможно, и впрямь стоит попробовать уменьшить количество цацек, которыми меня обвешивает Тийа, — подумала я. — Одно дело, когда торжественная церемония или шествие, где нужно сверкать со всех сторон, другое — обычные дни».
Эта мысль приободрила, уголки губ дрогнули в едва заметной улыбке.
— Госпоже нравится? — ровным голосом спросила девушка.
Ишь, не такое уж ты и бревно, всё прекрасно замечаешь.
— Да, нравится, — сказала я, не вдаваясь в подробности. — Смогу ли я увидеть господина, чтобы лично поблагодарить?
— Да, он скоро прибудет.
Вернувшись в комнату, я с удивлением поняла, что от нетерпения чуть ли не ёрзаю на диванчике. Кто сейчас явится? Прямо сюда ко мне ведь? Или притопает, пардон, приплывёт по воздуху Кхон-рап-чаи, чтобы проводить меня к королю?
Шаги заставили выпрямиться, словно натянутая струна. С губ едва не сорвался изумлённый выдох, когда глазам предстал вчерашний танцовщик — мой похититель.
Его одежда была такого же фиолетового цвета, как и моё платье. Широкие браслеты на запястьях, очень широкие, будто призваны что-то спрятать. Длинные чёрные волосы свободно лежали на плечах и спине. Полумаска так и скрывает часть лица.
— Приветствую вас, ваше величество, — произнёс он и поклонился. — Надеюсь, мой дар вас порадовал — это маленькое извинение за причинённые вам неудобства.
Я нахмурилась:
— Вот как… Дар и правда красивый. Но я бы не отказалась узнать, кто вы и чего хотите. В таком случае с неудобствами будет в разы легче справиться.
— Именно за этим я и пришёл. — Он оказался возле меня и протянул руку. — Я вас сопровожу к нашему королю. Он уже ожидает.
Некоторое время я поколебалась, но, в общем-то, особого выбора у меня не было. Не захочу идти сама — потащат силой. Поэтому вложила ладонь в его руку. Она, кстати, была тёплой и сухой. Человеческая рука. Тут уж без сомнений.
— Кто вы? — спросила я, и в этот момент проход с драконами вспыхнул синим и красным, открывая зияющий чёрный зев.
— Вы всё узнаете, — прозвучал его голос у моего виска. — Идём.
Чудом удалось не пискнуть, когда меня потянули следом. Прикусив язык, я прижала ладонь к боку — там в складках ткани был спрятан Ла-гуа, которого в этот раз лучше на видное место не цеплять.
Я ожидала нечто похожее на те ощущения, что были при переходе через портал к мастеру Шайе, однако здесь оказалось иначе.
Меня снова поддерживали под локоть в то время, как мы оба парили над городом. Красные огни вспыхивали и затухали в каком-то необъяснимом ритме. Сиреневый дым медленно поднимался в ночное небо. Я вдруг сообразила, что вижу звёзды не такими яркими, как обычно.
— Почему здесь всё так…
— Странно? — На его лице неожиданно промелькнула улыбка. — Это Ганчхон — город призраков. Здесь всё странно.
В следующую секунду мы резко спикировали вниз, сумасшедший ветер ударил в лицо. Я вскрикнула и зажмурилась. Тихий смех моего сопровождающего показал, что его это ни капли не пугает. Зараза.
Отчаянно вцепившись в его руку, я… Стоп. Ветра нет. Откуда-то льётся тихая приятная музыка. Прохлады ночи не ощущается. И пахнет чем-то вкусным. Я медленно открыла глаза и забыла, о чём думала.
Я находилась в зале за маленьким низким столиком, на котором стояло несколько блюд. Выглядело вполне съедобно. В нескольких шагах напротив находился ещё один столик, а там…
Одновременно человек и призрак. С виду вполне материальный, только вот смотришь на него и понимаешь: холодно. Холодно даже на таком расстоянии. Кожа слишком белая. Волосы длинные и прямые. Они лежат так идеально, словно передо мной кукла. Пряди будто вымочили в закатных тенях, поэтому их чернота то и дело отливает фиолетовым. Глаза — два колодца тьмы. Они настолько бездонны, что могут посоперничать с ночью.
«Ночь… Я наивно решила, что она прошла, — пронеслась мысль. — Но вдруг в Ганчхоне время течёт иначе? Не может же пройти так мало времени. Вдруг тут постоянно тьма?»
Его губы были тоже белыми, зато контур чернел, будто какой-то художник, развлекаясь, обвёл их кистью с тушью. По шее вились причудливые узоры. То ли татуировки, то ли отпечаток силы. Жаль, что тело скрыто чёрным одеянием с красной вышивкой. Часть узоров можно разглядеть только на запястьях. Пальцы у него удивительные. Красивые. Только вот крайние фаланги с нездоровой синевой, а ногти и вовсе словно окунули в смолу.
«Какая нездоровая синева? — одёрнула я себя. — Ты совсем уже того? Он же призрак».
— Вижу, меня рассмотрели и оценили, — сказал он и улыбнулся. Улыбка на этих странных губах смотрелась как нечто чуждое, взятое с кого-то другого.
— Есть немного, — медленно сказала я. — Манеры у вас, скажем честно, специфические.
Он взял кубок, вырезанный из винно-красного камня, и поднёс к губам:
— Видите ли, ваше величество, как изгнанники, мы давно не бывали во дворце, поэтому несколько вольно ведём себя. Статус позволяет. — Он чуть склонил голову к плечу, рассматривая меня. — Вы же не будете возражать, если я стану называть вас Сойлинг? В конце концов, ваш титул перешёл вам всего лишь из-за брака.
— Надеюсь, вы не будете возражать, если я стану называть вас Ксаат? — не растерялась я. — Пхи — всего лишь приставка, которая подчёркивает единение с подданными?
Он поморщился:
— Как фамильярно. Ужасно.
Я пожала плечами и тоже взяла кубок. Глянув на кольцо, определила, что яда нет. Хорошо, можно пробовать. Ммм, вкус недурственный. Слишком терпко, но можно привыкнуть.
— Согласна. Но современные проблемы требуют современных решений.
Он хмыкнул:
— Договорились, Сойлинг.
— Не возражаю, Ксаат.
Прозвучало странно, совершенно непривычно, как если бы шипение змеи можно было бы попробовать на язык.
Внезапно за его спиной что-то шевельнулось, и из тени вышел мужчина в полумаске.
— Кстати, подозреваю, он вам не представился. Джирайя из клана Вечной грозы. Только вот глава решил, что его умения слишком хороши, лучше всех в клане, поэтому попытался его уничтожить.
Я пристально посмотрела на Джирайю. Хм, человек из клана. Вот как.
— Уничтожить за умения? — уточнила, не совсем понимая зачем.
— Да, — спокойно сказал Ксаат. — Если в клане есть кто-то сильнее главы, то это прямая угроза власти. Поэтому теперь вы видите его здесь. Оценили умения?
— Они впечатляют, — искренне сказала я.
Всего один взгляд, и Джирайя чуть поклонился, после чего покинул зал.
— Он немногословен, — заметила я.
— Чем и спас свою жизнь, — вдруг серьёзно сказал Ксаат, ставя кубок на столик. — Видите ли, даже у призраков нет такого сумасшествия, чтобы свой убивал своего только потому, что не в состоянии достигнуть его уровня развития.
— Зато призраки прекрасно забираются в спальню к слабой женщине, — парировала я. — Причём делают это втроём.
— О, вы про мой прекрасный сувенир, — невинно отозвался он. — Скажите, это было интересно? Кто больше всего понравился?
— Все просто милашки, — мрачно сказала я.
Ксаат, сплетя пальцы, довольно откинулся на спинку кресла. Вот же ж… Совершенно невероятная физиономия, на которой отражается всё удовольствие мира. И хочется запустить хотя бы этим стоящим рядом кувшином, но лучше пока посудой не разбрасываться. В конце концов, не на кухне у себя во дворце.
— Любезностями мы с вами обменялись, — произнесла я. — Может быть, перейдём к делу?

Глава 27

Ксаат смотрел мне прямо в глаза. По его лицу невозможно было понять, услышал мои слова или же настолько погрузился в себя, что вообще вычеркнул меня из реальности?
Хотелось как-то подтолкнуть, расшевелить, но я приказала себе молчать. Молчать и смотреть. Чую, что не выиграю эту битву бессловесных взглядов, однако должна попробовать и проверить, на что способна.
Не знаю, что было бы, если б тут ещё кто-то находился. Наверное, как-то отвлёк, что-то сказал бы. Но Джирайя вышел. Неведомо откуда доносилась тихая музыка, но самих музыкантов не увидеть. Словно под ветром колыхались сиреневые и розовые ленты, которыми украсили зал. И больше ничего. Только я и Пхи Ксаат. Король призраков и фальшивая императрица Исан. Интересно, как бы он отреагировал, узнав, что напротив сидит совсем не та, с кем бы хотелось потягаться? Эта мысль показалась настолько забавной, что уголки моих губ дрогнули в улыбке.
И именно она внезапно отразилась на лице Ксаата. Немного в странном виде, но всё равно это была улыбка.
— Вы необычная женщина, Сойлинг, — заметил он. — Это интригует.
— Сочту за комплимент, — сказала я. — Вы проверяете меня, только вот зачем? Спросите прямо, Ксаат, и посмотрим, что можно ответить.
На этот раз он рассмеялся. Чисто так, звонко, я даже удивилась, что кто-то из призраков так умеет.
— А где же заверения, что вы нигде не солжёте?
Я пожала плечами:
— Зачем обещать то, что не планируешь делать?
Снова тишина. Едва заметный прищур. Он изучал меня теперь куда пристальнее. И, кажется, Ксаат из тех, кто ценит честность, вопреки существующему предубеждению, что все призраки лживы и непостоянны.
— Что ж, это интересно, — наконец произнёс он. — Тогда будем разговаривать, Сойлинг. Возможно, мы сможем даже договориться, так как вы не из клана Золотых драконов.
Я не донесла до рта бокал и замерла. Так, это надо запомнить. Он выделил именно драконов. Значит ли это, что к другим нет претензий?
— О чём вы хотите договориться, Ксаат? Я не могу обещать, о чём уже сказала, однако не собираюсь от всего отказываться.
— Да? Даже под страхом смерти? — На его лице появилась явная заинтересованность.
— А что смерть? Если вы меня убьёте, то только обострите конфликт. — Я сделала глоток, чувствуя, что в горле пересыхает. Главное, чтобы голос не дрожал. Обо всём этом говорить не так легко, как казалось бы. — Это никак не повлияет на решение ваших вопросов. Ну и через некоторое время у императора просто появится новая императрица.
Ксаат некоторое время помолчал, потом хмыкнул:
— Что-то супруг совсем вами не дорожит.
Хочешь уколоть, дорогуша? Не на ту напал. Учитывая, что я в глаза супруга не видела, да и кое-что узнала о нём, то… Вонграт действительно не дорожит женой. Это правда. А на правду не обижаются. Так что этим меня не пронять, ваше величество, король призраков. Попробуйте придумать что-то другое.
— О чём вы хотели поговорить, Ксаат? — спросила я, давая понять, что не буду больше обсуждать свою семью, пусть и такую.
Он понял, что стоит переходить к делу, поэтому не стал затягивать. Возможно, получил всё, что хотел. Может, сам уже устал от перекидывания фразами вокруг да около.
— Как много вы знаете о пхи, Сойлинг?
— Я знаю, что они нападают на приличных женщин ночью, забравшись к ним в постель. Знаю, что похищают с приёмов, не интересуясь мнением остальных. Но больше мне ничего не ведомо.
Кажется, Ксаат несколько удивился.
— Вот как? В вашем клане настолько не интересуются всем, что происходит в империи?
— Мои родители слишком традиционны, — сказала я, стараясь говорить как можно искренне. — Меня называли нежнейшим цветком, воспитывали исключительно как жену и мать, не посвящая в страшные вещи окружающего мира.
— Это будущую-то императрицу? — скептически уточнил он.
— Не императрицу, а жену императора, — поправила я. — Чувствуете разницу?
Он нахмурился. Посмотрел на меня, будто не мог что-то состыковать.
Тут, конечно, сейчас очень неоднозначная ситуация. Судя по всему, предыдущая Сойлинг и правда не собиралась рулить Исан, но вот с моим появлением вектор её действий поменялся. Сомневаюсь, что призраки не в курсе. Если они так легко проникли в покои императрицы, то оказаться в зале советов или любом другом месте — проще простого.
— А что же произошло с женой и матерью, которая вдруг начала решать государственные дела? — спросил Ксаат.
Да, я правильно поняла, о чём он думал. Тут тоже будем осторожными, но уже использую привычную отговорку.
— Ритуалы в храме Солнцеглаза изменили меня, — сказала я, ослепительно улыбнувшись.
— Ушла почтительность — появились мозги?
— А вы попробуйте на себе, сразу почувствуете разницу, — ехидно ответила я, погасив желание швырнуть в него кубком. Во-первых, кубок красивый, будет жалко, если разобьётся. Во-вторых, мы тут не супруги, чтобы колотить посуду.
Он хмыкнул:
— Что ж… Тогда слушайте, Сойлинг, уверен, что вам будет интересно.
И Ксаат рассказал, что народ пхи всегда был частью Исан. Многие после смерти перерождались, обретая иной вид и цели. Далеко не все владели физическими телами, однако никого это не пугало. Среди пхи, как и среди людей, встречались и плохие, и хорошие. Не бывает идеальных. С преступниками боролись, но остальные были частью общества, которое жило в гармонии. Через пхи связь с богами и духами была значительно сильнее. Можно поговорить с умершим родственником, получить пхланг на лечение, сделать достойную защиту от демонов.
Но с приходом к власти династии Золотых драконов всё начало неумолимо меняться. Медленно, но верно в обществе насаждалось мнение, что пхи — зло. С ними не стоит связываться, если хочешь, чтобы урожай твой взошёл, жена родила здорового ребёнка, а родители не болели.
Войны между Золотыми драконами и демонами не прекращались. Стали шептаться, что пхи — посланники демонов. Если изгнать пхи — демоны ослабеют.
Ксаат говорил спокойно, без эмоций. Однако мне всё равно чудилось, что в его словах присутствует тень негодования. Негодования и горечи. Он не пытался обвинить меня. Говорил о том, что происходило давно, только вот было ясно, что это не прошло бесследно.
— Пхи были слабее людей и малочисленнее. Поэтому со временем у нас остался только Ганчхон, в который не мог никто проникнуть без нашего позволения.
— Почему? — сорвалось с языка, правда, я тут же пожалела. Ну кто такое скажет?
Однако Ксаат удивил, ответив:
— У нас есть сеть из душ погибших пхи, которая охраняет от проникновения чужаков.
— А ваш… то есть мой… В смысле Джирайя из клана Вечной грозы. Как он тут оказался?
— Джирайя нашёл способ связаться с моими подданными. Пхи дают хорошее укрытие тем, кто верен.
Я быстро соображала. Значит, здесь может быть сколько угодно людей. Глупо спрашивать, как они проверяют верность, но… Если людей устраивает жизнь в Ганчхоне, значит, им было очень плохо в родных местах.
— Я вижу ваши мысли, Сойлинг, — сказал Ксаат, медленно поднимаясь. — Всё верно. Здесь много беглецов. И все ненавидят своих обидчиков. Ганчхон — это последнее пристанище для тех, кому некуда бежать в таком большом и прекрасном мире.
Я понимала, что последнее несколько преувеличено, однако недалеко от истины. Ганчхон — это удобно и безопасно. А ещё здесь достаточно единомышленников, поэтому жить будет легче.
Ксаат подошёл ко мне и протянул руку:
— Идём. Я должен ещё кое-что показать.
Взглянув на белую как мел ладонь я с изумлением осознала, что думаю, какая она на ощупь? Странное место. Странный Пхи Ксаат.
Однако вложила свои пальцы и едва не вздрогнула от неожиданности. Тёплая! Значит, он тоже живой? По виду не скажешь… Хотя что я знаю о пхи? Захотелось усмехнуться, потому что это и правда были какие-то крупицы.
Он помог мне встать и вывел из зала. Мы пошли по коридору, освещаемому сиреневыми кристаллами. В воздухе парили крылатые веретёнца, от которых исходило серебристое сияние.
— Мы в темницу? — ляпнула я. Взгляд, которым наградил меня Ксаат, заставил тут же пробормотать: — Хорошо-хорошо, глупая шутка, не сердитесь.
— Я не сержусь.
Подняв голову, озадаченно посмотрела ему в глаза. Всё больше вопросов, всё меньше ответов.
Не знаю, сколько времени мы тут находились, но в один прекрасный момент в нескольких шагах от нас вспыхнул пурпурный водоворот. Я дёрнулась, но Ксаат подхватил меня под локоть и резко втянул в него.
Спустя несколько секунд мы стояли на обрыве. Небо над головами чернело так же, как исанская ночь. Внизу на берег накатывали волны аметистового моря, в которых что-то светилось. Обрыв был слишком крутым, по такому лучше никогда не спускаться.
— Где мы? — спросила я хрипло.
— Обернитесь.
Я выполнила сказанное и замерла. Оказывается, мы находились не на самой вершине. До неё нужно идти и идти. И весь склон от террасы, где мы стояли, до самой высшей точки покрыт высокими тёмными деревьями. На их ветвях завязаны ленты, которые светятся тёмно-розовым и фиолетовым светом и шелестят на ветру. Они настолько яркие, что кажется, будто все кроны увешаны драгоценностями.
Ксаат подошёл к ближайшему дереву и коснулся одной лент. Она, ластясь, скользнула по его длинным пальцам, легонько обвив чернеющий ноготь.
— Это Сад снов, Сойлинг, — сказал он, не глядя на меня. — Место, где сохранены души пхи.
— Почему… — Горло неожиданно перехватило, потому что шелест лент был каким-то горьким и печальным. — Почему они стали такими?
Ксаат погладил ленту, будто это было любимое дитя. В его взгляде появилось что-то похожее на нежность, но потом резко исчезло.
— Клан Золотых драконов. Всех, кого они не смогли уничтожить, запечатали. Нам удалось спасти души, поместив в это место. И теперь они ждут, когда сумеют вернуться к прежней жизни.
Золотые драконы — ещё те ребятки. Чем больше о них узнаю, тем меньше они мне нравятся.
— И чего же вы хотите? — спросила я, уже зная, каков будет ответ.
Ксаат наконец-то посмотрел на меня. От чёрных глаз веяло могильным холодом. Мне стало не по себе. До этого он вёл себя адекватно, но кто знает, что будет дальше? Сейчас один толчок — и я полечу в светящееся море. А там большой вопрос, смогу ли выплыть.
Но в следующую секунду прозвучал ответ:
— Снять печати и восстановить права народа пхи в империи.
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Некоторое время я просто молчала. Не ожидала такого. Да и кто бы на моём месте ожидал?
Поведение Ксаата не укладывалось в рамки того, что было раньше. Я представляла психа, злодея или ещё нечто подобное. Но пока что он ведёт себя не так. Или умело скрывает, всё просчитав. Или же изначально не соответствует легенде, которая везде о нём преподносится.
— Звучит… — произнесла я и на некоторое время умолкла.
Что бы я ни хотела сказать дальше, шелест лент на деревьях не давал продолжить. Пусть я не принадлежала к пхи, но понимала их лучше, чем кто-либо. Оказывается, достаточно послушать одним сердцем. Здесь были боль, отчаяние, притухший гнев, грусть, надежда, столь хрупкая, что её можно переломить пальцами. И все они просили… просили не оставлять, помочь и наконец-то снять эту чарраеву печать.
Я поджала губы. Это гипноз или же что-то большее? По Ксаату не поймёшь. Трудно у него с эмоциями.
— Почему вы передумали? — спросила я. — Ведь до этого подсылали ко мне убийц.
— Они не убийцы, — не смутился он. — Но просто порой выполняют, э-э, определённые поручения.
— Ничего себе поручения! — возмутилась я.
Ксаат повернул голову и посмотрел на меня. Стало немного неуютно. Всё же я на его территории. Однако кланяться и на всё соглашаться тоже не собираюсь. Он уже дал понять, что оценил моё поведение. Значит, покорные и бессловесные ему неинтересны.
— Сойлинг, не стоит так кипятиться. Особенно в этом месте.
Хотелось много чего ответить, но один только взгляд на ленты, и злость ушла. Наверное, это как-то иррационально, но язык больше не поворачивался продолжать в том же духе.
Я сделала глубокий вдох, призывая весь свой самоконтроль. Прочь суетливые мысли. Сейчас нужно чётко понять, как поступать дальше.
— Вы правы. Поэтому я не против переместиться в другое, чтобы всё обсудить.
Чёрная бровь изогнулась в немом вопросе. Мол, неужто уже готова обсуждать?
— Не вижу смысла тянуть, — сказала я.
Ксаат кивнул:
— Хорошо. Пройдёмся. Уходить отсюда ещё рано.
«Не всё ещё показал? — мрачно подумала я. — Чем я так нагрешила, чтобы сейчас бродить по Саду снов и узнавать тайны призраков? С одной стороны, конечно, полезно, но кто много знает, потом очень быстро бежит от тех, кто не хочет, чтобы от тебя это узнал кто-то ещё».
Однако ничего говорить не стала. Это уже лишнее.
Мы с Ксаатом двинулись вдоль обрыва. Он шёл с краю, что меня несколько расслабило. Значит, не желает в один прекрасный момент столкнуть в море. Настроен на диалог. Это хорошо.
— Золотые драконы хотят нас уничтожить, — произнёс Ксаат. — Их не устраивает в принципе само существование Ганчхона. Однако на данный момент они не имеют на это достойных сил, поэтому нас не трогают.
Я шла рядом, пытаясь понять расклад. Получается, что демоны и правда отвлекают на себя очень много внимания. Для меня пока что это большая чёрная дыра, к которой я никак не могу подступиться, потому что за ноги держат проблемы в Исан.
— Уничтожить… — протянула я. — Послушайте, как-то слишком неразумно. Если вас уничтожить, то на кого же будут тогда сваливать все грехи?
Ксаат внезапно издал смешок:
— Хороший вариант. Он, видимо, и был рабочим у вашей семьи, только вот сейчас появился враг посильнее, поэтому кого-то из них стоило бы убрать. В идеале — нас. Только обстоятельства сложились иначе.
Почему-то при словах «вашей семьи» я подумала совсем не о драконах, а о Вечерних лотосах. Их планы явно далеки от милых и способствующих укреплению родственных связей.
— Итак, — сказала я, — Ксаат, вы хотите снятия печатей и гарантий для народа пхи. С одной стороны, я вас понимаю. С другой… что я получу взамен?
— То есть мы на позиции жертв, но в итоге должны что-то дать?
— Конфликт у вас не со мной лично, поэтому отвечать за деяния Золотых драконов из прошлого не вижу смысла. Иначе так можно взвалить на себя все грехи от начала Мира Четырёх Сфер.
Ксаат остановился. Теперь в чёрных глазах был жгучий интерес.
— Что ж, Сойлинг, в ваших словах тоже есть логика. Поэтому у меня предложение. Вы восстанавливаете права пхи, мы выстраиваем барьер на Краю света, который не смогут прорвать демоны.
Я заколебалась. Звучит хорошо. Даже очень хорошо. Вот только можно развесить сейчас уши и довериться, а потом получить нож в спину.
— Вы сомневаетесь. Это правильно, — произнёс Ксаат. — Видите ли, я тоже не собираюсь верить вам на слово. Поэтому есть способ, который убережёт нас обоих от вероломства с любой стороны.
— И какой же?
Он снова двинулся вперёд.
— Идёмте. Камень истины ждёт нас. Клятва на нём — лучшее, что могли придумать от начала сотворения мира.
У меня не нашлось что возразить. В конце концов, если у меня появится такой союзник, это будет только к лучшему. Врагов уже хватает, и противостоять им сможет кто-то далёкий от дворцовых интриг и желания сесть на трон.
Без лишних слов я последовала за Ксаатом, молясь про себя Солнцеглазу, чтобы всё прошло правильно.
Спустя несколько часов
Пусть мы и покинули пределы Ганчхона, но кругом всё равно было темно. В городе призраков время текло не так, как везде, поэтому определить, сколько я там провела, оказалось сложной задачей.
Ладонь до сих пор не чувствовалась. Осколок Камня истины не назовёшь пустым местом, клятва на нём не даст отступиться от своих слов. Поначалу я подозревала, что всё это какое-то шоу, которым мне хотят замылить глаза, но… Нет, это даже не опишешь. Ты просто чувствуешь, что если обманешь, произойдёт нечто очень плохое. И тебе с этим не справиться. Собиралась ли я обманывать Ксаата? Нет. А вот в нём уверенности не было. Но после Камня истины поняла, что ему тоже не уйти от выполнения обещаний.
После клятвы мы договорились, что пхи помогут мне оказаться в клане Серебряного риса. Я хорошенько обдумала, как поступить лучше. Вернуться к Алым молниям? Там не открутишься от объяснений. Мне пока что нечего им сказать такого, чтобы это выглядело правдоподобно. Рассказывать о договорённости с Ксаатом я точно не буду.
Сразу прыгнуть в императорский дворец, сообщив, что была угроза моей жизни? Странно, многие задумаются. Да и получится клевета. Пусть я не питаю тёплых чувств к Алым молниям, однако плодить ложь не вижу смысла.
Поэтому оставался последний вариант: через Джирайю послать сообщение Куантай, чтобы встретила доверенного человека императрицы. Несмотря на то что Джирайя сам беглец, его связи были весьма обширны, он мог появиться там, где позволяли возможности. С кланом Серебряного риса у него не было непонимания, поэтому Куантай довольно быстро откликнулась на просьбу о помощи.
И вот теперь я стояла возле тихонько накатывающих на берег волн, ожидая повозку. С ног до головы закутанная в плотные одежды, чтобы никто не смог опознать во мне Сойлинг Сопху, императрицу Исан.
Я знала, что пхи меня сопровождают, но находятся на приличном расстоянии.
Тут, кстати, прохладно. Надо было что-то пододеть. Это Ксаату хорошо, ему, кажется, холод нипочём. А я всё же больше люблю тепло. Стоять ночью у воды — такое себе удовольствие.
— Сойлинг, — тихо позвал Ла-гуа, ловко засунутый за пазуху, — ты уверена, что стоит вот так отправляться к Серебряному рису?
Все решения я принимала сама, поэтому Ла-гуа не знал ход моих мыслей. Стояли мы достаточно далеко от кустов, за которыми скрывались пхи, поэтому можно было поговорить.
— Да. Неожиданный визит. Во-первых, меня не ждут, значит, можно будет посмотреть на жизнь клана без лака. Во-вторых, Алые молнии тоже такого не ждут, следовательно, на моей стороне преимущество внезапности.
— А оно нам поможет? — мрачно поинтересовался Ла-гуа. — По-моему, по внезапности нас всех обошли пхи.
— Что есть, то есть, — согласилась я. — Но будем работать с тем, что имеем. Попытаемся одним выстрелом убить двух зайцев.
— Почему зайцев? — искренне удивился он.
— Ну, пусть будут пчёлки. Это тебе ближе.
Ла-гуа что-то фыркнул на своём цветочном наречии. Я не стала прислушиваться, так как сейчас мысли были далеко. Спор кланов о куске земли немного отошёл на задний план. Ситуация с призраками была куда серьёзнее. Мы с Ла-гуа остались вдвоём. Но я не семи пядей во лбу, а мой цветочек тоже не может всё знать. Муруи? Сможет ли он что-то мне подсказать?
Ощущение, что я нахожусь на шахматной доске, которая стоит в тёмной комнате. Расположение фигур дали увидеть только один раз, что запомнила, то и моё. Двигаться можно только на ощупь. Столкнула кого-то — хорошо. Прошла мимо — тоже неплохо. Но вот что делать, если кто-то попытается подвинуть меня саму? Ведь чует моё сердце, что пока я пытаюсь продвинуться по клеткам, которых не видно, кто-то тихо меняет фигуры. И нет гарантии, что, проходя по второму кругу в месте, которое считаю безопасным, я не рискую нарваться на препятствие.
Ассоциации получались не слишком радужными. Я глубоко вдохнула ночной воздух. Вроде бы и нет паники, но я вся в напряжении. Терпеть не могу это состояние.
— Сойлинг, — придушенно просипел Ла-гуа, — ты хоть помнишь, где я нахожусь?
— Если не ошибаюсь, у тебя прекрасный вид на мой бюст. Тебе не нравится?
— Дорогуша, сиськи у тебя что надо, но есть риск быть придушенным. А я не для этого совершенствовался тысячу лет.
— Жаль, я надеялась, что твои корни теперь твёрже нефритовых стержней.
— Фу, как пошло.
Болтовня с Ла-гуа немного отвлекала от реальности и настраивала на более жизнеутверждающую позицию. Не то чтобы становилось яснее, как дальше жить, но однозначно задорнее.
В какой-то момент я услышала шум приближающейся повозки.
— Всё, я умолкаю, — шепнул Ла-гуа, делая вид, что его нет.
Я повернулась в сторону дороги. Из освещения здесь имелась только луна и звёзды, поэтому можно было увидеть лишь очертания. Повозка и человек шесть охраны. Джирайя явно позаботился, чтобы я добралась под присмотром. Неплохо.
Повозка остановилась, один из всадников спешился и подошёл ко мне.
— Доброй ночи, — сказал он. — Знак?
Я предъявила печать Джирайи. Всадник кивнул, после чего жестом показал на повозку. Едва я оказалась рядом, как передо мной открылись дверцы. Изнутри пахнуло сандалом, жасмином и сладостью иланг-иланга.
— Прошу вас, — раздался мягкий голос Куантай. — Друзья Джирайи — мои друзья.
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Хорошо, если так. Меня это искренне радует. С друзьями что-то у меня значительный недохват в этом мире. Доверять я пока могу только Ла-гуа и Тийе. Муруи всё же стоит немножко дальше: он — мой подданный, который однозначно одобряет проводимую политику, однако не уверена, что уже можно считать его товарищем.
Киет… С Киетом всё сложно. Из-за того, что я знаю только с его слов, как они ранее, кхм, взаимодействовали с Сойлинг, не получается расслабиться. Пока что он не давал поводов усомниться в своих действиях, но кто знает, что будет дальше?
Я поднялась по двум маленьким ступенечкам и устроилась внутри. Вполне уютно. Не императорский транспорт, но точно не для бедняков.
Куантай внимательно смотрела на меня, не спеша задавать вопросы. Сейчас, на таком расстоянии, присмотревшись к ней, поняла, что глава клана Серебряного риса старше, чем показалось тогда в зале. И дело не в морщинах или седине — их нет, — а во взгляде. Нечто такое спокойное и немного грустное, как рассвет над озером, где больше нет жизни.
Мы двинулись. За окном медленно потянулась чёрная вода, запах доносился даже сюда. Куантай не торопила, однако было ясно, что долго прятаться не получится. К тому же это противоречит моим целям.
Я медленно сняла капюшон.
Её глаза расширились, став по размеру как тха-па. Она шумно выдохнула, потом приложила пальцы к губам.
— Ваше величество… — Куантай сделала движение, как бы желая поклониться, но я остановила её.
— Не сейчас и не здесь. В данный момент я хочу, чтобы меня разместили поближе к спорной территории. Я хочу видеть всё сама.
Куантай сглотнула, переваривая услышанное, потом кивнула:
— Да, конечно, ваше величество, мы всё сделаем. Вы у нас будете инкогнито?
— Именно.
Пришлось сделать паузу, чтобы дать понять: озвучивать причины такого поступка я не собираюсь. Хотя бы потому, что никак не рассчитывала на поездку к Серебряному рису из столицы призраков. Джирайя не распространялся о сложившейся ситуации, за что я была ему искренне благодарна.
Да, я честно планировала побыть с официальным визитом сначала у Алых молний, потом у Куантай, но… Сейчас можно только поблагодарить Пхи Ксаата и его весёлую компанию. Все планы мне перепутал, гад.
Я вздохнула. Видимо, это вышло очень тяжело, потому что Куантай вмиг встревожилась:
— Ваше величество, вы устали? Голодны? Хотите пить?
В иной момент я бы умилилась заботе, но сейчас мозг был занят другим. Ночью, разумеется, ничем не займёшься. Значит, будет время отдохнуть и сосредоточиться.
Ла-гуа молчал. Не удивлюсь, если развесил свои цветочные уши и впитывает сейчас всю обстановку.
— Куантай, — прервала я тишину, понимая, что она сейчас не совсем уместна. — Как давно вы знаете Джирайю?
Если удастся узнать побольше о маге-изгнаннике, будет только в плюс.
Она подняла на меня удивлённый взгляд, но тут же взяла себя в руки. Если императрица спрашивает, значит, нужно отвечать.
— Давно. Мы учились вместе в одной школе боевых искусств в столице. Он очень талантлив, всегда получал награды на всех соревнованиях. — Куантай задумалась. — Какое-то время он был влюблён в мою подругу, поэтому я всегда помогала им устраивать свидания и прикрывала, если требовалось.
— Вот как… — произнесла я. — А что случилось потом?
Лицо Куантай помрачнело:
— Моя подруга погибла. После этого Джирайя изменился: стал замкнутым, необщительным и практически не показывался на светских мероприятиях. Через некоторое время я узнала, что у него в горах клана Вечной грозы появилось место, где он обучает ребят боевым искусствам.
Я молча слушала, пытаясь сравнить это со словами Ксаата.
— Учитывая таланты Джирайи, попасть на обучение хотели многие, но он устраивал очень строгий отбор. В то время мы начали переписываться, так как однажды столкнулись в обители монахов, где он увеличивал духовные силы.
— А как… — начала я и умолкла.
— Вы хотите спросить, как он стал изгнанником? — прекрасно поняла Куантай. — Пока он находился в горах, в клане пошла клевета, дескать, хочет занять место главы, вот и увеличивает силу. Насколько я знаю Джирайю, он никогда не стремился к власти. Его мечта — заниматься любимой магией. Однако человеческая зависть бесконечна.
Она не стала продолжать. И так понятно. В клане решили избавиться от более сильного представителя. Не знаю деталей, но ни капли не удивлюсь, если до этого ещё и Джирайя отказал кому-то в союзе. Да и не исключено, что чувство справедливости у него несколько обострённое, раз он решил уйти к Ксаату, а не другим людям. По отношению к пхи теперь тоже ясно видны крайне несправедливые поступки.
Дальнейший путь прошёл за беседой, однако ничего важного или нового я не услышала. Куантай немного рассказала о своём клане и месте, куда мы направлялись.
Когда я вышла из повозки, то увидела симпатичный домик у подножия горы.
— Идёмте, ваше величество, — сказала Куантай. — Здесь вам будет удобно и хорошо.
Искренне на это надеясь, я последовала за ней.
* * *
Внутри оказалось уютно. Пожалуй, лучшее жильё из тех, что попадались мне в последние дни. У Алых молний слишком пафосно, у призраков — напряжённо. Куантай извинилась, что обстановка может не соответствовать моему статусу, но меня это совершенно не расстроило. Добротный дом со всеми условиями. Жаль, что нет Тийи, но это можно пережить. Толпа слуг и личная свита мне триста лет не нужны. Пусть не совсем по-императорски, но сейчас нужно не пыль в глаза пускать, а заниматься делом. Поэтому, не откладывая дела в долгий ящик, я приказала принести все документы на землю.
Куантай явно не ожидала такой прыти, но возражать не стала. Только уточнила, подать ли ужин?
Поняв, что уже давно ночь и еда в это время очень быстро сделает из меня бочку, я с сожалением отказалась, попросив только напитки.
Когда все ушли, Ла-гуа вылез наружу и с облегчением распустил лепестки. Тут же раздалось его ворчание:
— Отказ от еды был опрометчив. Мы столько времени бродили по Саду снов, давали клятву, ждали, потом снова ехали… Неплохо бы и подкрепиться!
— Тогда я не войду в дворцовые двери.
— И какие минусы? Могла бы одним своим видом держать в страхе половину Исан.
— А что делать со второй?
— Просто брать массой.
Каждый разговор с Ла-гуа приносил столько мудрости, что не сыщешь ни в одной из книг. Может быть, и правда разобраться со всеми проблемами в империи, а потом, если Вонграт вернётся и не захочет со мной жить, уехать к мастеру Шайе и там основать школу Тысячелетнего лотоса? Всем адептам веночек из лотосов и чарка сонгсома. Божечки, да это будет самая знаменитая школа в Мире Четырёх Сфер!
— Сойлинг, мне не нравится выражение твоего лица, — осторожно сообщил Ла-гуа. — Такое впечатление, что ты решила захватить весь мир.
— Ну… немножко, — не стала отрицать я.
После чего всё же занялась документами. Получалось, что основным занятием клана было выращивание риса. Что, собственно, отразилось в его названии. Рис выращивали на террасах испокон веков. Климат здесь позволял собирать лучшие в империи урожаи.
Мы ехали в тёмное время суток, поэтому мне не удалось рассмотреть окружавший нас пейзаж. Но теперь было ясно, что я увижу утром.
Слуги принесли напитки, и я практически залпом выпила лимонную воду. Что-то я к ней уже пристрастилась. Дома-то был кофе… Заварной, растворимый, из автомата в пластиковом стаканчике. От этого потом организм давал сбои, но кофеманами не становятся, а рождаются. Тут же, попав в другое тело, я получила и другие пристрастия. Правда, не все.
Ла-гуа с тоской посмотрел на кувшин и вздохнул. Я сделала вид, что не замечаю его страданий. Ну нет, дорогуша, расслабляться будем дома. Никакого поощрения цветочного алкоголизма с моей стороны. Хотя стоило отметить, что Ла-гуа совершенно не пьянел. Как я уже поняла, алкоголь на него не действует, просто нравится сам процесс.
Через некоторое время я просто рухнула на лежащие на полу подушки. Спина ныла, голова гудела и отказывалась генерировать мысли. Вычленить из всей массы информации получалось только одно: земля принадлежит Серебряному рису. То, что было много лет назад, было… много лет назад. Алые молнии решили порезвиться, пока император занят демонами, пойдя против всех законов. Вероятно, не ожидали, что Куантай дойдёт до меня. А она дошла. Уважаю.
Я перевернулась на спину и заложила руки за голову.
— Как думаешь, чего не хватает Алым молниям?
Ла-гуа некоторое время подумал:
— Власти. Тут все её хотят. Когда у тебя уже что-то есть, хочется ещё больше. Это везде так работает.
— В таком случае не разумнее было бы склонить Серебряный рис на свою сторону? Набрав много кланов в союз, можно было бы свергнуть Золотых драконов.
— Не факт, что многие согласятся. Всё же это переворот.
— Тут в любом случае переворот.
И у меня в голове ничего не стыкуется, что очень плохо. Если Алые молнии, просто прикрываясь хорошими отношениями с Вонгратом, стараются захапать побольше владений — это одно. Но если это такая тренировка перед походом на столицу, то это совершенно другое.
Я села, провела по лицу ладонями. Слишком запутано. Я вижу, что надо ждать от каждого удар в спину, но пока не понимаю, с какой стороны следует защититься сильнее. Из этого уравнения, к сожалению, выпадает сам император Вонграт Накхон. Каков он? О чём думает? Чего желает? Я понятия не имею, что делать, если он вернётся. Как и если погибнет.
Я несколько раз задавала себе вопрос, хочу ли с ним встретиться? И понимала, что не горю желанием. Однако делать выводы о человеке по словам окружающих — последнее дело.
— Сойлинг, а давай спать? — внезапно предложил Ла-гуа. — Утро вечера мудренее и всё такое. Сейчас у тебя всё равно не получится прийти к какому-то толковому решению.
— В одиночку сложно что-то придумать, — согласилась я.
— Ты не одна, — возразил Ла-гуа. — Я с тобой. А если кто-то посмеет обидеть мою императрицу, то я ему наваляю.
От этих слов кольнуло сердце. Да, пусть их сказал маленький лотос с дурным нравом. Но, кажется, этого достаточно для большого сердца.
Я протянула руку и нежно погладила его лепестки.
— Спасибо.
Ла-гуа, кажется, немного смутился:
— Ладно, а то я сейчас расчувствуюсь. Давай уже отдыхать. А завтра… В общем, есть у меня одна идея.

Глава 30

Я ожидала, что просплю всё на свете, однако проснулась достаточно рано. Организм чувствовал себя отдохнувшим. Интересно, это целебный воздух Бурунг-ча или путешествие в город призраков?
Но тут же в памяти всплыли слова мастера Шайи: «Пхланг с каждым днём становится сильнее. Даже если ты не тренируешься постоянно. Главное, что есть заданное направление. В этом плане нужно благодарить всех богов, что наша сила может развиваться собственным путём, без неусыпного контроля с твоей стороны».
Тогда я очень удивилась: неужто достаточно лишь нескольких занятий? Мастер Шайя только добродушно улыбнулся и посмотрел на Чу-чу, который увлечённо грыз куриную косточку рядом с нами.
— Не, не до такой степени. Если ты не будешь поддерживать свой уровень, то тут бы не растерять то, чему научилась. Однако убиваться не нужно. Разумного поддержания хватит.
Дальше мы разговор не продолжали. Я прекрасно понимала, что никогда не достигну вершин в боевых искусствах. Для этого надо заниматься с детства. В моём возрасте уже поздновато становиться героиней Четырёх Сфер. Правда, меня это не смущало. В моём положении важнее ум, изворотливость и умение просчитывать шаги того шмелиного гнезда, которое меня окружает. Вряд ли мне придётся бить морду сановникам — не все оценят такой ход, хотя, безусловно, будут впечатлены.
Поэтому сейчас, чувствуя прилив бодрости, я поняла, что пхланг работает над восстановлением организма. И это радовало. Даже Ла-гуа летал вокруг, напевая какой-то мотивчик.
— А ты хорошо выглядишь. Слушай, может быть, надо сказать Пхи Ксаату, чтобы почаще тебя воровал? Смотри, какая дето… дета… тьфу, детоксикация от дворцового окружения!
— Снова ты щеголяешь умными словечками?
— Ну а что? Прятать их мне, что ли?
Я улыбнулась. В одном Ла-гуа прав — я действительно хорошо себя чувствую. Учитывая, что меня ждут великие дела, силы ох как понадобятся.
Завтрак прошёл быстро, я попросила меня не беспокоить. Во время еды досматривала оставшиеся документы. Ла-гуа, надо отдать ему должное, не трепался и молча всасывал чай, не жалуясь на свою горькую судьбу.
Итак, на свежую голову добавилось деталей, но суть дела всё равно не изменилась. Сто лет назад Серебряный рис и Алые молнии совершили этакий обмен: два озера на полоску земли. Географическое положение — ничего лишнего. Но через некоторое время Молнии, выбрав, по их мнению, подходящий момент, решили восстановить историческую справедливость, вернув себе землю. Аргументы: «Мы сильнее» и «А чё такова?»
Покровительство Золотых драконов, война с демонами и глупенькая императрица, которая будет только хлопать ресницами и кивать.
Просчёт. Не будет.
Однако мне хотелось быть уверенной, что я ничего не упустила. Куантай производит впечатление честного человека, самоотверженного и достаточно храброго, чтобы добраться до самого совета. И всё же не стоит расслабляться.
— Сойлинг, что ты такая невесёлая? — обратился Ла-гуа. — Ну, давай улыбнись уже на пять тха-па, а?
Уголки губ против желания дрогнули в улыбке. Всё же Ла-гуа умел поднимать настроение.
— Да вот страдаю я, — сказала ему. — Получается у меня какая-то ерунда, а не жизнь. Надо жить, всё время ожидая удара в спину. При этом от тех, кого считаешь своими. Чарраева какая-то жизнь получается, не находишь?
Ла-гуа задумался, а если б мог, то, пожалуй, и нахмурился бы. Но через несколько минут внезапно произнёс:
— Если в жизни что-то не устраивает, то надо сделать так, чтобы устраивало. Не хочешь жить возле тех, кто может предать, — не беда. Просто окружи себя теми, кому доверяешь.
Философ всех времён и народов. Мне хотелось проворчать, что это не так легко, как кажется. И перехотелось. Ла-гуа прав. Пусть изрекает временами простые до одурения вещи, которые очень сложно выполнить. Но всё равно он прав.
— Кстати, ты говорил, что у тебя есть идея, которая поможет мне разобраться в этом деле. Озвучишь?
Ла-гуа грациозно поднялся в воздух, крутанулся на месте — на лепестках засияли синие искорки.
«Красуется, — хмыкнула я про себя, — вот же ж павлин из рода цветочных».
— Конечно. Заканчивай уже толстеть и есть всё подряд. Попроси сопровождающего к водной границе клана Серебряного риса. И подбери какую-нибудь обувь, чтобы не сразу промокла.
Я озадаченно уставилась на Ла-гуа:
— Это ещё для чего?
— Увидишь.
Запрошенные вещи и сопровождающий с повозкой несколько озадачили Куантай, однако, разумеется, спорить она не стала. Было видно, что её распирает интерес, только вот прямо неудобно спросить.
Учитывая, что Ла-гуа тоже из себя изображал загадочную загадку (именно так и не иначе), ничего не оставалось, как таинственно улыбаться и делать вид, что я всё знаю, но не скажу.
Через некоторое время я вышла из дома и в сопровождении приятного мужчины пожилого возраста села в повозку. Не такую большую, как вчера. Как раз на одного человека. Мужчина стал править лошадью, не задавая лишних вопросов, хоть и с трудом скрывая интерес. Кажется, в клане Серебряного риса умеют молчать. Очень неплохое качество.
* * *
Меня доставили на берег и показали маленькую пристань в лотосовой заводи. Пристань давно не использовалась — это можно увидеть по состоянию деревянных досок и мостика, который почти не держится.
— Ваше величество, — обратился ко мне сопровождающий из клана Серебряного риса, — здесь очень узкие тропинки. Один неверный шаг — промокнете. Может быть, вас…
— Понести? — улыбнулась я. — Нет, спасибо, всё нормально. Я хочу сама обойти этот участок.
— Одна? — Он заколебался. — Здесь не опасно, все хищники давно ушли, от духов граница тоже бережётся, но…
— Не переживайте. Считайте, это приказ.
Он явно не мог возражать против императорского слова, но потом всё же снял с запястья браслет и передал мне:
— Возьмите тогда это. Артефакт предупредит, если что-то пойдёт не так.
Я не стала отказываться и благодарно взяла браслет. Красивенький такой, из молочного камня. И в то же время достаточно простой. Зато чувствуется, как налит пхланг — под завязку. Надевать его не стала, но на пояс повесила, к остальным оберегам.
Заметив мой интерес, мужчина улыбнулся:
— Это моя внучка делает. Она лучший артефактор в Бурунг-ча.
— Повезло вам с такой внучкой, — улыбнулась я тоже. — Скоро вернусь.
После чего развернулась и направилась по дорожке направо. Нужно добраться до места, где Ла-гуа сумеет сделать задуманное. Он, паразит, всё это время был крепким орешком и не желал колоться, таинственно отвечая:
— Придём — узнаешь. Не хочу давать обещаний, которые не смогу выполнить.
И столько пафоса было в этих речах, что я даже поморщилась. Ну где он такого набрался? Надо будет на какое-то время отправить его в Обитель горных вершин, чтобы избавился от лакового налёта императорских церемоний.
В какой-то момент речной запах стал сильнее прежнего. Растения, похожие на камыш, встали стеной. Длинные плотные листья закрывали всё на своём пути. Я уже было собралась вернуться, но Ла-гуа вдруг шикнул:
— Куда?! Нам прямо.
— В кусты? — изумилась я. — Слушай, я понимаю, что тебя тянет к природе, но кто знает, что там спрятано?
Ла-гуа не проникся:
— Нам туда. Или ты хочешь бесконечно решать земельную тяжбу кланов?
Я не хотела. Впрочем, в кусты не хотела тоже, но выбора не было. Поэтому, вздохнув, аккуратно раздвинула листья и… замерла. Ох ты ж, ничего себе.
Вся открывшаяся поверхность озера была покрыта белыми и розовыми лотосами. Большие, невероятной красоты, смотришь — и дыхание перехватывает. Это… это просто невероятно. Кажется, что лепестки лотосов переливаются радужным светом, насыщены такой энергией, что рядом с ними я — девчонка с рыночной улицы.
Я смотрела на лотосовую заводь, не в силах произнести ни слова. Сердце наполнялось покоем и восторгом. Это просто невероятно. Как так вышло, что их здесь настолько много? Может быть, какое-то духовное место клана, в которое я так бессовестно вторглась?
— Эй, пацаны-девчули, как вы тут?
Величие момента разлетелось вдребезги. Ла-гуа юрко проскользнул мимо меня и с удовольствием плюхнулся в воду, растолкав остальные цветы.
Я затаила дыхание то ли от возмущения, то ли от ожидания, что его придётся спасать от гнева благородных созданий, но…
— О, Ла-гуа, пестик тебе в цветоножку, ты где шатался? — донеслось слева.
— Я всегда говорил, что он не будет сидеть в озере.
— Он обещал на мне жениться, но смотал корни!
— Ты сама выбрала другого! — фыркнул Ла-гуа в сторону белой цветочной красавицы. — А я виноват!
— А почему ты против полигамии?
Я прокашлялась:
— Простите.
Пусть у лотосов не было глаз, но чувствовалось, что все уставились на меня.
— Ла-гуа, это твоя новая подружка?
— Хорошенькая, только больно тощая. Ты бы её хоть кормил там, а!
Дар речи пропал у меня начисто. То есть я решила, что это место, полное божественной благодати, но они все сто́ят Ла-гуа. Вон как его кружат в воде, обнимая лепестками, как старые товарищи могли бы хлопать друг друга по плечам и спине. Его действительно рады видеть.
— Так-так. — Он наконец сумел выбраться на ближайшую кочку. — Ребятки, я по делу. Перед вами Сойлинг, она хорошая девушка, но есть нюанс — ещё и императрица Исан.
— У-у-у, началось!
Так, для лотосов мой титул явно не то же самое, что для людей. Как той, что пришла из другого мира, это не так обидно, но представляю, как бы это ударило по самолюбию настоящей Сойлинг. Ну или кого другого из правящей семьи.
— Да, все мы неидеальны, — согласился Ла-гуа. — Однако у нас тут в самом деле серьёзная ситуация. Вы тут давно, поэтому нам нужно понять, как между собой взаимодействуют кланы Серебряного риса и Алых молний? Чья это земля по праву?
Некоторое время лотосы молчали, потом белая красавица произнесла:
— Серебряного риса. Уж это мы точно знаем.
Я опустилась на берег, понимая, что ноги не держат. Слова лотосов — это прекрасно. Но можно ли принять их как доказательство? Ещё чего доброго обвинят в колдовстве.
Однако Ла-гуа не растерялся:
— Мы верим, а как заставить поверить людей?
Крупный розовый лотос с пурпурными прожилками подплыл ближе.
— Это как раз не так уж сложно. На границе вод обоих кланов есть Цветок памяти. Он покажет прошлое. Цветок памяти не умеет лгать.
Надо же… Никогда о подобном не слышала. Что-то вроде записывающего артефакта? Или божество?
Когда я озвучила вопросы, лотосы задумались:
— Для нас божество, но мы не можем точно сказать. Тут уже надо разбираться вам самим.
— Как же до него добраться? — поинтересовалась я.
Крупный лотос некоторое время помолчал, но потом произнёс:
— Мы принесём карту. Но помните, дорога к нему не из простых.

Глава 31

И вот всё идёт совсем не так, как можно было подумать. Сегодняшний день можно назвать просто днём падающих челюстей. Сначала я потеряла дар речи, увидев озеро лотосов, потом услышала их манеру общаться и решила, что хуже не будет. Потому что дальше челюсти будут падать у Серебряного риса и Алых молний.
Договорившись, что карта будет завтра на рассвете, я вернулась в клан Серебряного риса, чтобы обдумать произошедшее. Получалось, что мне нужны представители обоих враждующих кланов, так как словам друг друга они вряд ли поверят. Документы им тоже не указ.
Как императрица я могу всех пересажать, но это недальновидно. Мне нужно, чтобы рис выращивался и собирался, продавался и шёл денежный оборот, а люди были сыты. Также нельзя останавливаться огненным разработкам Алых молний. Всё должно идти в плюс, а не в минус, иначе я рискую остаться во дворце с одним Муруи.
Поэтому, взвесив все за и против, я отправила письмо с гонцом к Алым молниям, требуя прибыть как можно скорее. Ехать тут недалеко, значит, должны успеть добраться за короткое время.
Я искренне жалела, что не могу увидеть лица главы и Атхита, когда им придёт моё послание с гонцом клана Серебряного риса.
— Думаешь, это разумно? — спросил Ла-гуа. — Сомневаюсь, что такое когда-то было в истории: императрица пропала с роскошного приёма, чтобы через время объявиться в клане врага и слать оттуда любовные письма.
— Там нет ничего намекающего на любовь, — не смутилась я. — Если только они не хотят предаться страсти прямо на границе земель.
С одной стороны, Ла-гуа, несомненно, прав. Ситуация выглядит крайне дико и непонятно. С другой, у меня обстоятельства, под которые следует подстраиваться. Пхи Ксаат с компанией очень бесцеремонно влез во все мои планы, заставив изворачиваться змеёй. Так как о нашей договорённости я никому рассказывать не собираюсь, то приходится делать вид, что всё идёт по плану. Мало ли, какой у меня дурацкий план?
Часы тянулись, словно смола, и захочешь побыстрее, да не выйдет. Всё это время приходилось сохранять невозмутимость с нужной долей пафоса, дабы никто не осмелился задавать императрице вопросы.
Услышав, что Алые молнии прибыли, я выдохнула с облегчением. Моя миссия по сбору участников нашего будущего мероприятия движется в нужном направлении. Прибыли глава Дагран, Атхит и несколько человек, статуса которых я не знала, но подозревала, что они принадлежат к клановой элите. Отлично.
Меня приветствовали по всем канонам, однако было видно, что Даграну буквально жгут язык невысказанные вопросы. И я одобрительно кивнула:
— Спрашивайте, глава.
— Ваше величество… Вы нас очень напугали. Такого не было за всю историю нашего клана. Что произошло? Почему вы тут? Вас удерживают против воли?
Какой ты милашка, Дагран. Что ж сразу-то о плохом? Совсем ты своих соседей не любишь, как я погляжу.
— Не переживайте, глава Дагран, — сказала я с покровительственной улыбкой. — Всё идёт так, как нужно. Понимаю ваши неудобства, но если бы не внезапность, то не получилось бы узнать, как кто действует в случае исчезновения императрицы.
— Как кто действует? — эхом повторил Атхит.
Ох, мальчик, ну не жги ты меня взглядом, словно хочешь спалить прямо тут. Почему-то это совершенно не пугало, а, наоборот, забавляло. Возможно, потому что я за это время уже увидела кое-что в Ганчхоне и человеческим гневом меня не напугать.
— Именно, — ответила я, добавив твёрдых ноток в голос. — Жизнь слишком непредсказуема и полна опасностей, поэтому лучше подготовиться к ним заранее. А как это сделать, если не путём эксперимента?
Солнцеглаз, что я несу? Получается вроде бы ничего, ибо на меня смотрят и теряются, что возразить. Именно такой взгляд всегда был у моей учительницы по литературе, когда меня вызывали к доске. Складывать слова в предложения я умела, но с чёткостью смысла бывали проблемы.
— Поэтому не станем терять время, так как перед нами остро стоит проблема, которую нужно как можно скорее решить. Документы вы все видели, но Алые молнии требуют ещё доказательств, поэтому они их получат.
Дагран и Атхит переглянулись. По их лицам ничего нельзя было прочесть, однако я всё равно прекрасно понимала, о чём они думают.
— Ваше величество, что вы имеете в виду? — осторожно спросил Дагран.
Вот как. Уже поубавилось изначального недовольства, которое было на твоём лице, едва ты вошёл в зал, глава. Что ж, это совсем неплохо.
Изложив план о путешествии к Цветку памяти, я умолка, ожидая возражений. Однако в зале царила такая тишина, что можно было расслышать дыхание присутствующих. Ла-гуа, спрятанный в моей одежде, тоже затаил дыхание, ожидая, кого же прорвёт первым. Однако…
— Цветок памяти… — с еле слышным благоговением выдохнула Куантай. — Ваше величество, вы знаете, как к нему можно добраться?
— Все данные о нём потерялись в веках, — напряжённо сказал Атхит. — Неужели это возможно?
Я откинулась на спинку кресла и, посмотрев в широкий браслет на запястье, где отразилось моё лицо, улыбнулась:
— Всё возможно, пока я ваша императрица.
* * *
— Не слишком самоуверенно было это про императрицу? — шепнул Ла-гуа, когда мы стояли на пристани.
На этот раз он разместился в украшениях над моим ухом, поэтому мог говорить, что вздумается, когда рядом никого не было.
— Самоуверенно, — согласилась я. — Но отчаянно хотелось повыпендриваться. Люди это любят.
Уже причалили две лодки с навесами, в которых мы должны были отправиться к границе, а потом и к Цветку памяти. Карта была в моих руках. Поначалу Дагран смотрел с недоверием, но, узрев печать божественных лотосов, только округлил глаза. После чего его отношение заметно изменилось.
— Воистину вас не обошло благословение Солнцеглаза, — тихо сказал он. В его взгляде промелькнула задумчивость, которую мне не удалось никак истолковать. — Мы последуем за вами, ваше величество.
Я только улыбнулась. Ничего не остаётся, как только это и делать. Что на уме у Даграна — знает только Дагран.
Мне помогли спуститься в лодку. Она чуть покачивалась на воде, поскольку дул ветерок. Мы направились к озеру лотосов. Я аккуратно свернула карту и держала её в руке. Вряд ли отпущу. Интуиция подсказывает, что больше никто не сможет в ней разобраться. Словно лотосы доверили правильный путь только мне.
Солнце окрашивало небо в сиреневые и розовые цвета, плескало ярким золотом, призывало мир поскорее просыпаться. Я поправила накидку, глядя, как поднимается раскалённый шар дневного светила.
«Солнцеглаз, я не умею молиться. В прошлой жизни я была атеисткой, которая из религиозных праздников одобряла только кулинарные традиции, поэтому не знаю, как правильно обращаться к богу. Но сейчас я прошу тебя: помоги нам. Пусть каждый получит то, чего заслуживает».
Наверное, так не должна молиться ни одна правительница. Но я ещё и человек, который хочет, чтобы всё было по справедливости. Потому что в другой ситуации… зачем молиться вообще?
Гладь озера теперь была зеркальной. Можно опустить руку и почувствовать её прохладу. Я не стремилась с кем-то беседовать в этот момент. Внутри будто собиралась пхланг, которая через некоторое время мне ещё очень понадобится. Поэтому не оставалось ничего иного, кроме как молчать, смотреть и думать.
Между прочим, очень неплохие занятия, но большинство людей их игнорирует.
Не знаю, сколько прошло времени. Меня не тревожили. Кажется, даже удалось немного помедитировать и зарядиться энергией.
— Ваше величество, разрешите? — раздался голос совсем рядом.
Повернув голову, я увидела стоявшего рядом хмурого Атхита. Кивнула.
Он поколебался, кинул взгляд на отца, который в это время о чём-то говорил с одним из спутников клана Алых молний.
— Вы же уже решили, как поступите. Решение принято. Почему пожелали отправиться со всеми к Цветку памяти?
«Никогда не сдавайся — позорься до конца», — едва не сорвалось с языка. И в данном случае подходило как мне, так и ему.
— Слова можно опровергнуть. Документы поставить под сомнение, хоть и сложнее, — сказала я ровным голосом. — Но можно ли спорить с Цветком памяти, который видел прошлое? Слышал все клятвы и обещания?
Атхит сжал губы, потом опустил глаза. Такое проявление эмоций меня несколько удивило. В самую первую нашу встречу это был самоуверенный, наглый молодой человек, который считал меня ниже только потому, что я женщина. Честно говоря, не ждала, что он будет показывать что-то иное. А гляди-ка. Парень, ты прекрасно понимаешь ситуацию, значит, с мозгами у тебя всё в порядке.
— Есть возражения? — спросила я.
— Нет, ваше величество, — ответил он, мотнув головой. — Разрешите? — И оставил меня в одиночестве, словно не желая больше находиться рядом. Или же просто будучи не в состоянии.
Я вздохнула. Вот и неси в мир прекрасное и светлое, а они потом так реагируют. Неблагодарные.
— Граница! — донёсся крик со второй лодки. — Граница светится!
Я кинулась на нос, чтобы хоть что-то разглядеть. Разумеется, по воде никто не проведёт никакой границы, но сейчас прямо над озером сияла опаловая линия, на которую было больно смотреть. Как только мы приблизимся…
Сердце пропустило удар. Почему возле этого свечения вода будто сошла с ума? Она крутится дикими спиралями. Стоит только подплыть ближе — и лодки больше не восстановят свой курс.
— Водяной портал, — прошептал Ла-гуа. — Возьмись за что-то, дабы мы не улетели. Ребята специально открыли нам здесь проход.
Лодку тут же начало швырять водяными струями. Меня откинуло в сторону, я ухватилась за фальшборт, что спасло от увечий.
— Всем держаться! — крикнула я. — Это портал! Потом будет легче!
Со всех сторон раздавались крики, но разобрать слова не удавалось. Раздался звон стеклянных струн, а потом лодки будто толкнула гигантская рука, и они стрелой понеслись вперёд, прямо через опаловую завесу.
«А будет ли легче?» — пронеслась мысль перед тем, как у меня потемнело в глазах.

Глава 32

Мелодия флейты раздавалась из ниоткуда, заполняя всю комнату. Ветерок едва шевелил пурпурные шторы, которые в едва заметном танце колыхались у окна. Каким-то удивительным образом он долетал и до Пхи Ксаата, касаясь длинных чёрных прядей. Он сидел на низком кресле, скрестив ноги. Опираясь о широкий подлокотник, смотрел в одну точку над входом-порталом, через который должен появиться вестник.
Эта императрица… Она оказалась совершенно не такой, как ему говорили. Где трусость? Где обмороки? Где крики?
Она вела себя так, словно он оказался вершиной, на которую надо взобраться. Пусть руки и ноги будут в синяках, пусть одежда разорвётся в хлам, но она взберётся. При этом на лице не будет ни страданий, ни торжества. Просто есть вершина. Просто надо взобраться. Всё.
Это не вязалось с тем истеричным образом, который рисовали слухи и молва в столице, которые потом огромным шаром вкатывались в Ганчхон.
Пхи Ксаат сложил руки на груди и откинулся на спинку, верх которой украшали оскаленные пасти призраков.
— Какая же ты прекрасная загадка, Сойлинг Сопха, — произнёс он белыми губами. — Ты так прекрасно играешь, что никто не догадывается, какая ты на самом деле.
Хотя тут же возник ответ, что нет, не так уж и хорошо. Ему говорили, что она начала проявлять активность на совете, что, собственно, и подтолкнуло к похищению. Надоело разыгрывать глупенькую малышку? Или же Сойлинг Сопха почувствовала приближение перемен?
Пхи Ксаат знал политическую расстановку во дворце императора, но никак не мог залезть в головы и сердца местных обитателей. Пока они молчат — это плохо. Невозможно подготовиться и просчитать ситуацию. Отвратительно. Устроить, что ли, какую-то провокацию? Потому что сейчас отчаянно не хватает информации. Надо только действовать осторожно, чтобы Сойлинг не поняла, откуда растут ноги…
Ноги чего?
С изумлением Пхи Ксаат осознал, что пока не хочет доставлять ей хлопот. Да, они дали клятву, и нарушать её он не собирался. Но это не значит, что нельзя немножко пошалить. К тому же так прекрасная императрица будет всё время в тонусе. А как ещё можно закалиться, если не через постоянное преодоление трудностей?
— Что ж… — еле слышно прошептал он. — Посмотрим, что можно сделать. Давно мне не было так интересно, Сойлинг Сопха…
В следующий миг в нескольких шагах от его кресла закружился чёрный дым, сплетаясь в единое целое. Ещё миг — и перед ним без единого движения стояла высокая фигура, с ног до головы закутанная в плащ. Даже ветерок не смел касаться складок ткани.
Пхи Ксаат давно привык, что вестник выглядит именно так. Он не принадлежал ни миру живых, ни миру призраков. Уж насколько сам Пхи Ксаат завис между жизнью и смертью, но вестник — это отдельно.
Как ни хотелось узнать о нём побольше, но ничего не получилось. Вестник очень умело прятал всё, что могло бы хоть как-то на него указать. Он начал появляться несколько лет назад, сообщал важные вести и пропадал. Временами отчаянно действовал на нервы своими нравоучениями, но всегда исчезал до того момента, как Пхи Ксаат доходил до белого каления.
Вестник предупреждал о засадах. Об интригах драконов. О готовящихся нападениях. А взамен ничего не просил. И это неслабо напрягало. Пхи Ксаат не понимал, как потом придётся рассчитываться за такую помощь. Он задавал этот вопрос напрямую, но ответа не было. В такие моменты вестник очень удачно прикидывался категорически глухим, а потом и немым.
Со временем Пхи Ксаат привык. Как будто у него появился старший занудный родственник, который заботится в своей манере.
— Приветствую, — произнёс Пхи Ксаат, глядя на него и отсалютовав кубком с вином.
Глупцы считают, что призраки не чувствуют вкуса. Но это касается только пхи тарам, которые не имеют ртов. Остальные не прочь полакомиться чем-то вкусненьким.
— Пьёшь.
Всего одно слово, но столько порицания, что можно пасть на колени и просить прощения. Только вот Пхи Ксаат не преклонял колен ни перед кем. Ни при жизни, которую он весьма плохо помнит, ни став призраком. Именно умение идти к своей цели и несогласие прогибаться перед кем-то привело Пхи Ксаата на место короля призраков. И ни с кем меняться он не собирался. Даже если для этого придётся уничтожить всех Золотых драконов.
— Пью, — невозмутимо ответил он и сделал глоток. — Могу налить и тебе, но ты всё время отказываешься.
Снова тишина. Иногда казалось, что вестник в состоянии отвечать только на конкретные фразы. Но за всё время Пхи Ксаат понял, что это далеко не так. Молчание появляется тогда, когда вестник не желает тратить время на ответ.
— Посмотри в окно, — вдруг произнёс он.
Поначалу Пхи Ксаат решил, что это шутка, но всё же перевёл взгляд.
За занавесом дымной защиты Ганчхона прямо в черноте небес висела кроваво-алая луна. От одного только её вида можно было забыть, как дышать. По коже пробежал холодок, хоть Пхи Ксаат никогда не обращал внимания на такие вещи, но сейчас…
Даже выдох вышел более хриплым, чем должен быть.
— Что это такое? Какие чарраи перекрасили луну?
Вестник молчал, держа паузу. Пхи Ксаат повернул к нему голову в ожидании ответа.
— Опасная луна дракона вот-вот завершится, — произнёс он через некоторое время, словно это было важно. — И тогда наступит опасная луна призрака. Будь осторожен, Пхи Ксаат.
Очень трагично, но ничего не понятно. Пхи Ксаат нахмурился:
— Объясни толком. Что это такое?
Он старательно перебирал всё, что помнит, об этом явлении. Вроде бы у Золотых драконов есть легенда о красной луне. Но там сказочка для детишек клана. При чём тут призраки?
— Это не сказка и не легенда, — произнёс вестник, словно прочитав его мысли. — Опасная луна предупреждает Мир Четырёх Сфер о переменах, которые переживут не все.
Пхи Ксаат нахмурился. Мало приятного. По-прежнему ни чаррая не понятно, но раз об этом говорит вестник, то лучше не игнорировать. Сжав кулаки, он спросил:
— Что мне делать?
Ответа не последовало. Вскинув голову, он обнаружил, что остался в полном одиночество. Чаррай! Снова исчез. Что за манера растворяться в воздухе, как только назревает серьёзный разговор?
Пхи Ксаат резко встал и подошёл к окну. Луна насмешливо мерцала, словно рубин, что окунули в воду озера. Влажная, круглая, безумная.
«Как кровь, — невольно подумал он. — Может ли кровь на небе предвещать что-то хорошее?»
Шумно выдохнув, он прикрыл глаза. Нужно разузнать всё, что можно, о явлении опасной луны и выяснить, может ли она как-то навредить Ганчхону и ему самому.
Браслет в виде змеи на правом запястье начал испускать фиолетовое сияние. Запрос. Пхи Ксаат легонько щёлкнул по голове змеи, и через несколько минут на балконе появилась тень.
Выйдя, он встретился взглядом с Джирайей, замершим у перил.
— Всё прошло нормально? — спросил Пхи Ксаат.
Джирайя выглядел задумчивым. Кажется, даже не сразу услышал, что у него спросили. Но стоило только подойти и коснуться его плеча, как он вздрогнул, осознав, что больше не находится в одиночестве.
— Да, всё в порядке. Куантай приехала лично. Для неё будет большим сюрпризом личность той, кого я попросил спасти.
Пхи Ксаат хмыкнул. Да, конечно, это всё мальчишество, но нельзя же было прямо сказать: «Эй, ребята, мы тут похитили императрицу, чисто так, поговорить. А теперь отвезите её к себе, потому что она не хочет возвращаться прямо сейчас к вашим врагам-соседям».
— Зато не будет скучно, — произнёс он, становясь рядом с Джирайей и опираясь локтями на перила.
Взгляд устремился к городу, что горел фиолетовыми и красными огнями. Там ничего не останавливалось. Никогда. Ганчхон жил по своим законам. Сюда не приходит солнце, здесь только звёзды и порой луна. Даже вот такая, отчаянно красная, она роднее и ближе яркого света.
— Что будем делать? — спросил Джирайя, прокручивая вырезанное из цельного аметиста кольцо на большом пальце. Внутри вспыхивали яркие искры, показывая бурлящую там пхланг.
Многие в клане Вечной грозы пытались уподобить пхланг молниям и заставить служить себе. Ручная молния — видано ли такое? Но только Джирайя сумел добиться нужного результата. Нескольким счастливчикам повезло разжиться такими кольцами, а вот кто остался без них — затаил злобу.
«Люди сами по себе — те ещё создания, — мысленно отметил Пхи Ксаат. — Они сердятся, что призраки не благочестивы, но при этом сами ничем им не уступают».
Так уж вышло, что пхи когда-то были людьми. Свои привычки, нрав, желания, боль и обиды они приносят из жизни, с которой по какой-то причине расстались.
— Хороший вопрос, — наконец сказал он. — Будем смотреть, как поступит императрица, вернувшись во дворец.
— Надеюсь, что Алые молнии и Серебряный рис будут держать себя в руках и ничего ей не сделают, — проворчал Джирайя.
Пхи Ксаат ткнул его в бок, заставив вздрогнуть. Пожалуй, единственный человек, с которым можно было совершенно расслабиться, не беспокоясь о том, что подумают. Вести себя так, как хочется, а не так, как положено королю призраков.
Молва приписывала ему такие вещи, что мог бы позавидовать и владыка демонов. Жаль только, что сил это не прибавляло. Но Пхи Ксаат не торопился развеивать слухи. Пусть говорят. Пусть слушают и больше боятся. Страх не даст смельчакам лишний раз лезть туда, куда не просят.
— Думаешь, она будет на нашей стороне? — вдруг спросил Джирайя, не глядя на Пхи Ксаата. В его голосе сквозила усталость.
— Клятва на…
Тихий смешок.
— Ты же знаешь, что любую клятву можно выполнить, но это не значит, что после нельзя всё отменить.
Пхи Ксаат понимал, что людскому коварству нет границ. Как, впрочем, и коварству всех остальных рас. Но сейчас не хотел об этом думать. Он обязательно подготовится ко всем возможным исходам этой ситуации. Но не сейчас.
— Ко мне приходил вестник, — сказал он, будто о мелочи.
Джирайя резко повернулся к нему:
— Что в этот раз?
Да уж, с вестником они друг друга не слишком любят. Каждый раз, когда он появляется, Джирайя напрягается в ожидании больших проблем. Пока что обходится, но кто знает, что будет дальше?
Пхи Ксаат ухмыльнулся, поднял взгляд на красную луну.
— Сказал, чтобы мы не расслаблялись. Время сейчас такое. А лучше бы были готовы к новым гадостям.
— Каким именно? — поинтересовался Джирайя таким голосом, что Пхи Ксаат невольно рассмеялся.
Идеально. Двумя приличными словами, оказывается, можно столь красочно выразить отношение к тому, кого дико не перевариваешь.
— Как бы пояснее… Хм, Джирайя, а что ты знаешь об опасной луне?
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В одно мгновение перед глазами всё побелело, голова пошла кругом, к горлу подступила тошнота. Я не удержалась и рухнула на одно колено. Воздуха в лёгких стало не хватать.
«Ещё немного, и я потеряю сознание», — промелькнула в голове ужасающая мысль.
Пришлось взять себя в руки, усилием воли приказав ни о чём не думать, кроме как удержать сознание.
Миг — и всё прекратилось. О Солнцеглаз, какой же сладкий воздух! Пусть он и наполнен тяжёлыми ароматами каких-то цветов и растений. Пошатнувшись, я повернула голову и увидела, что вода здесь тёмно-зелёная, мутная, в неё не посмотришься, как в зеркало. Запах шёл специфический, однако не сказать, что противный.
Сделав глубокий вдох, я посмотрела на своих людей. Вид у всех потерянный. Ну и портал у этих лотосов. Нельзя было за столько лет придумать что-то помягче?
«Кто сказал, что для них самих он не мягкий? — удивился внутренний голос. — Если его делали не для людей, то взятки гладки. Вообще ещё надо сказать большое спасибо, что нас сюда пустили».
— Ваше величество, как вы?
Ко мне подлетел кто-то из людей Серебряного риса, помогая подняться.
— Всё в порядке, — сказала я. — Все на месте? Пострадавших нет?
Мой голос звучал с неожиданной твёрдостью и спокойствием. Возможно, потому что здесь не нужно придумывать, как быть. Я просто хочу знать, что все целы и здоровы. Обычное человеческое желание, плюс знание, что мне обязательно ответят.
— Всё хорошо, — донёсся немного хриплый голос Даграна.
— У нас тоже, — подтвердила Куантай.
Может быть, и не совсем, судя по её побледневшему лицу, однако она глава, ей виднее.
Я осмотрелась. Лодки плыли по зелёной воде. Берега… берега были совсем незнакомы. Где же находится это место? Как и чем оно спрятано от глаз людей? Ведь мы до этого были на озере, а теперь раз! — узкая река и берега, заросшие настолько высокими деревьями и кустарниками, что небо можно увидеть, только задрав голову.
— Такое себе местечко, — еле слышно проворчал Ла-гуа. — Мне совсем не нравится. Слишком влажно, слишком неуютно. Мне по душе чистенькие прудики с лунной водой, а не вот это всё.
Мне очень хотелось с ним согласиться, однако лучше помолчать. Потому что… потому что есть на что посмотреть. Некоторое время была просто растительность, но потом я начала замечать потемневшие от времени ступеньки, которые вели прямо в воду. Стоило ещё немного проплыть — начали показываться остатки стен каких-то зданий. А потом и вовсе заблестели на солнце острые шпили пагод. Здесь они были не такой формы, как в Исан — более острые, гладкие, словно стремящиеся стать стрелами и вонзиться в небо.
Почему-то вспомнились истории о древних городах Мохенджо-Даро и Хараппе. Пусть это было совсем не здесь, но кто сказал, что ничего подобного не могло произойти и в этих краях?
Я не сразу поняла, что возле меня стоят Атхит и Куантай. И оба смотрят такими же широко открытыми глазами, как и я.
— Что за народ мог такое построить? — прошептала Куантай, не отводя взора от покрытых маленькими скульптурками стен полуразрушенного храма.
— Явно те, кого мы никогда не видели, — выдохнул Атхит.
Я с удивлением отметила, что сейчас нет и следа надменности в его словах. Он и правда очарован увиденным. Вот как… Очень любопытно. Может быть, в душе резкого сексиста Атхита живёт Индиана Джонс, который с удовольствием отправился бы разгадывать истории потерянных цивилизаций, забросив империю с её дрязгами?
Кажется, он почувствовал мой взгляд, потому что тут же вернул на лицо привычную маску.
Фу таким быть. Я не хочу тебе ничего плохого, мальчик. Пока ты не хочешь этого мне. Всё честно.
Хорошо, что Атхит не знал моих мыслей. Иначе вряд ли бы наш путь дальше прошёл спокойно. А спокойствия мне очень хотелось.
Чем дальше мы плыли, тем более душно становилось. Решив отдохнуть под навесом, я расположилась на деревянной лавке. Конечно, тут не голая доска, но ни о каком комфорте двадцать первого века речи не шло.
Карта показывала, что должен проявиться храм… Точнее, колонны, которые будут выходить прямо из воды. Это знак, что мы приближаемся к Цветку памяти. Он находится за колоннами.
Я поджала голову. Что сможет он сделать? Раз уж тут мы все в одной лодке… то есть в двух, у клана Алых молний нет вариантов психануть и гордо уйти. Даже если попробуют возмутиться, то что? Выйти все могут только со мной.
Это озвучили лотосы, а я, не особо заостряя внимание, уже сказала остальным. Никто не обговаривал данный факт, однако положения дел это не меняло.
«А если окажется, что всё же Серебряный рис неправ? Ну мало ли? — подумала я. — Проблемой это не будет, но станет моим разочарованием в людях. Именно в этих людях».
Вздохнув, я свернула карту и легонько похлопала ею по ладони. Что ж, тут и правда от меня сейчас ничего не зависит. Нужно положиться на Солнцеглаза и всех остальных, кто хоть немножко на стороне бедной маленькой императрицы из клана Вечерних лотосов.
Некоторое время я просто сидела и смотрела в одну точку, слушая еле различимый плеск волн. Ничего не менялось, словно мы попали в место, где время остановилось. Древние руины то становились ближе, то прятались за густой листвой и изогнутыми тёмными стволами.
Временами мне казалось, что чьи-то голоса шепчут и зовут меня всё бросить, дать приказ остановиться и причалить. А потом, не глядя назад, пойти прямо к руинам. Но здравый смысл останавливал. В этом месте стоит быть осторожной. Я и так оставила за спиной свою жизнь, обретя другую. Оставить ещё и тех, кто на меня надеется? Пусть их мало, но они не заслуживают того, чтобы их бросали. Муруи, Тийа, Зиян, который пусть и не показывает своих чувств, но я понимала, что Сойлинг ему дорога. Да и Киет, драконья мать…
Я с удивлением обнаружила, что волнуюсь за эту старую каргу, внешности которой можно завидовать сутками. Как ей в Обители горных вершин? Надеюсь, там столько интересного, что, вернувшись оттуда, она забудет о желании придушить меня. Если захочет возвращаться…
Улыбка невольно появилась на моих губах. О да, там ей однозначно будет чем заняться.
Мои размышления прервал тихий плеск. Погодите-ка… Такого не было.
— Смотрите! Смотрите! — раздался крик. — Что это такое в воде?
Все метнулись к бортам. Я тоже встала и приблизилась. В тот же миг мне уступили место. Лучше б не уступали. Ребят, а что-нибудь милое тут будут показывать?
Из зелёных вод то и дело показывались белые чешуйчатые спины, разрисованные красными узорами. Порой поднимались приплюснутые головы с гребнями, с которых капала кроваво-алая жидкость. Вряд ли кровь, но выглядит жутко. Представьте себе змею, тело которой не уступает по размеру вашему.
В жёлтых глазах нельзя было ничего прочитать. Ни злобы, ни жажды, ни ненависти. Они смотрели на нас, как на пустое место, но в то же время никому не давая спокойно выдохнуть. Словно молчаливо предупреждая: никаких резких движений, детки, иначе окажетесь в наших желудках.
Попадать в змею не хотелось никому. Впрочем, мужчинам это не помешало ухватиться за мечи. Все понимали, что если змеи атакуют, то придётся защищаться.
— Ваше величество, — тихо сказал Дагран. — Вам лучше уйти в безопасное место.
— Весьма признательна за заботу, глава, — ответила я, прищурившись и не отводя взгляда от ближайшей змеи, — но их может спровоцировать любое движение. Я не прощу себе, если кто-то пострадает.
Я не смотрела в лицо Даграна, однако почувствовала его изумление. Что, думал, я побегу с криками прятаться за спинами остальных? Как бы не так. К тому же всё равно без меня мало что получится. Поэтому будем стоять до конца. Если потребуется, использую свою пхланг. Недавно мастер Шайя похвалил меня за результаты. Да, больше она не будет козырем в рукаве, но коль потребуется защищаться и защищать, то сомнений у меня не будет.
Змея приподнялась, после чего молниеносно опустилась. Массивная голова оказалась прямо передо мной. С губ чуть не сорвался испуганный вскрик. Сердце внутри заколотилось, как у маленького зверька. Но мне удалось не отшатнуться и с достоинством выдержать взгляд чудовища. Только вот руки и ноги похолодели, словно кровь совершенно забыла, как это — бежать по венам. Взгляд змеи заставлял голову кружиться.
— Мы плывём к Цветку памяти, — твёрдо сказала я, глядя в жёлтые глаза. — У нас карта от лотосов с озера. Они благословили нас на это путешествие.
Никакой реакции. Хотя… в янтарной желтизне проскользнула какая-то искорка. Неужто получилось достучаться до их разума? Такое возможно? Или нас просто проверяют?
Змея вдруг раскрыла пасть, алый язык лентой скользнул меж острых зубов. Я даже не дышала. Решила мною закусить? Так не пойдёт, меня даже драконья мать надкусить не смогла. Даже Чу-чу ни разу не оцарапал, хотя имел все шансы!
Пасть закрылась. Снова глаза в глаза.
«Да меня же дразнят, — вдруг поняла я. — Эту чешуйчатая зараза просто веселится и смотрит на реакцию».
Я подняла руку и мягко погрозила указательным пальцем.
— Колонны в воде, — разнёсся шелест голосов на лодках. — Смотрите!
— Какие старые…
— Будто от начала времён…
— Как страшно!
Сердце пропустило радостный удар. Мы близко! Мы уже очень близко! Змеи, наверное, местные хранители, поэтому встречают всех, кто сюда направляется.
Мне хотелось взглянуть на колонны, но шея занемела от напряжения. Да и тело по-прежнему плохо слушалось. Жест перед этим получился очень медленным и неловким.
«Она, наверное, может гипнотизировать, — вспыхнула мысль. — Гипноз. Только сейчас очень слабо, потому что поняла: мы не враги».
Или ещё нет? Весьма сложно что-то сказать, когда на тебя смотрит такое чудовище. Ла-гуа тоже молчал, явно не зная, как действовать в подобной ситуации. Об этом нас никто не предупреждал. Придётся выдумывать на ходу. Но только что? Так и стоять, пока не доберёмся до Цветка памяти? Неплохо бы, но не уверена, что выдержу. Ведь мы не знаем, как далеко ещё плыть.
Я уже открыла было рот, чтобы произнести несколько благодарственных слов, как внезапно змея вмиг обвила меня и подняла над лодкой.
— Ваше величество! — раздался крик ужаса.
— Спасите императрицу!
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А в следующий миг змея рванула вперёд, унося меня от лодок. Только вот страха я не чувствовала.
«Так будет быстрее», — вспыхнули у меня в мозгу чужие слова.
Жаль только, что горло у меня перехватило, поэтому не получалось издать ни звука. Только зажмуриться, потому что ветер бил прямо в лицо, будто я неслась на мотоцикле на приличной скорости.
Очень хотелось обернуться, но тело ещё плохо слушалось. Да и в таких кольцах лучше лишний раз не дёргаться. Поэтому оставалось только подчиниться обстоятельствам.
Впрочем, крики, что раздавались за спиной, дали понять, что не одна я мчусь на скорости. Сделав над собой усилие, я повернула голову и поражённо замерла (если уместно так сказать в данной ситуации). Всех моих спутников тоже несли змеи. Кто-то побледнел, кто-то ругался, как заправский торговец, у которого украли товар, остальные молчали.
«Змеетранспорт не так уж плох, — мелькнула где-то на краю сознания уже собственная мысль. — Возможно, нельзя заплывать в это место на чём-то, а змеи — нечто вроде проводников».
Не могу сказать, сколько именно мы неслись на такой скорости, однако в какой-то миг нас всех уронили прямо в воду. Я рефлекторно прикрыла Ла-гуа, не подумав, что он точно не утонет. Жест был каким-то материнским — защитить того, кто меньше и слабее. Ла-гуа от происходящего потерял дар речи, поэтому даже не пискнул.
Впрочем, вода практически всем доходила до талии, поэтому угрозы жизни не представляла. Это было всё, о чём получилось подумать, потому что в следующий момент на пьедестале из жёлтого камня, покрытом письменами, совершенно непохожими на нынешние буквы Исан, появился огромный лотос. Его лепестки сияли солнечным золотом, переливаясь настолько красиво и ярко, что невозможно было спокойно выдохнуть.
— Цветок памяти… — выдохнул кто-то за моей спиной.
— Он существует…
«Выглядит как Ла-гуа, только больше, — невольно подумала я. — Это ж сколько ему сонгсома надо… Ой!»
И тут же себя одёрнула. Что за мысли? Хорошо, хоть не вслух, а то получилось бы святотатство какое-то. Тем временем лепестки Цветка памяти начали медленно раскрываться, радужное сияние закружило возле него, создавая божественной ореол.
— Я — Цветок памяти. Я слушаю вас, — прозвучал голос, от которого внутри сердце застучало, как сумасшедшее.
По телу от каждого звука проносилась горячая волна.
Я вдруг осознала: кем бы или чем бы ни был этот золотой лотос, он и правда не из мира смертных.
Язык подло не хотел отзываться, однако я понимала, что озвучить наш вопрос стоит именно мне. Поэтому, глубоко вдохнув ставший вмиг безумно тягучим воздух, я поклонилась, насколько это было возможно, и произнесла:
— Прости наше вторжение, великий. Но нам очень нужна твоя мудрость и память, чтобы рассудить конфликт клана Серебряного риса и Алых молний. В сплетении прошлого мы потеряли возможность видеть, где правда, а где ложь.
— Что. Ты. Хочешь? — прозвенел голос, и по воде пошла едва различимая рябь, хотя ветра нигде не было.
— Покажи нам прошлое. Кому принадлежала земля на границе территорий кланов. Кто по праву её хозяин и не обязан отстаивать своё право на владение ею перед кем-то другим?
«Боже, что я несу?» — мелькнула первая и последняя мысль перед тем, как из середины золотого лотоса хлынула опаловая волна, и мы все позабыли, где находимся.
Вокруг — рисовые поля. Крестьяне стоят в воде. Широкие шляпы защищают от солнца. Крестьяне склоняются, чтобы ухватить стебли. Кто-то смеётся, кто-то переговаривается. То и дело можно увидеть символы клана Серебряного риса.
А вот на озере, откуда мы пришли, масса лодок. Там вооружённые люди. Пламенеет на ветру знамя Алых молний, но встречает его роем стрел клан Серебряного риса.
Бой такой, что невозможно произнести ни слова. Не знаю, сколько времени назад это случилось, но даже сейчас колет сердце болью. Зачем вы дерётесь друг с другом? У вас же есть общий враг… Демонам только в радость ваши разборки.
А потом события летят, как сумасшедшие. Год за годом. Но самое главное мы видим. Документы подписывают оба главы кланов. Земля отходит Серебряному рису по закону. Зато во владениях Алых молний оказываются два озера.
И уже при Дагране Алые молнии решают восстановить «историческую справедливость».
Мои кулаки сжимаются против воли. Сволочь. Старая сволочь ты, глава клана. А ещё улыбался мне на приёме, рассказывая о своей прародительнице. Захотела бы она иметь что-то общее с такими потомками, для которых решения предков — пустой звук?
— Прошлое. — Голос Цветка памяти заставил всех вздрогнуть. — Всем по справедливости.
Небо внезапно начало затягивать тучами. Я запаниковала. Нет, божественная кара мне сейчас совсем не к месту. Мы так не договаривались. Поэтому снова склонилась в уважительном поклоне:
— Спасибо тебе, о великий, что открыл истину. Прошу, пощади моих подданных. Я сама решу, как с ними поступить.
Обернуться нельзя, но я чувствовала, как взгляды остальных жгли мою спину.
Теперь решение за Цветком памяти, только за ним. Пожалуйста, оставь ты эти людские разборки. Зачем они тебе нужны?
Уже мысленно приготовившись упираться и не отдавать своих людей, я не сразу поняла, что ответ прозвучал прямо у меня в голове:
«Что ж… Я ценю смелость. Ты не испугалась защищать даже тех, кто был неправ, передо мной. Однако это и впрямь не особо мне интересно. А с тобой… С тобой мы ещё повстречаемся, Сойлинг Сопха из клана Вечерних лотосов».
После чего нас всех ударной волной швырнуло вверх, а потом резко вниз. Перед глазами потемнело, но в ушах ещё очень долго звучал тихий смех Цветка памяти…
* * *
Ваттана пила утренний чай и наслаждалась прекрасным видом, открывавшимся из её домика на голые вершины гор. Впрочем, хватало и поросших тёмной густой зеленью, поэтому глаз мог отдохнуть, в то же не давая заскучать.
За несколько дней, проведённых в Обители горных вершин, она поняла, что чувствует себя намного лучше, чем во дворце. Всё же природа, покой и места, насыщенные пхланг — нечто сказочное. Поэтому, серьёзно всё обдумав, она пришла к выводу, что не будет особо высказывать Сойлинг за самоуправство. Конечно, для порядка даст понять, что все действия надо согласовывать, но… Если пошло на пользу здоровью, то почему бы и нет? К тому же она сама никогда бы до такого не додумалась.
Оставался только один вопрос: как додумалась до этого Сойлинг? Что ж, девочка явно полна сюрпризов.
— Так даже интереснее, — тихо произнесла Ваттана, поднося к губам блюдце из молочного камня и делая глоток. В жару идеально остужает все напитки.
— Госпожа, госпожа! — Служанка быстро бежала к ней. — Госпожа, к вам пришёл мастер Шайя. Велите принять? Или сказать, что вы заняты?
«Была бы тренировка, сказала бы, что занята», — мысленно хмыкнула Ваттана.
— Пригласи. И принеси ещё приборы для утренних угощений.
— Да, госпожа. — Служанка поклонилась и поспешила позвать гостя.
Ваттана подпёрла щёку кулаком. Очень интересно. Мастер Шайя обладает здесь весомым статусом, в этом точно не засомневаешься. Но тем не менее всегда находит время посетить её, поинтересоваться здоровьем, а также уточнить, всё ли устраивает.
Её устраивало. Хотя Ваттана пока не совсем понимала, что тут делает.
Мастер Шайя появился отвратительно бодрый и сияющий пхланг. Пусть глазами это не увидеть, но чувствовалось идеально.
— Желаю доброго утра Ма-покронг, хозяйке…
Ваттана отмахнулась:
— Садитесь, мастер. Отбросим формальности.
Нет, она искренне наслаждалась, когда произносили все титулы и кланялись, однако точно не в нынешней ситуации. Сейчас это всё казалось таким же лишним и неуместным, как богатые одежды и украшения на крепких телах учеников Обители горных вершин во время тренировок.
Мастер Шайя улыбнулся и занял место напротив Ваттаны.
— Благодарю. Надеюсь, вы в добром здравии?
— Вашими стараниями, — кивнула она. — Что слышно из мира внизу? Моя невестка вернулась из Бурунг-ча?
— Пока ещё нет, — покачал он головой. — Но ходят слухи, что она завершает там свои дела.
— Несносная девчонка, — проворчала Ма-покронг. — Вообще никакого уважения. Творит что хочет.
— Это вы хотите сказать: «Занимается государственными делами»?
Ваттана шумно выдохнула:
— Для этого есть целый совет. Пусть Вонграт на Краю света, но чтобы императрица самолично занималась такой ерундой?
— А чем же ещё должна заниматься императрица? — искренне удивился мастер Шайя. — Если к ней пришли прямо на совет, значит, дело и впрямь стоит её внимания.
Ваттане было сложно что-либо возразить. Если глубже копнуть, то ей нравились действия Сойлинг. Не должна правительница просто сидеть, улыбаться и кивать. Другое дело, что она ни с кем не советуется. И это может привести к беде. Молодёжь… Вонграт тоже ещё молод, поэтому временами слишком быстр в каких-то решениях. Хорошо, что мать рядом и может хоть немного оградить его от ошибок.
— Возможно, вы правы, — произнесла она, не став полностью соглашаться.
Мастер Шайя не изменился в лице, но глаза смеялись. Ему явно нравятся выходки Сойлинг. Вот же чарраева дочь.
После беседы он достал из рукава аккуратно запечатанное письмо.
— Ма-покронг, это доставили вам. Прошу прощения, что отдал не сразу — весточки не от мудрецов к нам приходят редко.
Ваттане хватило только одного взгляда, чтобы понять: письмо от одного из её доверенных лиц. Дальше разговор плавно закруглили, и через некоторое время мастер, вежливо распрощавшись, оставил её в одиночестве.
Тонкие пальцы Ваттаны зависли над печатью. Почему-то возникло странное ощущение, что весть ничего хорошего не принесёт. Она поджала губы.
— Это ещё что за трусость? — укорила Ваттана сама себя и сломала печать.
Тут же вихрь красных искр вылетел из сложенного листа. Так, отставить все эмоции. Ну что там может быть такого-то?
Ваттана развернула письмо, пробежала глазами строки и побелела, как мертвец.
О Солнцеглаз… Нет, этого не может быть.
Схватив блюдце, она одним махом допила весь чай, но легче не стало. В голове всё гудело, словно туда поместили огромный колокол из самого большого храма Джатанхани.
— Госпожа! — Служанка всё заметила и кинулась к ней. — Что случилось? Вам плохо?
Ваттана сжала письмо в кулаке, задрожавшем от напряжения. Тёмно-красная струйка крови потекла по пальцам.
— Госпожа… — в ужасе выдохнула служанка.
Ваттана прикрыла глаза.
— Мы возвращаемся во дворец, — приказала она.
У неё, кажется, что-то хотели спросить, но в голове калёным железом было выжжено пять слов.
Войско разбито. Император в плену.

Глава 35

Я лежала в прохладной постели, чувствуя, как из приоткрытого окна тянет свежестью. Тело немного ныло, но боли не было. Перед глазами проносились картины с золотым лотосом.
Что же потом произошло?
Поморщившись, я приподнялась и осмотрелась. О, да это же мой домик в клане Серебряного риса.
— Сойлинг, ты проснулась! — радостно сообщил Ла-гуа и закружил надо мной. — А я так волновался, так волновался! Этот Цветок памяти — такая сволочь. Мог бы и помягче. Совсем ни стыда ни совести. А ещё старший! Фу таким быть.
Я поймала Ла-гуа, он тут же обнял меня корнями и лепестками. Мягко погладив, осторожно уточнила:
— Что произошло-то?
Ла-гуа запыхтел и выбрался из моих объятий, показывая, что хватит телячьих нежностей.
— Ты совсем ничего не помнишь?
Я помотала головой. Он фыркнул, потом что-то пробормотал про козла-старшего, в котором, судя по всему, как раз скрывался Цветок памяти.
— Он всех нас перекинул мгновенным порталом сюда. И если для меня это безвредно, то люди всё же к таким штукам не очень привычны. — Ла-гуа вздохнул. — Многие пришли в себя на берегу. Тебя отнесли сюда. Кстати, уже даже начали волноваться, что императрица долго спит.
— Хотели бы, чтоб не просыпалась? — ехидно уточнила я.
— Смотря кто, — заметил Ла-гуа.
Я хмыкнула. То есть всё нормально. После чего спустила ноги с постели.
— Сойлинг, точно всё в порядке? — заволновался Ла-гуа.
Хм, что-то мелкий и правда переживает. Но, видимо, полёты из храма Солнцеглаза и тренировки с Чу-чу сделали своё дело. Ощущения точно такие же. Ничего нового. Переживём.
— В порядке. Вот сейчас ещё умоюсь и нарисую лицо — вообще будет красота.
Ла-гуа явно задумался:
— Слушай, тебе не кажется, что умывание в этом процессе лишнее? Чище ты не станешь.
Я швырнула в него подушкой. Ла-гуа с заливистым смехом вспорхнул с кровати и метнулся к окну. Да уж, определённо в этой жизни я никогда не буду скучать с таким питомцем-соратником.
* * *
Моё решение озвучивалось в зале совета клана Серебряного риса. Все замерли в ожидании, хотя и так было всё понятно. Повторяться я не стала. Только посмотрела прямо в глаза Даграну.
— Мой приказ: оставить земли клана Серебряного риса в покое. Всё было решено давно. Если мне станет известно, что хоть один человек из клана Алых молний переступил границу земель с желанием причинить кому-то здесь вред — пощады не ждите. Границы закреплены и нерушимы.
Надо отдать должное, Дагран умел сохранять лицо. Ни единый мускул не дрогнул на его лице. Атхит… вот у кого взгляд всё же вспыхнул гневом, но достаточно быстро утих. Он понимал, что против императорского слова не может ничего сделать. Поэтому остаётся всем склониться и принять моё повеление.
Собиралась ли я наказывать клан Алых молний? Да. Но не так, чтобы они стали посмешищем. За жадность и желание возвыситься над тем, кто слабее, все будут в ответе. Но только мне решать, как это будет.
Я понимала, что если накажу Алых молний во всеуслышание, то в империи у меня станет больше союзников и… больше врагов. Разделение будет явным. Чтобы это не привело к вражде между всеми кланами, лучше не озвучивать ничего вот так.
Поэтому после того, как все покинули зал, я приказала подготовить мне повозку для возвращения во дворец. Заодно дала знак Даграну следовать за мной, прямо к озеру, где можно спокойно поговорить без лишних ушей.
— Ваше величество, — начал он, — мы…
Я подняла руку, давая понять, что не нужно лишних слов.
— Дагран, вы прекрасно знаете, что делали. Я тоже это знаю. Поэтому вопрос решён и закрыт. Тем не менее вы являетесь моими подданными, поэтому у нас у всех общая цель.
Дагран чуть нахмурился:
— Ваше величество, что вы имеете в виду?
— Глупо грызть друг друга, когда есть тот, кто хочет нас всех проглотить, — сказала я, глядя на горизонт. — Вы хотите показать силу и размяться на поле битвы, показав своё превосходство. Что ж, в какой-то мере это похвально. Поэтому… — Я повернула к нему голову и посмотрела прямо в тёмные глаза: — Я дам вам шанс проявить себя.
Как он насторожился… Восторг. Жаль только, что восторг получается каким-то горьким. Дагран ждал продолжения, не рискуя больше ничего уточнять. Молодец. Всё правильно понял.
— Соберите лучших воинов клана Алых молний. Я хочу, чтобы под предводительством Атхита они отправились в качестве подкрепления императору.
— Ваше величество… — растерялся Дагран. — Но его величество в этот раз не брал никого, кроме Золотых драконов.
— Вы хотите ослушаться моего приказа? — В моём голосе появились металлические нотки.
Дагран невольно отступил, после чего поклонился:
— Я не смею, ваше величество. Разрешите идти?
— Идите, — сказала я.
Он поспешил оставить меня в одиночестве. Ну и хорошо. Главное, чтобы прислал Тийю и остальных. Я по ним соскучилась. А с остальным… с остальным мы уж как-нибудь разберёмся.
* * *
Бывает, что дорога в тягость, бывает — чувствуешь себя отдохнувшей. В этот раз был как раз второй вариант. Я смотрела в окно, молчала и буквально чувствовала, как пхланг циркулирует по телу, наполняя энергией. Ла-гуа тоже помалкивал. Ладно, он банально храпел рядом, поэтому никакого единения с природой и хозяйкой не чувствовал.
Некоторое время я думала, правильно ли поступила? С одной стороны, отправила клан Алых молний на войну, что может показать — императрица хочет избавиться от неугодных. С другой… Одни Золотые драконы не обязаны защищать империю. Это общее дело, поэтому и участвовать должны все. К тому же такой шанс прославиться и стать героем.
Сейчас мне был не совсем понятен состав войска. Только Золотые драконы? Или всё же есть ещё другие, но Вонграт предпочёл об этом не распространяться? С этим, к сожалению, разобраться можно будет только после возвращения. Поэтому мне ничего не остаётся, как сидеть и смотреть в окно. Разве что можно составить план, как действовать.
Некоторое время мне удавалось взвешивать и продумывать дальнейшие действия, однако потом мозг намекнул, что устал. Так что я просто смотрела на горы и… больше ничего.
Вскоре нас нагнали повозки с моими людьми. Тийа чуть не кинулась на шею, поэтому пришлось её шустро затащить к себе, чтобы лишними эмоциями не заразила всех окружающих.
— Госпожа, мы так волновались, — затараторила она, едва мы снова двинулись в путь. — Обыскали всё поместье. Видели бы вы лицо главы Даграна, он…
— Радовался? — хмыкнула я.
Тийа покачала головой:
— Нет-нет, что вы. Он был напуган.
Что ж, мелочь, а приятно. Надо будет поблагодарить Пхи Ксаата. Кстати, не стоит расслабляться. Пока я решала клановые вопросы, немного отошли в сторону приключения с призраками, но сейчас снова выходят на первый план. И упускать их из виду нельзя.
Рассказ Тийи заставил похихикать. Что ж, шороху у Алых молний и правда навели от души. Даже Ла-гуа свернул лепесток на манер уха, слушая Тийю. Пришлось его задвинуть за спину, чтобы не надумал ещё прокомментировать.
К концу дороги я уже знатно устала и практически засыпала. Поэтому распорядилась сделать остановку в одном из гостевых домов по пути. При этом скрыла лицо и статус. По темноте ехать не стоит, лучше отдохнуть и лошадям, и людям. Возможно, кому-то показалось бы это странным, но в душе было нечто такое отчаянно девчоночье — продлить время свободы, когда можно немного отодвинуть обязанности и лживые улыбки, а просто как следует поесть, выспаться и не заботиться ни о чём.
Я ни капли не пожалела о своём решении. И неважно, что постоялый двор был далеко не высшего разряда, зато уютный и какой-то особенный.
Хотелось совершенно по-хулигански взять крохотный кувшинчик с вином и вылезти на крышу, чтобы полюбоваться ночным небом. Но это было бы слишком. В такие моменты обязательно кто-нибудь увидит, а мне лучше не привлекать лишнего внимания. Правда, даже без крыши мне удалось услышать, как две подружки сплетничали о каком-то богаче Пхоне, который обещал жениться на швее, но привёл в итоге невесту из другого города. Искренне посочувствовав неизвестной мне швее, я заснула.
Утром все выглядели бодрыми и энергичными. Мне показалось, что остальную часть пути мы буквально пролетели стрелой. Вот уж верно говорят, что дорога домой всегда быстрее, чем из дома. При этом совершенно неважно, сколько нужно проехать.
Первое, что меня насторожило, — нигде не было Муруи. Старый хитрый кот, куда ты делся? Неужто не хочешь увидеть свою императрицу?
Я нахмурилась. Тийа заметила это и робко уточнила:
— Госпожа, вы думаете, что-то случилось?
— Не знаю, — честно ответила я. — Будем разбираться. Муруи мой управляющий, доверенное лицо и всё остальное. Поэтому будем разбираться.
Может быть, волноваться не стоит. Он мог приболеть, всё же давно не юноша. А возраст, увы, не щадит никого. Сейчас как раз совет, я успеваю. Зайду и посмотрю, что делают. А потом к Муруи. Очень надеюсь, что всё так и произошло, поэтому просто позову Зияна и…
В зале совета повисла мёртвая тишина, едва я вошла. Обращённые ко мне взоры были полны настолько разнообразных эмоций, что я даже несколько растерялась. Так, что тут, чаррай вас забери, происходит? У меня на голове Чу-чу, что ли? Почему вы все на меня так смотрите?
И в этот момент я сообразила, что императорское место занято. Только не незнакомым мужчиной, в котором можно было бы предположить вернувшегося Вонграта, а моим отцом Танхвой.
Бело-золотые одежды с голубыми вставками. И взгляд, от которого можно рухнуть и больше никогда не очнуться. Никогда на меня не смотрели с такой ненавистью.
— Что здесь происходит? — хрипло спросила я.
Снова тишина. Только можно разобрать, как дышат все в зале. Раз — и все взоры обратились в сторону Танхвы.
— Что происходит? — обманчиво-мягко спросил он. — Ты ещё смеешь спрашивать?
— По праву императрицы Исан, — напомнила я, внутренне напрягаясь.
Что-то не так. Что-то очень-очень-очень не так.
— То есть самозванка, потерявшая весь стыд, убившая мою дочь, ещё смеет задавать подобные вопросы? — прошипел Танхва. — Как ты вообще посмела сюда явиться?
Я потеряла дар речи. Убившая? Тут все помешались, что ли?
— Что за чушь?!
— Стража! В темницу её! — резко приказал Танхва. — Завтра она будет казнена на площади перед дворцом.
Стража мгновенно подхватила меня под руки и потащила прочь из зала, не дав возразить ни слова.
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